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MisioBa /JI. FO. JIeKCHKO—CEeMaHTH4YHI Ta KOMYHIKATHBHO—IPAarMaTH4Hi
0CO0JIMBOCTI HEOJIOTi3MIiB Y MOCTANOKATINTHYHOMY JIITEPATyPHOMY AMCKYPCi
(ua marepiajai cepii pomanie ®. PiBa «CmepTHi Mammuu»). CreniaibHICTh
035 «@inonoristy. Cnemianizauis 035.041 «['epMaHCcbki MOBU Ta JITepaTypH
(mepekiiaj BKJIIOYHO), Mepiia — aHriiiceka». OCBITHS mporpama «AHIIIHChKA Ta
Apyra iHO3eMHa MOBH Ta JiTepaTypu (IIEpeKyia] BKIIOYHO)». JlOHEUbKHii
HalloHaIbHUM yHIBepcuTeT iMeHl Bacunsa Cryca, 2021. 85 c.

Maricrepchbky poOOTYy MPHUCBIYCHO BHUBYECHHIO JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX Ta
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHHUX 0C00JIMBOCTEH HEOJIOT13MIB y
NOCTANOKAIINTAYHOMY JITEpaTypHOMY HUCKYypCl (Ha Marepiajii cepii poMaHiB
®. PiBa «CMepTH1 MAILTUHIY).

O0G’exTOM JOCHKEHHS € HEOJOTi3MHU Ta OKa3loHalli3MH B cepli poMaHiB
®. PiBa «CMepTHI MaluHuy. Matepiall poOoTH MicTUTh 01u3bKko 180 HeosorizMiB
Ta OKa310HAJI3MIB, JIOpaHUX METOAOM CYILILHOT BUOIPKHU 3 cepii pomaHiB @. PiBa
«CwmepTHi1 Mamnan». OCHOBHUMHU METOJAaMH 1 MPUHOMaMU JOCIIIKEHHSI € METOJ
CYITBHOT BUOIPKH, OMTUCOBUN MeTO1, MOPhEMHHUIN aHali3, METOJIT KOMIIOHEHTHOTO
aHaji3y, METOJ MparMajliHrBICTUHYHOTO aHalli3y, MPUHOM KYJIbTYpHO-ICTOPUYHOT
iHTEepIpeTalii, METOl €eTHMOJIOTTYHOI0 aHATI3y, METO/T KUTBbKICHUX IMTiJIPaxyHKIB.

Y po0oTi 3MIIMCHEHO KPUTHYHUHN OTJISA]T PE3YJIbTATIB MOMEPEIHIX AOCIIIKCHb
3a TEMOIO Ta BUSBIIEHO, 1[0 HEOJIOTI3MU — HEBiJ €MHA YacTUHA Oyab-SKOI MOBH,
AKa BKa3zye Ha 11 mBuUAKUM po3BUTOK. [IIBuaka mosiBa HEOMOTi3MIB 0OYMOBIIOE
JETATBHAN TIAX11 BUBYCHHS Ta OMPAIFOBAHHS KOXXHOTO HOBOYTBOPEHHSI B MEBHIN
chepi. IlpogyKTHBHICTH TMOSBH HEOJOTi3MIB Yy cdepax OYyIEeHHOTO XHUTTS €
3pO3yMIIOI0, OJIHAK, TIOSIBA HOBUX CIIIB Y JITEpaTypl — BY3bKE HANpaBICHHS, SKE
nudepeHIlitoe HEeOoJIOoTI3MH, K OKa3ioHalmi3MH, 0O OCTaHHI — TBOPIHHS aBTOpa
XyJO)KHBOTO TBOpY. Pesympratu anHamizy cBimyaTh, IO B  XYAOXKHIN
MOCTANMOKANINTUYHUI JIITepaTypl NPUCYTHI ABAa TUIU HOBOYTBOPEHBb: HEOJIOT13MU
Ta OKa310HaJI3MHU, K1 B CBOIO YEpry MarOTh PI3HUN CIOBOTBIp, /JI MO3HAYEHHS SIK

OyJIeHHHX Ta 3araJlbHUX pedeil (HeoJIOri3MH), TaKOX ISl MOSCHEHHS MOBHICTIO
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HOBUX TEPMIHIB YW pedeil, fKi € eJIEeMEHTOM YSBH aBTOpa (OKa3l0HAII3MU).
HalinommpeHimmmMu BUMNAaJKaMU YTBOPEHHsI HEOJIOTI3MIB Ta OKAa310HANI3MIB €
BXKUBaHHS CIIOCOOY OCHOBO-CKJIaJiaHHsI (MOP(OJIOTIUHUM CIOBOTBIP) Ta JIEKCUKO-
CEMaHTHUYHUM TUN 1 crioci0 3amo3udeHHs (HeMOp(dOIOTiYHUM CIIOBOTBID).

CHiBBIIHOILIEHHS BHUMAJKIB YTBOPEHHS HEOJOTI3MIB Ta OKa3lOHATII3MIB
MOpQOJOriYyHUM  Ta  HEMOPQOJOTiYHMM  CIOCOOAMH  CIIOBOTBOPY €
He30allaHCOBaHUM, 4Yepe3 T€, IO MEPIIUNA TUT — OUTBII MOIIMPEHUN Ta JIETIINN B
YTBOPEHHI, KOJIM, B CBOIO YEpry — OCTaHHIA — HalBaxxuuil, 60 0OyMOBIEHUM
CKJIQJIaHHSM CJIOBA UM YTBOPEHHSI TEPMIHY 3 BIIIIPABHOI TOUYKHU (CAMOTO MOYaTKY)
JUISl CTBOPEHHS OLIBIIIOTO PiBHS aBTEHTUYHOCTI Ta HOBU3HHU.

KnamouoBi ciaoBa: HeoJIOri3MHM, OKa3iOHAJII3MH, JICKCHKO-CEMaHTHYHI

0COOJIMBOCTI, XyJ0XKHII TUCKYpC, TOCTAMOKAINTAYHA JITepaTypa.



SUMMARY

Milova D. Y. Lexico-semantic and Communicative-Pragmatic
Peculiarities of Neologisms in Post-apocalyptic Literary Discourse (Based on a
Series of Novels by Ph. Reeve “Mortal Engines”). Specialty 035 “Philology”.
Specialization 035.041 “Germanic Languages and Literatures (including
translation)”, the first language — English. Educational Programme “English and
the second foreign languages and literature (including translation)”. Vasyl’ Stus
Donetsk National University, 2021. 85 p.

The Master’s research paper is devoted to the study of lexico-semantic and
communicative-pragmatic features of neologisms in post-apocalyptic literary
discourse (based on a series of novels by Ph. Reeve “Mortal Engines”™).

The object of research is neologisms and occasionalisms in the series of
novels by Ph. Reeve “Mortal Engines”. The material of the work contains
approximately 180 neologisms and occasionalisms, selected by the method of
continuous sampling from the series of novels by Ph. Reeve “Mortal Engines”. The
main methods and techniques of research are the method of continuous sampling,
descriptive method, morpheme analysis, method of component analysis, method of
pragmalinguistic analysis, cultural-historical interpretation, method of etiological
analysis, method of quantitative calculations.

The research paper provides a critical review of previous research on the
secret that neologisms are an integral part of any language that points to its rapid
development. The rapid emergence of neologisms determines the detailed
approach to the research and study of each neoplasm in a particular area. The
productivity of the emergence of neologisms in everyday life is understandable,
however, the emergence of new words in literature - a narrow direction that
differentiates neologisms as occasionalisms, because the latter - the creation of the
author of the work of art. The results of the analysis show that there are two types
of neoplasms in post-apocalyptic fiction: neologisms and occasionalisms, which in
turn have different word formations, to define both every day and general things

(neologism), and to explain completely new terms or things that are an element.
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author’s ideas (occasionalisms). The most common cases of neologism and
occasionalisms are the method of borrowing (non-morphological word formation)
and lexical-semantic type.

The ratio of cases of neologism and occasionalism by morphological and non-
morphological ways of word formation is unbalanced, because the first type is
common and easier to form, when, in its strength, the last is the most difficult,
because it is due to word composition or term formation from the right point to
create a greater level of authenticity and novelty.

Key words: neologisms, occasionalisms, lexico-semantic features, fictional

literature discourse, post-apocalyptic literature.
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BUCHOBKH. ... e
CIIUCOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPHM.................coooiiiiin,

TOJATKH



BCTYII

MoBH1 Moaudikaiii 3aBXAM 3HAXOIUTHCS B LIEHTPl yBaru JIHIBICTUYHHX
CTy[ii, a HAWrOJIOBHINIE X TiCHA B3a€MOMIS 3 KYJbTYPHOIO, COIIAJIBHOIO Ta
TEXHOJIOTIYHOIO cepamMu CIpHUs€ PI3KOMY IMOMITOBXY O BHUJIO3MIH Ha JIEKCUKO—
ceMaHTHYHOMY piBHI. [losIBy HOBHUX CJIiB y MOBI BUBYAE He0/02is, a JIEKCUYHI
OJIMHUIII MOSCHIOIOTH TEPMIHOM — Heosocizmu. JIoOCIiTHUKY Y cepl MOBO3HABCTBA
CTBEPKYIOTh, 10 TEPMIH «HEOJOT13M» € TOHATTSAM BIIHOCHHM, OCKUIBKHA BCI
CJIOBa B MEBHHUM MEPioJ 4acy PO3BUTKY MOBH BBaXKaJIHMCS HOBOYTBOPCHHSMH. SIK
MIPaBUJIO, TIEBHI HOBOYTBOPEHHSI B PI3HUX c(epax KUTTS MOXYTh YKOPESHUTHUCS Y
IIOJICHHOMY TMOOYT1 MOBI[IB, @ 1HII HEOJIOTI3MH AKTHBHO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
TUIbKA B CcHEIU(IYHUX CUTYyallisiX, MEBHUMHU [MpoILIapKaMy HaceleHHs, a0o,
HaBITIAKH, 3 TUITMHOM Yacy 3HUKAIOTh 3 PEECTPY JTEKCUKO—CEMAHTUYHOT CUCTCMH.

[lutanHsT HEONOTri3MIB BHUCBITJIIOBAIM ¥ TPOJOBXKYIOTH JOCIIIKYBaTH
yKpalHChKI HayKoBIiB, cepen skux FO. A. 3amamit [23], JI. I. Mamwko [47],
I. I. Mypko [52], Ta in. Tako, CTHIICTHYHI (YHKIIT HEOJOTI3MIB JTOCITIIKYBaIH
II. 1. Topeupkuit  [20], O. JI. [lonomapis [62]. VY cBOiX mpamsx HAyKOBLI
aHaAJTI3YIOTh HEOJIOTI3MH, KIACH(IKYIOTh iX Ha TPYNH, AOCIDKYIOTh NPUYUHH
MOSIBU HOBOYTBOPEHHUX CJIiB, (PIKCYIOTh iX y CIOBHHUKAaX Ta CTEKaTh, YA HEOJIOT13MHU
3py4Hi B MOBCSIKACHHY BUKOPHUCTaHHI HOCiiMH MOBH [64, ¢. 43].

3MiHU B Ccy4acHii MOBI HE OOMEXYIOTHCS BUKIIOYHO TOSIBOIO HEOJOT13MIB,
JIe, OCTAaHHE, BBAKAETHCS MIMPOKOBKMBAHUM MOHATTAM. OKpIM IIhOTO, Y MOBI
ICHYIOTh BY3bKO HaIpPaBJICHI HOBOYTBOPEHHS. XOY OKa3i0OHANI3MU € BY3bKO
HalpaBJICHUM TEPMIHOM CepeJl MOBO3HABIIB Ta JIHTBICTIB, NHChbMEHHHUKHU
XYZ0)KHBOI JIITEpaTypy JTOBOJII YacCTO KOPHUCTYIOTHCS II€I0 MOBHOIO KAaTETOPIEIO
JUTSl HallMCaHHA TBOPiB. Bu3HaueHHS OKa3iOHAIBHOI JIEKCHKH MOXHA OIMUCATH
HACTYITHAMH CJIOBAMHU — 1HJMBiJyajbHa JICKCUKA, CTBOPEHA aBTOpPaMHU XYIOXKHIX
TBOPIB, SIKa HE TMOTPAIUISLE€ O JDKEpEN 3arajlbHOTO BXKMBAaHHS, a BBAXKAETHCS
HIIIIOBOYO JICKCUYHOIO OAMHUIICIO JUTsI IEBHOTO BUKOPHUCTAHHSI.

BaxnuBo BKkazaTu, 110 PO3MOBCIOXKEHE TPAKTYBAaHHS OKa310HATI3MIB, SIKE

MOXHA 3YCTPITH B HAYKOBIM JliTepaTypl — JIEKCUYHI OJMHUII XYJ0KHBOTO TBODY.
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OnHak, 1HKOJMW TPAIUISIOTHCS BUHSTKHU, KOJM MOBII CaMOCTIMHO BAAIOTHCS [0
TBOPEHHSI OKa310HAJI3MIB y OyJICHHUX PO3MOBaX.

MoBo3HaBII1 Ta JIHTBICTI BIIHOCHO HEIIOAABHO MOYaIM NPUAUISTH yBary ao
TEMU YTBOPEHHS Ta BXKUBAHHS OKa310HANI3MiB. AJjie OUIBIIIY YaCTHUHY yBarv 3BICHO
NPUAUIAETECS HOBATOPCTBY Ta IHAMBINyalbHIN aBTOPCBHKIM cioBoTBopuocTi. Ha
OMY €Talll BaXKO POOMTH BUCHOBKM IPO BIUIMB OKa310HANI3MIB HAa CYy4acHY
aHTJIIHCHKY MOBY 4epe3 Opak CTAaTUCTUYHHUX JaHUX. YTIM, HE 3BaKAaIOUM HA BY3bKY
cnenu@iky okKa3zioHaldi3MiB, BOHM € HEBIJ'€MHOIO YAaCTHMHOIO XYJO0KHIX TBOpPIB Ta
TOJIOBHUM IHCTPYMEHTOM aBTOpA.

PisHOoMaHITHI nuTaHHs (YHKIIOHYBaHHS OKa3lOHai3MiB OYyJM BUCBITJIIEHI B
HU3I[I HAYKOBO—TCOPETUYHHMX HAYKOBHUX PO3BIIOK, 30KpemMa B pobOoTax
H. JI. ApytionoBoi [7], H. I'. ba6enko [8], A. I'. Jluxos [46], B. B. Jlonatia [42].
HagiTh 3a3Ha4eH1 HAYKOBIIl CTBEP/KYIOTh, 1[0 BAPTO MPOBECTH OUIBIIE JETAJIbHI
HAyKOB1 JIOCIIHKEHHS.

AKTyaJIbHiCTh HaYKOBO1 PO3BIIKH OOyMOBJIEHA HEOOXITHICTIO BHUBYCHHS
HOBO1 JIEKCMKHM SIK 3aco0y BigoOpakeHHs 3MiH, sKi BiIOyBalOThCI B
AQHTJIIMCPKOMOBHINA  JIIHTBOKYJBTYPl  TiJ  BINIMBOM  POCTY  MOMYJSPHOCTI
MOCTANOKAINTUYHOI JITEpaTypH, J€ BaXXJIMBUM AacHEKTOM € JOCIIDKCHHS
aBTOPCHKHX HOBOYTBOPEHB KPI3b MPU3MY XYAOKHBOTO JUCKypcey. Kpim Toro, ciif
3a3HAYNTH, IO ICHYE MOTpebda y OLIBIN JAeTalbHOMY BHBUEHHI HEOJIOTI3MIB, IO
0OyMOBJICHE TUM, 1[0 HEOJOTI3MH 1 OKa310HANI3MU SIK KOHCTUTYaHTH JICKCUIHOTO
MaKpOMoJisi Cy4acHOI aHIMIIKWCHKOT MOBH OTPUMYIOTH HE JOCTAaTHE CHUCTEMHE
BUCBITJICHHS B JIIHTBICTUYHUX HAYKOBUX MpPAIlsX.

MeTa [OCHiDKEHHS TIONATAE B aHaNi3l JIEKCHKO—CEMAaHTHYHHUX Ta
KOMYHIKaTHBHO—TIPAarMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH HEOJOTI3MIB, TPEICTABICHUX Y
cepii pomaniB @. PiBa «CMepTHI MalIuHm.

JIOCSITHEHHSI METH CTa€ MOKIIMBUM 32 YMOBH BHUPIIICHHS TAKUX 3aBJAHb.

— HaA MIAIPYHTI aHajdidy Cy4aCHMX HAyKOBHX MIAXOIB JI0 BHUBYECHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaly MOBU HAJAaTH XapaKTEPHUCTUKY TEpMiHAM «HEOJIOTi3M» Ta

«OKa310HAII3M»;
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— MpoaHali3yBaTH cHenu@iKy CIOBOYTBOPEHHS B CYYacHId aHIIIIHCHKIN
MOBI,;

— BHW3HAYUTH TIOHATTS (IHCKYpC» Ta 3’SCYBaTH MICIle XYT0KHBOTO
JITEpaTypHOro AUCKYPCY B CUCTEMI Cy4aCHOI aHTIHCHKOT MOBH;

—  YKJIACTH EMIIIPUYHUI KOPITYC AOCTIIKEHHS;

— TMPOBECTH aHadi3 MOP(OJOriyHOI CTPYKTYpHU OAMHUIL JOCTIIKEHHS 13
MOTAJTBIITUM BH3HAYCHHSIM MPOJTYKTHBHOCTI CIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS aBTOPCHKOi
JICKCHKH,

— TIPOBECTH aHa3 CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH OJUHHITL JTOCIIDKCHHS 13
MOJIAJIBIIMM BH3HAYCHHSAM MPOIYKTUBHOCTI CIMOCOOIB CEMaHTHYHOI MparMaTUKH
ABTOPCHKO1 JICKCUKHU.

O0’eKT HOCTITAKEHHS] — HEOJIOT13MHU Ta OKa310HAII3MH, K1 QYHKI[IOHYIOTh Y
cepii kaur «CmeptHi MamnHn» O. PiBa.

Ilpeanmerom  JOCHIPKEHHS JIGKCUKO—CEMAHTHYHI Ta KOMYHIKaTHBHO—
nmparMaTU4Hl 0COOJMBOCTI HEOJIOTI3MIB Ta OKa3l0HAMI3MIB, SKi (YHKIIOHYIOTH Y
cepii kaur «CmepTHi MamuHu» @. Pia.

MeToau JOCTIKeHHS: Onucouli memoo BUIBICHHI Ta 3HAXOKEHHS
OJIMHUITH aHATI3y — aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB, CETMEHTAIlis BHOpAaHUX OJMHUIb Ha
rpynu (yKazaTd TPyNU HEOJIOTI3MIB); Mopgemuuii awnaniz — BUSBUTH CIOCOOU
CIIOBOTBOPEHHSI aBTOPCHKMX HEOJOri3MiB  (cydikcanpauii, mnpedikcaIbHUH,
adikcalbHUW, JEPUBATUBHHN), Memoo CYYiibHOi ubipku mamepiary —
BUOKPEMJICHHSI TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHUIL s  (GopMyBaHHA (HaKTUYHOTO
Marepiany 3 cepii kHur «CwmeptHi mamman» @. PiBa Ta momatu BuUOIpKY
ABTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB; MemoO KOMNOHEHMHO20 aHANI3y — PO3WICHYBATH
HEOJIOTI3MIB Ha CEMH 3a KPHUTEPIEM CIUJIBHOTO JIEKCHUKO—CEMAHTHYHOTO
KOMITOHEHTA;, Memo0 HNpASMANiHSBICMUYHO20 AHANI3y — 13 METOI0 TPOBEICHHS
KOMYHIKaTHBHO—()YHKITIOHAJIbHOTO aHalli3y HEOJOTi3MiB Ta OKa3i0OHATII3MIB I
BU3HAYUJIM POJb HOBOYTBOPEHb Yy mepenadi iHMOpMalil; nputiom KyaibmypHo—
icmopuuHoi iHmepnpemayii — BUSIBUTH KyJIbTYPHO—ICTOPUYHUN BIUIMB Ha

dbopMyBaHHS aBTOPOM HEOJOT13MIB, MPEJACTABICHUX B cepil KHUT; Memoo
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emuMOoI02iuH020 aHanizy — TpoaHanizyBatu (akTUYHUN MaTepial Ha OCHOBI
MOPIBHSUIBHO—ICTOPUYHOTO METOJY 3 METOI0 BCTAHOBUTU MOXOJKEHHS (HopmMu
(BixTBOpEHHS MOP(OJIOTTUHHUX Ta JEKCUKO—CEMaHTUYHUX TpaHcpopmarlii).

Marepianom aociimkeHHsi ciyryioTh 115 HeonorismiB Ta okaszioHaNI3MIB,
OTpUMaH1 METOJIOM CYLLIbHOT BUOIpKH 13 cepii KHUT «CMmepTH1 MamnHn» P. PiBa.
OnuHUIIeI0 JOCHIIKEHHS € JIGKCUYH1 OJIMHUII — HEOJIOT13MHU Ta OKa310HaTI3MHU.

AmnpoOauisi pe3yJbTaTiB HocailKeHHsA. OCHOBHI MMOJOKEHHS Ta Pe3yJIbTaTu
JOCIIPKEHHsS] BUKJIAJCHO B JIOMOBIJAI Ha MIDKBY31BChbKill KoH(epeHiii «3icTaBHE
BUBUCHHS TEPMaHCHKHX, POMAaHCHKHUX 1 CJIOB’THCHKHX MOB 1 jiteparyp» (JoaHY
imeni Bacuns Cryca, 12-13 kBiths 2021 p.).

CtpykTypa Ta obcsir podoTu. Maricrepchbka podoTa CKIAIAeThCs 31 BCTYILY,
TPHOX PO3JIUIIB 3 BHCHOBKAMH JIO KOXXHOI'O, BHCHOBKIB, CIUCKY BHUKOPHCTaHOT
mitepatrypu  ((KUIBKICTb)  HAyKOBHUX JDKEped  YKpaiHChKOIO,  POCIHCHKOIO,
AHTJIMCHKOI0 MOBaMHM). 3arajbHUN 00csIT poOoTH ckiagae (KUIbKICTh) CTOPIHOK.
OCHOBHMI TEKCT JOCTIKEHHS BUKJIAAEHO Ha (KUTbKICTh) CTOPIHKAX.

Y Bcmyni oOTpyHTOBaHO aKTYaJbHICTh JOCIHIKEHHS, BUCBITICHO METY W
3aBIaHHS POOOTH, OKPECIEHO, 00’ €KT, MPEAMET Ta METOAM JOCIIIPKCHHS, OITUCAHO
CTPYKTYpPY MaricTepchkoi poOOTH, IMOJJaHO BIIOMOCTI MIOA0 anmpoairii pe3yinbTaTiB
poboTw.

Y nepwomy poszodini «TeopernuHi 3acaayd JOCITIIKEHHS HEOJIOTI3MIiB»
3MIACHEHO ONPAIFOBAaHHS TEOPETUYHOI'O0 MaTepially 3a TEeMOK JOCIHIIKEHHS;
3’SICOBaHO 3arajibHi METOAM KiacuQikaiii HEOoJOri3MiB; OKPECICHO BIIMIHHOCTI
MDK TIOHSTTSIMU «HEOJIOTI3M» 1 «OKa3l0HAII3M» y CydacHId HayKOBiM mapaaurmi,
BU3HAYCHO MOHATTS JIITEPATYPHOTO JUCKYPCY.

Y opyeomy pozoini «CydacHUI MOCTAMOKATINTAYHUN TUCKYpPC B JIITEpaTypi»
3’SICOBAHO TOHATTS «IOCTANTOKAIINTHYHUN IHCKYypC» B JIiTepaTypi, MPOBEICHO
aHai3 HEOJIOTI3MIB Ta OKa310HANII3MIB YTBOPEHUX MOPQOJIOTIYHHM CIIOCOOOM Ta
BUKOHAHO MO/ HOBOYTBOPEHb HA TPyNHU—KaTEropii.

Y mpemwvomy po30ini «JIeKCMKO—CeMaHTUYH1 HEOJIOT13MU» IIPOBEJICHO aHaJII3

HEOJIOT13MIB Ta OKa310HANII3MIB YTBOPEHUX HEMOP()OJIOTTYHUM CIIOCOOOM, 1110 JaJI0
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3MOTy 3alpOINOHYBAaTH CEMAHTUYHY KJIacH(IKaI[ll0 HEOJIOT13MIB Ta OKa310HAII3MIB;
3MIMCHEHO aHali3 OJIMHUIIL HEOJIOTI3MIB 32 JIGKCUKO—CEMAaHTUYHUMU Ta
KOMYHIKaTHBHO—TIParMaTHYHUMH OCOOJUBOCTSIMH.

VY sucnogxax niadUTO MiICYMKU MIPOBEACHOTO aHAII3Y.
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PO3A1JI 1
TEOPETUYHI 3ACAIU JOCJIIJIZKEHHSI HEOJIOT'I3MIB

1.1 BuzHauyeHHsI MOHSATTS HEOJIOTi3M

IBuaKMil PO3BUTOK CYCHUIbCTBA B PI3HUX cdepax JOACHKOI IISIBHOCTI
MPOBOKYE TOSABY TMOHSATH Ta MPEIMETIB, SIKUM HEOOXIAHO JaTH HOBI Ha3BH, SIKI
OynyTh (YHKIIOHYBaTM B MOBI K HOB1 cioBa. BimoMo, 0o Jjaekcuka —
HaliiMHaMiyHa 9acTWHA Oyab-KOi MOBH, OCKUIBKH camMe Ha JIEKCHUKY BILTUBAIOTH
HE TUIbKU 30BHIIIHI (PAKTOPH, ajie TAKOX 1 BIUIUBH, K1 BIAOYBAIOTHCA B SKUTTI
HOCIiB MoBH [4]. 3 1IbOrO BUIUIMBAE, 10 PO3BUTOK KOXHOI MOBU OOYMOBIICHH, B
3HAYHIA MIpi, PO3BUTKOM CJIOBOTBIPHOT CUCTEM — MOSIBOIO HOBUX Ta 3MIHOIO BXKE
ICHyFOUMX CJIOBOTBIPHMX MOJCNICH, Ta yciMa MOMJIMBUMHU CJIOBOTBIPHHMH
IPOIICCAMH.

Y MOBO3HABCTBI 3a3BHUYail KOPHUCTYIOTHCS TEPMIHOM «HEOJIOTi3M», IO 3
rpeipKoi o3Hayae — Neos ‘Hosmii” Ta 10gos ‘cioso’. Ille 3a gaciB CTapomaBHBOT
['penii muTaHHS BUBYCHHS HEOJOTI3MIB ONMUHSIOCS Y (POKYCl yBarn HayKOBIIIB.
Tak, HanpukIaa, MpooIeMaTHKO BUHUKHEHHS HEOJIOT13MIB 3aiiManuck ¢iiocodu
yepe3 mpusMy cBo€i TBopyocti [15]. I3 po3BUTKOM JIOACTBA I[IKaBICTh [0
HOBOYTBOPEHB CE€PE/l MOBO3HABIIIB HE BIlyXaya, 1 HOB1 JOCHIIKEHHS B 1l cdepi
MOYaINCh 13 PO3MEKYBaHHS MOHATh KMOBa» Ta «MOBICHHs» (muB. puc. 1.1., 1.2),
BJIaCHE MpO 1€ 3a3HA4YMB JIHTBICT Ta 3aCHOBHUK CcTpykTypamizmy @. ne Coccrop,
3BEpTAI0YM yBary Ha Te, 10 BapTO BIIIMEKOBYBATH I1i BA TEPMIHH: PO3MEKYBaHHS
«MOBH» 1 «MOBHM» B 3B’SI3Ky 3 MPOOJIEMOIO CTBOPEHHS HOBHX CIIB: «... CIIOYATKy
HOBOYTBOPEHHSI HAJICKHUTh TUIBKM 10 cdepu MOBJICHHS, 00 € QparMeHTOM
TBOPUYOCTI TEBHOI 0coO0M, TOOTO HE MOXYTh OyTH YaCTHHOK «MOBH» —
IHCTPYMEHTa, SIKUM KOPUCTYIOTHCS MOBIIl. 3HAWTH BIANPaBHY TOYKY TIOSBU

HEOJIOTI3MY MOJKJIMBO TLTHKH 11032 MOBOIO» [68, c. 199] (nuB. puc. 1.1., 1.2).
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MoBJ/ieHHEBA

MifsabHICTD

MoBJ/eHHS

Puc. 1.1 Cmpyxmypa moenennesoi disinoroicmi

MoBJ/1eHHSA

' ComaisHa IH,Z[BiYBHe

CucremHa Ta 3arajabHa AcCHCTEMHE Ta YaCTKOBE

[Moreniiina \ Peannae

CunXpoHIUHA | HiaxpoHiuHe

' IcToTHa cyTHICTH [To61une sBuIIE

Puc. 1.2 Piznuys nousame «mosa» ma MOGIEHHS. y

[Tpocrte, ame 3po3yMmijie BH3HAYEHHS HEOJOTI3MYy B CBOIX MpalsgxX Hajana
miarBicTka B. 1. 3aboTkika : HeosiorisM — OyIp—sike HOBE CJIOBO YM BHUpa3, IO
3 SIBISETHCA B MOB1 [25, C. 7]. Take BU3HAYCHHS € JIOBOJI JIAKOHIYHUM, OJHAK
BIIKPUTUM JUIsl TIOJAJIBIIOI IHTEPHpeTallii, TOMy HWOTO MOXKHa TPaKTyBaTH Tak,
HIOM BC1 HOBI1 CJIOBa MalTh OAHY Hpupoay. OIHaK, i3 MbOTO MOSICHEHHS MOKHA
BUJIUTUTH, HAWTOJOBHINTY O3HAKy HEOJIOTI3MIB — OYEBHIHO, IUJTKOBHTA HOBH3HA
JUISL OLIBIIIOCTI HOCIIB MOBH. 3arajbHOBIIOMHMH MPUYWHAMHM ITOSIBH HEOJIOT13MIB €
TPOMAJICRKANA Ta HAyKOBO-TEXHIYHUU MPOTPEC, SKI BHU3HAYAIOTHCSA COIIAThHO—

€KOHOMIYHUMH PEeaTisiMH, BIIKPUTTIMH B Tally31 HAYKH 1 TEXHIKH, TOCSTHEHHSIMHU B

chepi kynbpTypu. [3 BuzHaueHHs 3a0o0TkiHOT B. [. MOXHa BHOKPEMHUTH HACTYITHY
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0COOJMBICTh, 110 HOBOYTBOPEHHS B MOBI HE € JOBrOTPUBAIMMH, /K€ IIONHO
CIIOBO TOTpAIUIsiE B aKTHBHE BXKHBaHHSI HOCIIMH MOBH, BOHO BTpauda€e O3HAKU
HOBH3HHU # CTa€ 3arajJbHOBKUBAHUM.

binpmie Toro, mpupoAy pO3BUTKY MOBM MOXXHA MOJUIMTH Ha JBa PIBHI:
30BHILIHIA (€KCTpaIIHIBaJIbHUI) Ta BHYTPIIIHINA (BHYTPIIIHBO-JIIHTBICTUYHUI), /1€
nepmuii 0OyMOBIIEHHM COLIaJIbHUM BIUIMBOM, a JPYIMil — BJacHE MOBHUMH
3aKOHAMH, SIKi mependavaroTh MOXIMBI 3MiHM y (GopmyBaHHI cioBa [41, c. 15].
[lepmri — ekcTpaniHrBaJIbHI YMOBU MarOTh NIUPOKHM CIIEKTP BIUIMBY, SIK HAa BJIACHE
¢dbakT MosiBK CJI0Ba B MOB1 Ta Ha CIOCIO MO3HAYEHHS ICHOTaTa, TOOTO — SIK 1€ CJIOBO
MOTPANKIIO B Ty YU iHIIY MOBY: 3a JOTIOMOTOIO 3aMO3MYCHHs, 3MiH 3HAYCHHS BXKE
HAsiBHOTO cJioBa a00 CJIOBOTBOPEHHsS. [3 1[OrO MOMEHTY /JBa pIiBHI —
EKCTpPATIHTBAJIbBHUM Ta BHYTPIIIHbO—JIIHIBICTUYHUNA CTAIOTh B3a€MOIIOB’SI3aHUMU,
a/pKe MOBHA TIOTCHIIIS (3MiHa) OYJIYEThCS Ha OCHOBI HasiBHUX MOJIENICH y MOBI Ta
3aKOHOMIPHOCTI aKTUBHOCTI ITuX Mojenei [ 70].

HacporomHi, KOXHOMY KOPHCTYyBadeBI MOBU BIIOMI 3arajibHi TOHSTTS
MOB’s13aHI 3 KOCMIUHOIO (acmepoio, aziMym, acmposocis, JYHOXIO, Mapcoxio),
IIPOMHUCJIOBOIO (dednatin, oucmpud tomop, Oedusayis, Opughine), KOMI IOTCPHOIO
(xocmumne, nipamcmeo, 6ae, 1enmon), €KOHOMIYHOIO TeMaTHUKaMU (KOHCAIMiHe,
ekcnopm, nposaioep, pieamp) Touio. bes3amnepeuno, B OypXJIMBHI PO3BUTOK ITUX
rajxy3eil He3HailoMa TEPMIHOJIOTIS BBaXKajlach YUMOCH HOBUM JJIsl IIEBHOTO MEPioy
B iCTOpIi, ane 3apa3 Il CJoBa € 3araibHOYKHUBaHUMU. TOOTO, MOXKHA 3a3HAYUTH,
[0 TIOHSTTS HEOJIOTi3M MIHJIMBE B dYaci, emoci, ocBoeHHi [42, c. 52]. IloxiOHi
HOBOYTBOPEHHS, HAaBEJICHHI BHUIIE, € METOI0 3aJI0BOJICHHS KOMYHIKATHBHOT
COIabHOT TOTpeOM B IMEHYBaHHI BCHOTO HOBOTO. Y IBOMY BUNAAKY
EKCTPATIHTBAJIbHI YMOBHU HaraJaylTh IMITYJIbC, IO CIYTy€ TMOSBI HOBUX CIIB y
MOBi, IO 3 YacOM JOBOJSTH CBOIO MOHYMCHTAJIbHY BaXJIHBICTH [42, c. 52].
bescymuiBHO, cyasun 3 iHpOpMaIlii HABEICHOI paHile, MONePeIHE CTOMITTS a0
OUIbII BIAYYTHUM JJIsl peasiii HAImIoro 4acy IOIITOBX MOSBI Ta MNOIIUPEHHIO
HeonoridmiB. [ sk 3a3HauaB B. C. BuHorpajioB, TBOpPEHHS HOBHX CIIB —

OesnepepBHUil mporiec [3, c. 5]. JlocsATrHYBIIN CTPIMKOTO PO3BUTKY Maii’ke B yCIX
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ramy3six, IIOJACTBO J0Ci Mae TOTpedy B HOBUX CIIOBaX, TOMY CYIKCHHS
B. C. BunorpagoBa € mnpaBAuBuUM, aje JJOBOJI CKJIAQJHUM B JIOBEJCHHI Ha
npakTulli, 00 BIACIIAKYBAaTH IMOSBY HEOJOTI3MIB Yy BCiX c(epax KUTTEIISIIbHOCTI
JIOJUHU € JIOBOJI CKJIaJHUM 3aBJIaHHAM Ta MEpPeBIpUTH; TOOTO, TBEPIKEHHS
Bunorpanosa B. C. € 10CTOBIpHUM 13 TOYKM 30py JIIHIBICTUKH, aje€ Maxe He
MiAPSHKEHUM CTaTUCTHUKOIO.

SAx Bxke Oyno BUIE 3rajiaHo, 3a JOBOJII KOPOTKHMUA Yac EKOHOMIYHOTO,
MIPOMUCIIOBOTO Ta KYJBTYPHOTO PO3BUTKIB XX CTOJITTS IiJ] BIULIMBOM OaraTboX
30BHIIIHIX YWHHHWKIB BIUIMBY HA MOBY, HEOJOTI3MH TOYaJId 3’ SBISITHCH B
IIOJICHHOMY BUKOPHCTaHH1 KOPHUCTYBauiB, OTOX, Il 3MiHU Tpeba Oyino BiAMIYaTH
NIEBHUM MOBO3HAaBYHMM METOJOM JIJISl BiJIC/TIIKOBYBaHHS TMOSBU HOBOYTBOpPEHBb. He
JUBJISYMCH HA BCI CKJIQJIHOINII ITOB’s3aHi 3 IOSBOI HOBOYTBOPCHB, ICHYIOTH
HaJIMHI pecypcH, SIKi BUCBITNIIOIOTH Ta (PIKCYIOTh 3MIHM B MOBax — CJIOBHHKH.
BincninkoByBatn mnpoiiecu Meramopdo3 y MOBI — 3aBAaHHsS MpodecioHaliB:
MOBO3HABIIIB, JIIHTBICTIB, €TUMOJIOT1B. J[OCTiI>KeHHST HEOJIOT13MIB Y NEBHUH TTEP10]
gacy 3aiManio y (axiBIliB BIJHOCHO BEIUKHH 00’e€M poOOTH, 6O BeJiO 3a CO0O0I0
CKpYNYJIbO3HY IIOJICHHY IEepPeBIPKYy BCIX MOXJIMBHUX pecypciB iHdopMarii, s
TOTO, 100 BIFCIIAKYBATH IOSBY HOBOTO CJIOBAa YW TEPMIHY B OyAb—sKId Taimy3i. ¥
Halll Yac — emoxy HU(GPOBHX TEXHOJIOTIH — MpoIec POOOTH 3aTHUIIAETHCS
HE3MIHHUM, aJie MOJIETHICHUM 3a JOMOMOTOI0 CIEIiaJbHUX MPOrpaM Ta METO/IIB
JUTSL IPOBEJICHHS IMBHUAKOT BUOIPKM MOTPIOHMUX CIIiB 200 CIIOBOCTONIY4Y€eHb. [0 Toro
K, 31 3MiHAMH B COIIaJIbHOMY IUIaHi, 3aBlaHHA (DaxiBIiliB MOBH TMOKJIAJAaTUCh HE
TUTBKA Ha akaJeMiuHi, mpodeciiiHi, XymOXHI JKepena, a, TaKoX, MPOBOJHUTH
MOIITYK HOBOYTBOPEHb — BHUHAWJEHUX EKCIPECHUBHUX 3aCO0IB BUPAKECHHS TyMKHU
¥ TOTJISAIIB —, AKI € mIaTdopMoro s (GopMyBaHHS TPEHIIB CEpel MOJIOAI Bif
MPEJICTAaBHUKIB TBOPUYMX Ta KpeaTHBHUX Ipodeciit [63].

Bapro Bim3HauMTH, 10 KOKHA HOBA JICKCHYHA OJMHUILA, TICISA TOrO SK il
OyJi0 BUSBJICHO, MAa€ MPOUTH YEPE3 €Tal colliaiizalii — NPUUHATTI B CYCHUIbCTBI,

Ta TIEPEUTH 10 eTaIly JIEKCUKaJli3allii — 3aKkpiryieHHs B MOBi [63].
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[Ticas TOTO, SIK CIIOBO 3aHECEHO /10 CJIOBHHUKA CEpeJl MOBO3HABI[IB BUHUKAIOTh
JIMCKYCI1 sIKe HOBE CJIOBO OyJle MPaBWIBHUM BBAXKATHU 3a «HEOJIOr13M». ['0onoBHUMN
KpUTEpill HeoylorisMy — dyac, sk Oyno 3a3HaueHo paxime. B. C. Bunorpanos
3a3HayaB, [0 BapTO 3BEPTaTH yBary HE TUIBKM Ha TOHATTS Yacy YU MPOCTY
BXKUBAHICTh, a BJIaCHE BXKMBAHICTh Cy4acHUM MOKOJIHHAM [14, c. 64]. OnHak, Ha
nyMmky nekcukorpaduni H. 3. KoTenoBoi 3apaxoByBaTu JJE€KCUUHI OJUHUII A0 KOJIa
HEOJIOT13MiB BapTO KEPYIOUMCh HACTYITHUMH TapaMeTpaMu: 4ac, MOBHHUI MPOCTIp,
CTPYKTYpHI O3HaKH Ta HOBHM3HA 3HaueHHs [39, c. 14-20]. bepyuu 10 yBaru HOBI
dbakTOopu HEoJIOTI3MaMU MOXXYTh BUCTYINATH HE TUIBKU CJIOBA, a 1 3HAYCHHS CIIIB
a00 1110MH.

CTrocoBHO MOTJASAIB  3axiIHUX JIIHTBICTIB HA TIOSICHEHHS  TEPMIHY
«HEOJIOT13M», BOHO JICIIO BIIPI3HIOCH BiJl TPAKTYBaHb BITYM3HAHUX HAYKOBIIIB Ta
JOCJIITHUKIB OJIM3BKOTO 3apyOiXoKsA. 3axigH1 JIHTBICTH BBaKAJIM HEOJIOTI3MU
HIOMTO BIAXWJICHHSM BiJT HOPM MOBH, a CJOBHHUK Merriam-Webster mnomas
TIymadeHHs: «a new word that is coined especially by a person affected with
schizophrenia and is meaningless except to the coiner» ‘HoBe cioBO 0€3 CeHCY
OKpIM JUIsl JIFOJWHU, 110 BUTQJaJIa II€ CJIOBO Ta sKa CTpaXKJae Ha MH30(peHi0’
[86].

[TpencraBHUK HIMENBKOI JiHrBicTHYHOT mkoju JI. I'epOGepr 3a3nagae, 110
CJIOBO MO’KHA BBa)KaTU HEOJIOT13MOM, KOJIM JIEKCHYHA OJUHMIII a00 3HAYCHHS, SIKI
3’SIBIJINCh B KOHKPETHHUH TMEpioJ PO3BUTKY MOBH B COIliyMi, TIOUTUPIOIOTHCS MIXK
KOpPHUCTYBauaMH MOBH, BIAMOBIIAIOTh YCIM CTPYKTYPHHM IIpaBUaM MOBO3HABCTBA
1 B TIPOIECI CBOTO PO3BUTKY CHPUUMAIOTHCS HOCIAMH SK HOBI CIIOBa MPOTATOM
TpuBajoro 4acy [14, c. 121]. Ha wam morJsii, 1ie BU3HAYCHHS HAWOUIBII TOYHO
Bi10Opaka€ CyTHICTh Ta OCOOIMBOCTI (PYHKITIOHYBaHHS HEOJIOT13MIB.

Y cBorw uepry panmyspkuii jekcukorpad A. Peit B poboti «Essai de
définition du concept de néologisme» («Crpo6a BU3HAYMTH OHATTS HEOJIOTI3MY»)
(1975) teopetnyHo OOTpYHTYBaB BIJIACHE IPOIEC JEKCHYHOI HEOJOTili Ta TodYaB

MIPOBOJIMTH JICKCUKOJIOTTYH1 ¥ TEPMIHOJIOTTYHI TOCTIKEeHHs B ik cdepi. o Toro
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K, A. Pell 3Mir nudepeHiitoBaTu acleKTH B SIKUX MOXYTh ICHYBaTH HEOJIOT I3MU:
4acoBi (CHHXPOHIYHi), Teorpadiuni, corianbHi Ta koMmyHikatusHi [80, ¢. 312].

Cnig  3a3HayuTH, IO 3HAYHA KUIBKICTh HEOJOTI3MIB Y  CJIIOBHHKax
MOSICHIOETBCA ~ ICHYBAHHAM  INMPOKOI  BAapilaTUBHOCTI: Bl aMEPUKAHCHKO1
aHTNCHKOT (OJU3BKO JECATU THUCSY CIIIB) JO KUTAMCHKOI aHTJIINACHKOT (JIEKCHUKA
SKOT Ma€ CyTO JIOKaJbHE MpU3HAYeHHs ). BTiM, TOCTII>)KEHHST HEOJI0T13M1B OCTaHHIX
JECATUIITh JIEMOHCTPYE, LI0 BEKTOpP PO3BUTKY AHIIIMCHKOI MOBU 3MIHIOETHCS B
Oik CTBOpEHHSI HOBHUX CJIiB 332 PaXyHOK BJIACHUX pecypciB [46].

be3cyMHIBHO, HEOJOTI3MH — O3HaKa KpPEAaTMBHOI'O MpPOLIECY MHCIECHHSA Ta
PO3BUTKY MOBH. XO4Ya HE ICHY€ €JIMHOTO pO3B’SI3aHHS NUTAHHS: SK MOXHA
MOSICHUTH TIOHATTS €HEOJIOTI3MY», SIK1 € KpUTEP1i 3a7Ty4eHHS CIOBHUKOBOI OJIMHUIIL

710 HEOJIOT13M1B, MPOIEC TOSIBU HOBOYTBOPEHb HEMUHYUHI Ta BaXKJIUBUM.

1.2 TpakTyBaHHSl TOHSITb «HEOJOTi3M» 1 «OKa3ioHAJNI3M» Yy CydacHii
HAYKOBill mapaaurmi

OxkpiM CIIpHOTO THTaHHS MO0 MPABWILHOTO TIYMA4eHHs TIOHATTS
HEOJIOT13M» CepeJi MOBO3HABIIB Yy cdepl HEOJIOTIi 1HIITUM Ba)KKUM 3aBIaHHSIM €
PO3MEXKYBAHHS MOHITH «HEOJOT13M», KOKa310HAJIBLHE CJIOBOY», KTIOTEHIIIMHE CIIOBO»
Ta KHOBOYTBOPEHHS», OCKUIbKH, OJHA rpyma (axiBiliB JUIMTH I1I TTOHATTS, a 1HIIA
HaBIMaKu — 00’ €JTHYE.

Cnoyatky CTpyKTypasizalli MOBHUX OJMHUIIh 33 TPAaBHJIAMHU OKa310HAII3MU
30epiraiay, TOOTO 3HAYMIKMCH I TEPMIHOM «HeojorismMu». OpHak, Led TepMiH
BXKMBaBCS 3 PI3HUMH MoaudikaTopaMyd HJisi TO3HAYCHHS PI3HOBUIHOCTEH
HEOJIOT13MIB (aBTOPCHKIi, CTHITICTHYHI, MOBHI). X04a Take pO3MEKyBaHHS i1CHYBaJIO
TUIBKM HA MOYATKY IUITHOTO JOCIIKCHHS HEOJIOTI3MIB, HABITh 13 MOSBOIO HOBHUX
BY3bKO HAIlpaBJICHUX TEPMIHIB BHUIIIEBKa3aHA Tpajallii TOHATTS «HEOJIOTi3M»
3aJTUIIIAETHCS IMUPOKOBKUBAHOIO [4].

Y cygacHiii MojeNli MOBO3HABCTBA HE ICHYE €IWHOI JYMKH OO
JIHTBICTUYHOI'O CTAaTyCy HEOJIOTI3MIB 1 OKa310HaII3MIB uepe3 Te, 110, X04a OCTaHHI

MPUBEPTAIOTh 0araTo yBaru HAyKOBIIB B c¢epl JIHIBICTUKH, II€ HEAOCTATHBHO
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npaib, SIKI BHUBYAIOTh NpOOJEMaTHKy, pOJib B MOBI, CKJIaJ Ta Kiacuikauiro
oka3ioHaIbHUX cIiB [78]. OkpiM MPOOIEMATHKH 1100 PI3HUII MK HEOJIOTI3MaMH
Ta OKa3loOHaJli3MaMH, JHUCKycli BinOyBaloTbcsi Ha TeMmMy cCHenudiku Ta
BUKOPHUCTAHHS OKa310HAIBHUX CJIIB Y MOBHUX 3pi3ax [78].

[TpuitHATO BBaXKaTH, IO HEOJOTI3MHU — Ipyla MparMaTHYHuX abo y3yalbHHX
CJiB, TOOTO 1€ HOBE CJIOBO siKe (PaKTHYHO Ma€ yCi 0COOIMBOCTI 3BUYAHHOTO CJIOBA.
AJie HEOJIOTI3MH MOXXYTh OyTH TMPOTHUCTABJICHI OKa310HAJBHUM CHCTEMaM, SKl
BUHUKAIOTh «3 HAroJW» W B NEBHUX a00 IMITyYHO CTBOPCHHX YMOBaxX MOBHOT
KoMyHiKkauii. Bnepiie Ha okaszioHanismu 3BepHyB yBary I. [laynb, Ta 3a3Hauus,
I0: «OKa310HaJIbHE 3HAUYEHHS CJIIB BIJIPI3HIETHCS B/l y3yalbHOr0, TOOTO iX BapToO
po3meskoByBaTny» [56, ¢. 58].

Benukuii BHECOK 0 Teopii CIOBOTBOPEHHS OKa3iOHAIBHUX CIIIB 3pOOMIN
O. A. T'abiaceka , O. A. 3emceka, O. B. Jlukos ., B. B. Jlomarin, E. 1. Xanmipa ,
H. 1. ®enpaman  Ta 1H. BiTuu3HaHl JOCHITHUKHM, $SKI BUBYAJIH OCOOJMBOCTI
yTBOpeHHs okazioHami3MiB . M. Bokanpuyk., O. A. Ctumos, B. A. YUabaneHko :

[3 pO3BUTKOM MOBH 3allIKaBJIEHICTh IIMMHU MOHATTAMU HE BIlyxaja, To y XX
CTOJIITTI TIMUTAHHS MPO OKa3iOHAJbHI cjoBa migHsAa nepeknanad H. 1. dexpaman.
JlocmimHUI Y CBOIX MpalsgX 3a3Hadae, 0. «TICHUN 3B'S30K CIIIB MOXKE iICHYBaTH
BUKIIIOUHO 3 KOHTEKCTY 3 SIKOrO I[i HOBI CJIOBa «IPOPOCTAIOTH». BUKIIOUHO
KOHTEKCT CTBOPIOE JOPCUHY CHUTYAIlII0 /I BXXMBAaHHS OKa310HAJI3MIB Ta Maike
HIKOJM 11 HOBI CJI0OBA HE 3MOXKYThb ICHYBaTH OKpeMO, 00 Iie¢ CTBOPUTH KBasi
CUTYaIIiI0 B SIKiii OKa3ioHai3Mu He OyayTh icHyBaTu. Lle TonoBHA BIAMIHHICTD MIXK
HEOJIOTI3MaMH Ta OKasioHaizMamu» [71, c¢. 66]. Jlms OuIbIIoro mepeKoHaHHS B
TBepkeHH1 Denpaman H.I. BapTo 3a3HAYMTH IO CIOBO OKa310HATI3M ITOXOJUTH
BiJl JIATHHCHKOrO0 0OCCasiO ‘Bumanok’. [ToXomkeHHS TEepMiHy — II€ J0JATKOBUUI
JI0Ka3 TOTo, 110 OKa3l0HAJIbHI CJIOBAa — CJIOBA-BUITQJKU, CJIOBa-CUTyalllil. [HITUuMH
CJIOBaMH, MOXKHA CKa3aTH, IO OKKa310HAJbHI CIIOBA — 1€ TOOJWHOKI BXKUBAHHS B
MOBI Ta IHAMBIAYyaJbH1 CIOBOBXXHBAHHS a00 1HAWBIIYaJbHO-aBTOPCHKI.

Crnig 3a3HAYUTH, 110 3HAYEHHS «IHAUBIAYaIbHO-aBTOPCHKHI OKKa310HAII3M»

LIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B c(hepi JIIHTBICTUYHOT JIITEpATypH, OJHAK, HE BIAOMUI
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3arainy. 3a3BUuYall BHUKOPUCTOBYIOTBCA TEPMIHM «TBOPYMH HEOJOTi3M» abo
«IHCbMEHHUIbKI HOBOYTBOPEHHS» IJisl IIUPOKOI myOsiku. JloBoii dYacto B
HAyKOBUX TpalsgX Ta JOCHIKEHHSAX 3YyCTPIYalOThCS PI3HI TEPMIHM IS
MO3HAYEHHS JIEKCUYHUX OJMHMIIbL B 3aJI€KHOCTI BiJ HAyKOBUX Ta MpodeciiHUuX
nornsaiB ¢axisuiB. Hanpuxman:

eoKazioHanbHe ci0Bo (Penpaman) [71];

eaBTOpChKHii Heosoriam (Kucenwora) [37];

eaBTOpChKHIT HOBOTBIp (Bunorpamos) [14];

eci10Bo—0e33akoHHMK (O. 3emcbka), Tomro [43, c. 70-78].

3a ctBepkenHsM JI. B. JlaHWIOBOI: «...T€pMIH «OKa31i0HATI3M» — HAWOLIBIIT
BIAJIMI HA BUIMIHY B/l HU3KHU 1HIIUX. [le MOHATTS 4iTKO BU3HAYa€e crieludiky CiiB,
YTBOPEHUX IHIUBIAYAIbHO KOHKPETHUM aBTOPOM, 00 Ja€ 3pO3yMITH PELUITIEHTY,
IO JIJIsi BUKOPUCTAHHSI OKa310HATI3MY KOHTEKCT — OOMEXCHHIA, BUKOPUCTaHHS —
pUBaTHA cUTyallis». TUIbKM BUKOPUCTAHHS TEPMiHY “OKa3loHami3M™ Hece B co01
NOSICHEHHS, 1110 BXXUBAHHS CJI1B KOPOTKOTpHUBAJE, 1HAMBIAyaJlbHE Ta HE BUMArae
3aKpirieHHs B MOBIi [23, ¢. 89].

Posrnsnaroum TepMiH «oKa3ioHATI3M» SIK HOBOYTBOPEHHSI B MOBI, JOCJIITHUKH
BUJIUISIOTh KOHKPETH1 O3HAKH JUIS XapaKTEPUCTHKH TEPMIHY «OKa310HATI3M.
Hampuxkman, A.T.JIukoB 3BepTae yBary Ha OCHOBY O3HaKy — (DYHKIIIOHAJbHA
onHopaszoBicTs [43]. V cBoi poborax O. C. I'pimieBa CTBEp/Ky€e, IO TOJOBHA
O3HaKa — BIJICYTHICTh iX B MOBI, SIK 3araJbHOBXkHBaHUX cliB [21, c. 28]. Cumig
BiI3HAYUTH, IO SIKIO OKA310HAJI3MHU BIJICYTHI B MOBI, TO MPO TBOPEHHS BOHU HE
000B’SI3KOBO MalOTh OyTH TOSB’si3aHI 31 3BHYHMMH PEIMITIEHTOBI peamisiM, 00
3a3BUYail oka3zioHaJdiMu — 1l (haHTa3ii Ta IHCTPYMEHT OMHCY XYJ0KHIX 00pa3iB.

JletanbHo o3HaliomuBIINCh 3 poOotamu H. 1. ®enpaman, A.T. Jlukona,
JI. B. JlanunoBoi MOKHa MiJCyMyBaTH, 10 HE AUBIIAYMCH Ha ICHYBaHHS 0araThOX
TEOpid Ta IHAMBIAYaNbHUX TOSCHEHb PI3HUIII MDK HEOJOTi3MaMd  Ha
OKa3lOHaJII3MaMH — JIBa TEPMIHU CBilYaTh MPO KUTTE3NATHOCTI MOBH, 00

MPEACTABISAIOTh JEKCUYHHUI MOTEHI1a] JIEKCHYHOTO MPOCTOPY MOBH.
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1.3 CiioBOTBIip cy4yacHOi aHIJIilicbKOI MOBH

CnoBHUKOBUM 3amac aHIJINACHKOI MOBH, AK 1 OyIb-fKOi 1HILIOI, HEBIHUHHO
pPO3BUBAETHCS. 3alO3MYEH] CJIOBA YW HEOJIOTI3MHM TpaloTh BAXIHUBY pOJIb B
CHUCTEMaTUYHOMY OHOBJICHHI CJIOBHHKOBOT'O CKJaAy. Mo)kHa 3pOOMTH BHCHOBOK,
10 TEOPisi CTIOBOTBOPEHHSI BBAXKAETHCS OJIHIEIO 3 HAMBAXKJIMBIIIUX B JIEKCUKOJIOTI],
00 BUBYA€ MOBJICHHEBI CTPYKTYPH Ta MOJIEN1 Yepe3 MPU3MY ICTOPUYHUX 3MiH.

Posrisiparoun cioBOTBIp cydacHOi aHTJIIHCHKOI MOBH, Oy/ie CIYIIHUM MOYaTH
3 Jpyroi MONOBMHU XX CTOJITTS, KOJM HIMenbkuil iHrBicT ['. Mapiian
omy0iikyBaB cBoro mpaito «The Categories and Types of Present-Day English
Word-Formation», OiiblIicTh KPUTHKIB KaKyTh IO 1€ MOHYMCHTAJIbHA Mpais B
chepi minrBictuku [84]. V cBoi HaykoBiii mpari ['. MapimaHn BHKOPHCTOBYBaB
BUKJIFOYHO aHATITUYHUHN MIAXIT 10 CIIOBOTBOPY.

Bapto 3BepHyTH yBary Ha MOHSTTS «CJIOBOTBIPY», K€ MOKHa PO3IMIH(PYBATH,
AK «HEBINHWHHHWM TMpOIIEC YTBOPEHHS HOBHX CJIB Y MOBI», TOOTO, J€ MOBa —
HEHTPAJIbHUN €JIeMEHT, SIKHW MOCTIHO PO3BUBAETHCS; a00 K «PO3AUT HAYKU IPO
BUBYCHHS Mporiecy GopMyBaHHS HOBHX JICKCUIHUX OAUHUILY [3].

DoKyC CIOBOTBOPY — «CJIOBOY», Ne(iHIIS «CIOBa» MOXKE BapilOBAaTHCh B
3QJIEKHOCTI BiI KpUTEPIiB OLIIHKHU, MIJAXOY Ta TOYOK 30Py MOBO3HABIIiB.

[Ipenmer mocmiKEHHS CIOBOTBOPY — MPOIIEC TBOPEHHS IMOBHICTIO HOBHX
JEKCUYHUX OJMHUIIL a00 3ac00iB (cydikcanbHuid, pedikcanbHui, adikcaabHUH,
TOIIIO).

[Toseprarouncy g0 I'. Mapmana, y cBOeEMy AOCHIIHPKEHHI JIHTBICT OMHCaB
3pa3k, abo0 IHIIMMHU CJIOBAaMU — MOJENI, SKUMH MOXXHAa OINHCATH CHUCTEMY
MOXITHUX B Cy4YacHId aHMIIMCHKIA MOBi. Y MIATBEPIKCHHI 10 BUICHABEJECHOTO
TepMiHy ciaoBoTBopy I'. Mapimian y cBoiii poOOTI HABOAUTH HACTYITHE MOSICHCHHS:
«CTIOBOTBIP — II€ PO3JLI HAYKH MPO MOBY, KM BHBYAE MOJECIHI, SKUMH MOBa
CTBOPIOE HOB1 JISKCHYHI OJuHHIN, TOOTO cioBa» [84]. Ili3Himie cydacHWKH
MOBO3HABII1 Ta JIIHTBICTH 3al€BHATUMYTh, 110 MOCTABJICH] 3aBJJaHHS Ta TEOPETUYHI

YCTaHOBKHM OyJIM MOCTaBJIEHI MPAaBUJIBHO Ta BIAMOBIAHO 10 METH. Y CHOTOJCHHIN
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JIHTBICTHII CIIOBOTBIp 0Oa3yeThcsi Ha inei moxaeni Ta ctpyktypu (word-formation
pattern), sSkui TakoXX aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS B pPOOOTAX OPUTAHCHKOTO
MOBO3HaBI Ta JiHrBicTa JI. bayepa Ta amepukancekoi miHrBictku A. Xaruep [81].

VY xoni 6aratb0X AOCHIIKEHb OYyJ0 BHUSBICHO, 110 YTBOPEHHS HOBHUX CIIIB
3MIACHIOETHCS BIAMOBIAHO O BXKE ICHYIOUMX MojelneH, 1 moJi0H1 3pa3Ku MaroTh
pO3IIIAIATUCh K aO0CTpakilisi BiJl KOHKPETHOTO JIEKCHUYHOrO 3MICTY, TOOTO
BBA)KATUCh HE3AJICIKHOK CTPYKTYporo [34].

VY TenepimHid yac HAWOUIBII MPOJYKTUBHUMHM MOKHAa Ha3BaTU CIOCOOU
CIIOBOTBODY:

1. Adikcamis (ocHOBa + adikc);

2. CnoBockiaianHs (OCHOBA + OCHOBA);

3. Komusepcis (V> N au N> V);

4. Pesepcist (ocHOBa — KBa3iadikc);

5. CII0BO3IMUTTS Ta CKOPOYEHHS.

Pemra, Ha KiTant yepryBanHsa ab0 NOJBOEHHS, PO3IJISIAAETHCS MOOIYHUM Ta
MEHII MPOAYKTHMBHMM MeToJloM. TpaauuiiiHO BUAUIAIOTH TPyOHd METOAIB
CJIOBOTBODY, 1110 IPYHTYIOTbCS Ha Pe3yJbTaTi:

1. CrnoBotBip, pa3oM 3 adikcamiero abo peBepcito, abo KOHBEPCIIO
(YTBOPIOETBCS — MOXIAHE CIOBO);

2. CnoBocnonayucHHs (YTBOPIOETHCS — CKIIATHE CIIOBO);

3. CxopoueHHs (YTBOPIOETHCS — CKOPOUYECHHS, akpoHiM) (muB. Puc. 1.3).
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Criocobu
CIIOBOTBOPY

HeMop(doIoTIYHUN

MOp(hOIOTTYHU I

1
| | |

1HIII1
OCHOBO-

adikcaTbHUIA aOpesiarfis

CKJIadaHHs

npedickanbHuH,
cyikcanpHuH,
Oe3adikcHmi, cydikcaTbHO-
npedikcanbHui

HemopdoJioriuni cmocodn TBOpeHHs CJIiB

Mop$oa0riuyH0—CHHTAKCHIHHI / ; _
TBOPEHHA MOXIJIHUX CJI1B YHACIIIO0K
(6 3a1e4CHOCII 610 HAYKOBUX MA MOGHUX . _
~ IIEpeXoJy CIIiB 3 OJIHIET YACTHHU MOBU B
no2ns10ie) _
HITY

 TBOPEHHS HOBOTO CJIOBA B HACIIJIOK 3MiHH
Jlekcuko—ceMaHTHYHUIA ‘
3HAUYEHHA

Puc. 1.3 Cxemamuune 306pasicents cnocodie cio8omeopy 8 Mosi

1.3.1 Adikcanis

Hatimommpenimuii cnoci® ciaoBoTBOpY — adikcairis, Mpomec I0JaaBaHHS
adikca 10 KOpPEeHS Yd OCHOBM cloBa. Adikcamiss TIIUTBCS HA JBa THIIH:
npedikcamis (mpuenHanHs npedikca 10 kKopeHs abo OcHOBH) Ta cydikcaris
(mpuenHaHHs cydikca 10 KOpeHs un ocHOBH) [32, €. 15]. Ilix wac adikcarii ciioBo
MPOXOMUTHh a00 dYepe3 3MiHM B TpaMaTH4HIN KaTeropii abo TpaHcdopmarii B

3HaueHHi. Hanpukmnan, y mpedikcaabHOMY CIOBOTBOPI HEMAE 3MiH B TrpaMaTHYHIN
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Kareropii, ame BinOyBaeThcsi 3miHa 3HaueHHi: like — unlike, polite — impolite,
aircraft — anti-aircraft, relevant — irrelevant. Omgnak, mig uac cydikcarii
BiOyBalOThCs JIB1 BUIIe3raiani 3minu: t0 speak — a speaker, to teach — a teacher,
active — activity, child — childhood, dark — darkness, hope — hopeful.

{010 CTPYKTYpH CIOBOTBOPYMX CTPYKTYP, TO MOKHA BUOKPEMUTH BiJIbHI Ta
noB’si3aHi. BUIbHI OCHOBU — 1€ Ti, IKI MOXKYTh BUKOPHCTOBYBAaTHCh CaMOCTIHHO
0e3 3MiHM 3HAYCHHS Ta 30iraroThes 3 KopeHeBow Mopdemoro: day — daily, wide —
widen.

VYTiM OB’ s13aH1 OCHOBU (PYHKIIOHYIOTh [MO—IHIIIOMY, YTBOPIOIOYM TaK 3BaH1
CJIOBOTBOpYl TAapajJurMu, $KI HIKOJM HE 3YCTPIYaroThCsi CaMOCTIHHO, 00
BUKOPUCTOBYIOThCS B Mapi 3 iHmnumMu mopdemamu: poss—ible, prob—able.

Bapro 3a3nauuTtu, mo npedikcailisi y CJIOBOTBOPEHHI CyYacHOi aHTJIINCHKOT
MOBHM Ma€ CyTO aHTINChKUU Ta 1HO3eMHUU BruMB [32, C. 21]. Tpamumiitai
AHTIHCHKI MpedikcH HEYUCIICHHI OHAK IIUPOKO BHKOPHCTOBYIOTBHCS: MIS-, Out-,
over-, after-, be-, in-, semi-, un-, under-, by-, for-, fore-.

Ha npotuBary 510 115010, npedikCu iHO3EMHOT0 MOXOKEHHS (31€01LIBIIIOT0
JATHHCHKOTO Ta JaBHBOTPEILKOTO) BHKOPHCTOBYIOTHCS pifamie (TUTbKA B
aKaJeMIYHUX JpKepesax), ajie X CIHCOK Oulbln moBHHI: a,— ab—, ad, an—, ana-,
anti, arch—, auto —, bi—, circum-, cis—, co—, contra—, counter—, de—, dis—, dys—, en—,
epi—, ex—, exo—, extra—, hemi—, hyper—, hypo-, in—, inter—, intra— mal-, meta—,
mono—, non-, para—, peri—, poly—, pre—, pro—, re—, retro—, sub—, super, supra-,
sur—, syn—, trans—, ultra, vice—.

Crnucok mMpoAyKTUBHUX (YacTO BXKHMBAHUX) CY(IKCIB Cy4acHOi IHIIIIHCHKOT
moBH: —ing, —ism, —ly, —ish, —less, —ness, —ist, —er Ta in; npedikcu —un, anti—,
super—, pro—, mis—, re— ta iH., BJacHE 3a JOMOMOTOIO IUX CY(iKCIB CTBOPIOIOTH
MIPOCTI Ta CKIIaJH1 HOBOYTBOpeHHs [9, C. 44].

3a KOXKHUM Cy(hIKCOM 3aKpillJieHe TeBHE 3HAYCHHS |

1. 3navenHs sKkocTi abo crany: —dom, —ness, —ty, —ity, —ancy, —ency, -V:

(freedom, kingdom, safety, possibility, brilliancy, fluency, modesty).
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2. 3HaYeHHs NPHUHAJIEKHOCTI JIIOJWHU A0 MOJITUYHOI Teuli, mpodecii uu
HallioHanbpHOCTi: —ist, —an, —ian (-n), —ean: (specialist, librarian, Italian,
Brazilian, European).

3. 3HayeHHS 3aHATTSI YU IIOocaau JIHOBOI ocoOu: —er, —or, —ee, —eer, —ant :
(writer, actor, employee, referee, servant).

4. 3HaveHHs 1ii, cTaHy, Mpolecy, pe3ysibrary: —age, —ing, —ence, —ance, —
ion, —tion, —ition, —ation, —sion, —al: (marriage, hunting, silence, importance,
collection, dictation, competition, preparation, decision, 7).

5. 3HaueHHS [OOTPUMAHHSA BYEHHs, TeEOpii, MOJITHYHOTO pyxy: —IiSM:
(socialism, capitalism).

6. 3HaUYeHHs IEBHOTO CTaHy, PSKUMY, CTyleHs BimHocuH: —hood, —ship, —cy,
—acy: (childhood, leadership, policy, accuracy).

7. 3naueHns micus aii: —ry, —y: (bakery, factory).

8. [No3nauenns Tiel un iHIION Tany3i Hayku: —icS: (physics, politics).

9. ITo3nauenHs ocib kiHOYOT cTaTi: —€SS, ette: (waitress, poetess, usherette).

10. [No3nauenHs HalioHaIbHOCTI: —€Se: (Japanese, Chinese).

11. Bupa3 3MeHIIyBaJbHOTO 3HAYCHHS 4YHM BINTIHKY 3HeBaru: —ie, —let:
(birdie, cloudlet, kinglet).

12. INo3nauenns pizuux 3axoxis: —th: (length, depth).

Tenep nepeitaemo 10 cyhikciB, MO JOAAIOTHCS A0 MPUKMETHHUKIB, THM CaMUM
KOpEryr4H iX OCHOBHE 3HAYEHHSI:
1. -ful — mae 0yap—sky sxicts (thankful, hopeful);
. -ish — o mae cytHicte, pucu (childish);

. -y — nonioHwmid, o mae pucwu (dirty, funny);

2
3
4. -able — 3matHuit, cxwipHuit (Understandable, affable);
5. -ate — o3HaKa, BIaCTHBICTh, SKICTH (Separate, fortunate);

6. -ous — Mae sikicTh, ipupoxy (religious, nervous);

7. -al — mo BimHOCHTKCS A0 Korock (rival, regional);

8.-an — BigHOCHI AojmaTku Bifg reorpadiyHMX Ha3B, BIIACHUX IMEH, Ha3B

3aroHiB Ta kjaciB TBapuH (European, human, Shakespearian);
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9. -ant — Bukonye gito (defendant, observant);

10. -ic — Mae npupoy, BUkinkanui unmocs (classic, optimistic);

11. -ive — o BupoOisie airo (detective, impressive).

OxkpiM IMEHHHUKIB Ta MPUKMETHHKIB ICHYIOTH LI€ CHeliabHI CyQIKCH st
YTBOPEHHS HOBUX 3HAYCHB B JI€CIIOBAX:

1. -en — 3poOuTH/BUKOpHCTOBYBaTH Oynb—sikum (darken, sharpen);

2. -ate — mijyIaBaTH BILIMBY, EpeTBOproBaTH (animate, activate);

3. -fy — pobwurn, 3aiticaioBatu (glorify, notify);

4. -ish — smymryBaTu, neperBoprosatu (punish, finish);

5. -ize — mpunbatu sikicTh a0o cran (realize, nationalize) [9].

[lincymoByI0UM 3arajibHy T€OpeTUYHY 1H(GOpMAaIli0, BUXOIUTD, 11O CIIOBOTBIP
3a J0MOMOTor adikcarlii MOXKe BUTIJISJIATH HACTYMHUM YMHOM OCHOBa + adikc.
MOKe OyTH TpejcTaBieHa (QopMylnol OcHOBa + agike, a B pe3ylbTaTi IOTO

IPOIIECY YTBOPIOETKCS MOXIiIHE CI0BO [6, C. 136].

1.3.2 CsioBOCKIaIaHHSA

CnoBOCKIa/IaHHsA, SK OJIHA 3 YaCTUH CIOBOTBOPEHHS, BUCTYIIA€ MOBHOIO
YHIBEpCaJIi€I0 Ta BBAKAETHCS OJIHIEIO 3 HAW IABHIIIUX Ta HAMAKTUBHIIIUX CITOCOO1B
CIIOBOTBOPEHHsI OyIb—KOi MOBH. XoOua, HE CJiJI Yy3arajJbHIOBaTH TIPOIIEC
CIIOBOCKJIaJaHHs, OO0 XapaKTEPUCTUKHM Ta OCOOJMBOCTI MOB, 3yMOBJICHI
cnenuiyHOI0 OpraHi3ali€l0 MOBHOI CHUCTEMH, MOXYTh OyTH KapJIWHAJIHHO
PI3HUMHU.

CydacHe CINOBOCKJIQJaHHS  aQHTJIACHKOT MOBH  Ma€  HAaWTOJIOBHINITY
XapaKTePUCTUKY — JAepUBaIlisl IMEHHUKIB ¥ IPUKMETHHUKIB (y OUIBIIOCTI BUTAIKIB)
Ta TPUCIIBHUKIB, MIECTIB ¥ CIy')KOOBMX 4YaCTUH MOBH (y MEHIIOCTI BHITAJKIB).
Hatipo3moBcropkeHin Moei CIIOBOCKIIaTaHHs 00MEKEeHH1 3a hopMyiaMH, aje €
JOBOJI TPATUIIIMHUMU SIK JUTsI MoJiesti aHriicbkoi MmoBr: N + A, N+ V i Num + N.
Jlo crimcky ¢dopMyn CIIOBOCKIaAaHHS MOXKHA JOJATH OJHY OCOOJIWBY CKJIaJHO—
noxifaHy cydikcanpHy ocHoBy Adj+N+—ed.

3araniom, CKJIaJiH1 CJI0Ba MOXHA MOAUIUTH HA TPYIU
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1) moeTHaHHS OCHOB,;

2) 3’5130K 3 MIPUTOJIOCHUMH Y T'OJIOCHHMH;

3) 3’5130K 3 MPUIMEHHUKOM YU CITYy)KOOBUM CIIOBOM,;

4) CKIaJHOCKOPOUYEHI CJIOBA;

5) ckmagHonoxinHi ciosa [31, c. 165].

VY3aranbHUTH 1€ crnoci®d CI0BOTBOPY MOXHA 3a JOMOMOTOK MPOCTOT
dbopMyIH «OCHOBa + OCHOBa», PE3yJIbTaTOM SKOi € HOBE CKJAJHE CJIOBO. Takwuii
METOJ] CIOBOTBOPEHHS MOXX€ OyTH MPOCTUM a00 HaBITh M TSXKKUM B 3aJI€KHOCTI
BiJT BUOpaHMX OCHOB Ta MeTH. Hampwkmaa, 10 MpOCTUX OCHOB MOJHA BiTHECTH
cioBa: spaceship, cowboy, blackboard, a6o nasits, schoolgirl, sunrise.

[HIMI pI3HOBHUJ CIIOBOCKJIQJIaHHS — HEWTpajbHE 3’€JHAHHS OCHOB, KOJH
OCHOBH CXOJSITHCS 32 JIOTIOMOTO PO3JIJIOBOTO 3HAK «Ae(ic» YU 30 JOIMOMOTOO
crioay4yHoro eixementa: baby-sitter, pen—holder, mother—of—pearl, eye—brow.

VY mpoiieci CI0OBOTBOPY MOIIMPEHOIO € MpaKTHKa OpaTh OCHOBU 3 PI3HUX
YacTHMH MOB. Y IIbOMY BHUIAJKy T'paMaTU4HI XapaKTEPUCTUKH OYyIdyTh 3ajekKaTH
onHa Bim omHOI K 31 cioBamu. blackboard ta whitewash, me, He 3Baxarouu Ha
MOMIOHICT, Ta OIHOPIAHICTH CTPYKTYP TOJOBHI KOMITOHEHTH — JIIECIIOBO Ta
iMeHHHK. To0TO, B MpoIeci XapaKTepUCTUKU OYyJOBH HOBOYTBOPEHHS CIIOCOOOM
CJIOBOTBOPY OyJIeMO BBaXKaTH Ha 111 OCOOJIMBOCTI.

VYTiM, ICHYIOTH CKJIQJHI CJOBa 5Kl Ba)XKO OXapaKTEPU3yBaTU 3 TEPIIOTO
norisigy, 00 oaHa 3 TpaMaTHYHUX XapPaKTEPUCTHK KOMIIOHEHTAa HOCHTH
HeWTpajabHe 3a0apBliCHHs: 3arajbHe. Po3risitHEMO Takuii BHITAJIOK Ha CJOBI
barefoot, sike B 3arabHOMY MO€ BHUCTYNATH SK TPUCTIBHUK, OJHAK HOTO JPYTHMA
KOMIIOHEHT — OYE€BHUJHO, IMEHHHUK. Y TaKuUX CHUTyaIlisX BiIOyBa€eThCs
JIeCEMaHTHU3allis, KOJIU TIepIlia OCHOBA CIPUUMAETHCSA K Cy(Dikce.

[Ipote, B momiOHMX CHUTYyalisiX MpPOOJEMHU MOXKE BHKJIMKATH HE TUIBKU
PO3YyMiHHS TpaMaTUYHUX XapPaKTEPUCTHK, a TaKOX PI3HULA  CTIHKOTO
CJIOBOCIIONTYyYEeHHS Bia (paseosioriuHoro. Taka mpoOiaeMaTuka Iie 10Ci ASTaabHO

HE € OCBITJICHOIO B CBITI MOBO3HABCTBA Ta JIIHTBICTUKH, ajie¢ JICKCUKOJOTHHS
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Apnonpg 1. B. Buaiisge mneBHi KputTepii Ajsl pO3pPI3HEHHS CJIOBOCIOIYYEHb Ta
CKJIaaHuX ciiB [6, C. 172]:

1. I'padika — Hanucanus. [IpaBonuc ckiIagHUX CIIB B Cy4acHIN aHINIIMCBHKIM
MOB1 XaOTHYHHMH Ta HecTaOuIbHUNA. OJHAKOBI CJIOBA MOXYTh OyTH HAaIHUCaHI MO—
pI3HOMY HE€ TUIBKM aBTOpPaMH PI3HUX >KaHPIB JITEpaTypu, aje W pI3HUMHU
clnoBHHMKamu: Stage—coach — stage coach, airline — air-line — air line, loud-
speaker — loudspeaker.

B omgHOTHMHHMX clOBaX TPOCITIIKOBYETHCS aHAJOTIYHA MPOOJIeMaTHKa:
textbook, story—book, reference book — mpaBuna uu TOSCHEHHS B PI3HUIN
NpaBONMCAHHS I1i€T mapu CIiB I1Ie He 3HANICHO.

2. ®onernka — Harojoc. OIUHUI HAroJocy Juisi 6aratbox CIiB — KpUTEpid
enHoCTl un po3MmexyBaHHs: blackboard (kmacHa jomika) Ta CIOBOCIOIYYCHHS
black’ board (wopua momka).

Sk moka3zye mpakTHKa, B OUTBIIOCTI aHTIIHCHKUX IMCHHUKIB HArojoc CTOITh
Ha mepIioMy ckiazi: ‘cCopy—book, ‘tea—cup, ‘trolleybus. Yrim, Haromnoc y ckiaagHux
CJIOBaX TIOKa3y€e Ha 3JaTHICTh €JEMEHTIB MOEIHYBATHCH 3 IHIIUMHU CJIOBAMH.
Hanpuknan, ‘dining table — ‘writing table, ‘class—room — ‘bathroom — y mux
rpymnax cIiB Mepill €JIeMEHTH IMPOTHIICKHI, TOMY 00 3aKIICHTYBaTH yBary Ha
PI3HMII HAroJIOC Ma€ OyTH Ha MEPIIOMY €JIEMEHTI.

3. CemanTnka — pO3pI3HEHHS 3a XxapakrtepucTukamu. CeMaHTUYHUI
KpUTEpili JomoMara€e BUOKpeMUTH (paszeoyoriyHi komOiHamii Ta  CTIHKI
CJIOBOCIIONTYYEeHHS. 3arajoM, CKJIaJHI CJIOBa € TOJIOBHUM €JIEMEHTOM pa3oM 13
3HAYCHHSIMH KOMITOHEHTiB — Schoolroom — me He mpocto school + room, mio
MOXHa TePEKIIaCTH, K KIMHATa B MIKOJI, OJHAK, II¢ KIMHATa I 3aHSATH B IIKOJII
a00 B IHITOMY MPUMIIIEHHI.

Brnacue, moniOHe TepeHOCHE 3HA4YeHHS [yK€ aKTyaJdbHE i CyYacHHUX
aHTNHCBKUX CiiB, 00 OUIBIMIICTP 3 HHUX BIANOBIZAIOTH 3a OyJOBOIO Ta

TpPaKTyBaHHSIM T'OJIOBHOI 171€1 10 MeTadop.
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1.3.3. Konsepcis

VY cdepi MOBO3HABCTBAa «KOHBEpCIs» — II€ CHOCIO CIIOBOTBOPEHHSI HOBOTO
CJIOBa MUJISXOM TPAHCIO3MULIi, KOJM OCHOBA MEPEXOJUTh 10 I1HIIOI MapagurMu
CJIOBOTBOpPEHHS ¥ B (hiHAIBHOMY pe3yJIbTaTl HOBA JIEKCEMa HaJCXHUTh 0 HOBOI
YaCTHHM MOBH. B TakoMy BHNaJKy, HOBOYTBOPEHE CIIOBO BiIpi3HIETHCS
CUHTAaKCUYHUMU (PYHKIISIMU Ta JICKCUKO—TpaMaTuYHUMU 3HadyeHHsmu [40, c. 33].
3a3BHUuail KOHBEPCIs BiI0OYBA€ETHCS TIPU MEPEXO/1 BiJl 1€CTOBA B IMEHHUK Ta HA3a1I:
to dial ‘BBogutun HOmep’ — a dial ‘nudepdnar’, to find ‘3maxomutu’ — a find
‘3Hax1aKa’.

VY cdepi nekcukoaorii BUAUISIIOT YOTUPH OCHOBHI IpyNH KOHBEPCIi 11070

NIEBHUX YaCTUH MOB:

1. BepOanizaiis — cy0’ekT mepexoauTh B [i0: water ‘Boma’ — to water
‘mosiBatu Bonor’, a flower ‘xsitka’ — to flower ‘usictu’;

2. CyOcranTuBallis — i nepexoauth B ¢y0’exT: t0 ook ‘muButnch’ — a look
‘moryisan’, to sleep ‘cmatm’ — sleep ‘con’;

3. Ar’ektuBailisi — Cy0’€KT TIEPeXOAUTh B XapaKTEPUCTUKY CyO’ €KTa:
Christian ‘xpuctusaun’ — Christian ‘xpucTusHCbKHiA’;

4, Ansepbaiizaliisi — po3BUTOK NMpUCITiBHUKIB. Hapasi 1iei Tuim HeakTHAIBbHUH,
00 B CydYacHIii aHTJIIMCHKI MOBHM YaCcTO BUKOPUCTOBYIOTH cy(dikc -ly.

Tun ax’ekTuBalliil )X HAUMIOIIUPEHIIITUM 3 yCiX, 0COOJIUBO B chepi XyA0KHBOT
mitepatypu. JlJId MOBCSAKICHHOTO BXXMBAHHS MIIXOAATHh THUMH BepOamizamii Ta
cyOcrantuBamii. Opnnak, ajaBepOamizaiisi HE KOPHUCTYEThCS BXKE TaKOIO

MOMYJISIPHICTIO SIK KOJIWCh.

1.3.4 CaoBo3anrrs

CnoBO3MHUTTS MOXKHA OMHCATH, SIK MIeBHA (hopma 00’ €THaHHS YaCTHUH CIIiB 200
K CKOPOYCHHS CJIOBA, B pa3i sKoi MoxkHa oTpuMatu HoBe cioBo [90, c. 163].
[Tpubnuzno no cepeaunu XX CTOJITTA Ce€pell MOBO3HABIIIB ICHYBaja TeOpis, IO
CJIOBO3JIUTTSI MO>KHA MPUPIBHIOBATH 0 abpeBiaTyp a00 HaBITh CIOBOCKOPOYEHD.

OnHak, Taka reHepaiizailisi CJIOBOTBIpHUX MOJIEIeH He MOXE ICHYBaTH B Cy4YacHIH
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aHTMChKi MoB1. JlochmigHUKUM HE MaroTh OfHIE€T (IKCOBAHOI Ha3BU IS
CIIOBO3JIUTTS, N€SKlI HAJal0Thb TEPMiH OJEHAMHI YU NPUAOAHHS, IHIII — CJIOBa—
MOPTMOHE UM CYMIXHI CJIOBA.

1106 oxapakTepu3yBaTH CIIOBO3JIUTTS BapTO BKa3aTu HacTymnHe. CyTHICTh
TAKOTO CIIOBOTBOPCHHS MOJHA 3PO3YyMITH 3 TaKoro mpukiamy. hurry (mocmix) +
bustle ‘meTymms’ = hustle ‘TuchsBa’.

Ha nportuBary 3a3HadueHOMy BHIIE, TEPMiH OJICHJ € HAWPO3MOBCIOIKECHUM.
Oco01MBO B aMepUKaHChKIN aHIIIHCHKI MOBI OJICHH € MOMIMPeHUMH: automaniac,
cinemansion, cinemactress [6, ¢. 172].

OmnpartroBaBiu HaykoBuid Bukian T. B. XKepebusno ta I. B. ApHonba, BapTo
MiCYMyBaTH, IO OUIBII  PO3MOBCIODKEHUM  JDKEPEJIOM  JUIsl  TOIIYKY
HOBOYTBOPEHHUX CJIOBO3JUTUX CJIIB — MYOJIIUCTUYHI TEKCTH Ta PEKIaMHUX
TEKCTaX, /e TOJIOBHA Jlisl TAKUX HOBOYTBOPECHb — MPUBEPHEHHS yBaru CIIOKHBauya.
CnoBO3NMUTTS BUKOPUCTOBYETHCS TAKOXK B PI3HUX 00JIACTAX HAYKH I Tepeaadl

MpaKkTUYHOI 1H(POpMaITii OUTBII CTUCIHM, ajie JOCTYITHUM MIJISXOM.

1.4 TIoHATTH «IUCKYPC» Y JIHTBiCTHIII

Jocmikennst B cdepi CydacHOT JTIHTBICTUKU CTaBIAThH COO1 32 TOJIOBHY METY
BUBYCHHS 00’€KTa — MOBHM B pCaJbHUX Ta MPAaBAMBHUX YMOBAaX, SIKI 3 TOUYHICTIO
MOXKYTh MEPEIATH CIPABKHIO MOBHY JISUTBHICTD JIFOJIEH — KOPUCTYBa4YiB MOBH.

Vxe Ha cTuky XX—XXI cT. HAyKOBIIi Ta MOBO3HABIII TIOYaTH 3BEPTATH yBary
Ha KOMYHIKaTUBHY IparMatuky. Lle Oymo momToBXom 0 HOBUX TOCHIIXKEHBb TIPO
BUKOPHUCTAaHHS MOBHHUX Ta MapaMOBHHX 3aCO01B, SIKi CTBOPIOIOTH 1HIWBINYyaTbHUM,
OCOOUCTICHUH, IHTEHIIIOHANBHUN (MOTPeOU, MOTHMBH 1 IUT) Ta CUTYaTUBHHM
ACTIEKTH TTOBIJOMJICHHSI.

CTOCOBHO KOHIIETITY MOBH, CIIiJ] 3TraJIaT MPO MOYATOK PO3BUTKY JIIHTBICTUKHU
TekcTy. JIIHTBICTHKA TEKCTY SIK MOBO3HaBYa JHUCIHIUIIHA (POPMYETHCS i KiHEIb
50-x pokiB XX cT., ogHaK, paKTUIHO, HAYKOBII €(DEKTUBHO MOYMHAIOTH POOUTH
neBHi gociimkeHds B 60-90 pp. MokHa BUAUTMTH JBa TEPIOU CTAHOBICHHS Ta

PO3BUTKY JIHTBICTUKH TeKCTy. Hampuknan, mepiox 3 60-tux mo 70-ti pp. XX cT.
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HA3MBalOTh CTPYKTYPHO-TPAMAaTUYHUM €TallOM pPO3BUTKY TEKCTOJIIHIBICTUKHU.
HaykoBIli KOHIIEHTPYIOTh yBary Ha JOCHIJKEHH1 (OpMaIbHUX 1 CEMAaHTUYHUX
3ac00IB  TEKCTOBOI 3B’S3HOCTI Ta TIpaMaTHlll TEKCTy; OO0’€KTOM B ILHX
JOCHIDKEHHSIX € CTPYKTYpHI METOAM, a MNPEeIMETOM BHCTyHae TeKcT. [pyruit
nepiosl MoYMHAEThCA 3 70—X pp. 1 XapaKTEPU3YETHCS MOKBABICHHIM IHTEPECY 10
NUTaHb (PYHKI[IOHYBaHHS MOBH, OPIEHTYBAaHHSAM Ha MOBJIEHHS, KOMYHIKalio0. Y
el mepioa HAYKOBIIl Ta JOCTIIHUKKA 3HAXOASATHCS MiJ BIUIMBOM HOBHUX iaei
MICUXO— 1 COIIOJIHTBICTUKH, POOJSATH JOCHIIKEHHS Y (YHKI[IOHAIBHOMY 1
KOMYHIKaTUBHOMY HalpsIMKy BHUBYEHHS TekcTy. Came 1€ NpUBOJIUTH [0
3apO/IKEHHS BUBYCHHSI JIUCKYPCY B AKOMY MI3HIIIE aKTUBHO OYIyTh MpalOBaTH
nactymHi Haykosii: O. O. CeniBanosa [64], B. E. Uepusscoka [73].

3arajpbHOI0 IYMKOIO € T€, IO TEPMIH «IHCKYpC» ymepiie OyB yBeAeHHUH Y
1952 p. 3. XappicoM, sSIKHil 3apoONOHYBaB METOJIUKY TUCTPUOYTHBHOI'O aHAI3Y
3B’SI3HOTO TEKCTY, PO3TJSaloud MOro B KOHTEKCTI COIIOKYJIBTYPHOI CHUTYyaIlii

(Tomatok I').

IoHATTS AMCKYPC B JIHIBICTHI

®@. ne Coccrop
Mosga MOBJICHHS
3. Xappic

Mosga JTUCKYPC MOBJICHHS

Puc. 1.4 Ilonamms ouckypc 6 ninesicmuyi
Opnak, y HayKOBIii JiTepaTypl iCHy€ ACKIIbKa MiIXO/IB 00 TIIYMAYeHHS 1
po3yMmiHHS auckypcy. B. €. UepHsSBcbka BBaxkae, MO 1€ 3yMOBJIEHO PO3BUTKOM
PI3HUX HAI[IOHAIBHUX HAYKOBUX IIKUI JUCKYPCHUBHOTO aHAII3Y, SIKi (opmMyBanmucs
napajiebHo. Y bOMY MUTAHHS TOCTITHUIIS BUIUISE HACTYITHI IITKOJIN:
1) AHTIIO—aMEpUKaHCHKY JIIHTBICTUYHY INKOJY, IO BHU3HAYAE IUCKYpPC SK
3B’S3HE MOBJICHHA 1 3BE€pPTa€ yBary Ha IHTEpaKTHBHY B3a€MOJII0 ajpecara i

aJpecaHTa MOB1IOMJICHHS,
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2) KOrHITUBHO ~ 30pi€HTOBAaHY  TPAIUINI0  JUCKYPCUBHOTO  aHAII3Y
T. Ban Jlelika — HiEepAaHACHKOrO JIIHIBICTa Ta OJHOTO 3 MEPUIMX AOCIIAHHUKIB Y
TEOpii TEKCTY Ta aHali31 MOBHU — 1 1Oro MOCHIIOBHUKIB 3 IIEHTPOM B AMcTepaami;

3) HimenbKy 1Ikoiay AUCKYPCUBHOTO aHalily, OB’ si3aHy 3 iMeHaMmu 3. €repa,
1O. Jlinka, VY. Maaca, ska po3BUHYJaCh Ha OCHOBI KOHLEMIII JHUCKYpCY
dbpaHIly3bKOTO 1CTOpUKaA, coifiojiora 1 MoBo3HaBls M. ®Dyko. VY 3arajbHOMY,
HiMelbKa IIKoJia yBiOpana B ceOe Tpaauili aBCTPIACHKOI HIKOJIM KPUTHYHOIO
aHajizy JUCKYpCy, BigoOpaxkeHoi y pnochiimkeHHsx P. Bomaka — OputaHchbKkuii
npodecop y chepi MoBHOTO ucKypey [73].

[locunarounch Ha paAsHCHKUX HayKoBUiIB, [. P. ['anmbmepin, B cBoro uepry,
PO3yMi€ TEKCT SK TBIP MOBHO—MUCJIEHHEBOI MISUTLHOCTI JIFOJIMHH, OKPECITIOE HOTO
3aBEpIIEHICTh, 00’ €KTUBOBAHY Yy BHUIVISI/II NMHUCBMOBOIO JOKYMEHTa, JITepaTypHa
00pobOka sxoro BiAMOBigae ioro Tumy. /o Toro , BYCHUU 3a3Hayae, M0 Oy/b—
SIKAWA THITAW JTOCTTHUK TOBWHEH MaTH 1 HECTU NMparMaTuyHy YCTaHOBKY, TOOTO
OyTH opieHTOBaHMM Ha uuTaya [18, c. 18].

VYkpainceka gociigHuil Ta gokTop ¢imonoriuaux Hayk — O. O. CeniBaHoBa
Ha3MBa€ TEKCTOM «IIUIICHY CEMIOTHYHY (OpMy JIIHTBOIICHXOMEHTAIBHO1
JUSTTBHOCTI MOBIIS, KOHIENITYaJbHO Ta CTPYKTYPHO IHTETPOBAHY, IO CIY>KHTh
nparMaTUYHUM  [OCEPETHUKOM KOMYHIKamii # JiamoriyHo BOymoBaHA [0
CEMIOTHYHOIO YHIBEpCyMY KyabTypu» [64, c. 599].

[TopiBHIOIOYM 111 IB1 KOHIIEIII1, MOJKHA MIMTH 10 BUCHOBKY, III0O BH3HAYCHHS
nociigauill O. O. CeniBaHOBOI € CTPYKTYPHIIIUMU, a/[ K€ TEKCT TYT PO3TIIAIAETHCS
B aKTI KOMYHIKallii MK aBTOPOM 1 4yuTadeMm, TOOTO TEKCT € 1 MPOAYKTOM, 1
JPKEPEeJIOM MOBHO—MHUCIICHHEBOT A1SUTBHOCTI JIFOJUHHU.

Crnig 3ayBaKUTH, IO TOHATTA JUCKYpPCYy 3a3BHYail TICHO TIOB’si3aHE 3
MOHATTSIM TEKCTY, SIK KOMYHIKATHBHOTO TMPOIECY MK YYaCHHKAMHU IHTEPAKIlii, a
MOHSATTS TEKCT OB’ sI3aHE 3 BIIPI3KOM MOBH SIK TPOJTYKTOM KoMyHikarii [7, ¢.210].
TexcT Mae 3MICTOBY CTPYKTYPY, IO TOTIOMAara€ BHOKPEMUTH Ta BUMJICHUTH HOTO B
nuckypci. Tekcr, sik BiKe 3a3Ha4aioch paHille, € TPOJYKTOM HE TUIbKH MOBJICHHS,

ayie i muciienns (quB. Puc. 1.4).
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Auckype

MHUCJICHHEBUU

NHUCHMOBHUI

AKYCTUYHUU B13yaJlbHUU
KaHaJl KaHall

Puc. 1.4 Tunu ouckypcy

JIIHTBICTH TOBOPSTH, IO HA XapakTep TEKCTY 3IMCHIOIOTh BIUIUB [IBa
dakTopu: cCHUTyallis Ta IHAUBIAyaJlbHHH MOBHHMM pecypc aBtopa. OTxe,
MiJICYMOBYIOUH, BAPTO 3a3HAYUTH, K TEKCT, TaK 1 IUCKYPC MAaIOTh KOMYHIKATHBHY
NpUpOAY, aje MOHATTS AUCKYpCY € UIMPIIUM, OCKUIBKHM, KpiM MOBHOTO a0o
MMMICBMOBOTO  BHUPAXXEHHS, BOHO OXOIUIIOE CYKYIHICTh €KCTPaJiIHTBaJbHUX
(bakTopiB, SKI Ha TJ1 COMIATILHOIO KOHTEKCTY Hal0Th MOXIIMBICTh PO3YMITH TEKCT
3arajoM Ta YMOBH MOTO (DYHKI[IOHYBAHHS B CYCITUTbCTBI.

CouioJIiHrBiCTHYHNH aCNEKT AUCKYpcy. BapTo HaBecTH BU3HAYEHHS, IO
COIIOJIHTBICTUKA AOCTKYE (DYHKIIIOHYBaHHS MOBU B COIIAJIBHOMY KOHTEKCTI.
barato HayKoBI[IB Ta JIHTBICTIB XapaKTEpHU3yIOTh ii, SK MapriHAIbHY Tanty3b
MOBO3HABCTBa, 1[0 BUBYAE BIUIMB CYCHUIBHUX SIBUI 1 TMPOIIECIB HA BUHUKHECHHS,
PO3BUTOK, COIIaJIbHY ¥ (yHKIIIOHATBHY nudepeHmiamio i GyHKIIOHyBaHHS MOB,
a TaKO’X 3BOPOTHHH 3B'I30K MOBH I coriymy [84, c. 568].

[Tpuitmatoun A0 yBarm ICTOPUYHHMA aCIEKT PO3BHUTKY, COI[IOJIHTBICTHKA
BUHUKJIA Ha TEPEHaX MOBO3HABCTBA, COIIIOJIOTII, COIIaNbHOI TCHUXOJOTIT ¥
etHorpadii B apyriii monoBuHi XX cT. Tepmin OyB yBemenuid Tutbku y 1952 p.

amMepukaHCchkuM  gocimigaukoM  X. Kappi, xoua HampsiM  JOCTiKCHHS
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B3a€MOBIUIMBY MOBH ¥ CYCIUIBCTBA BXKE ICHYBaB MPOTATOM TPUBAJIOTO dYacy, a
Ha3BH, Taki K COIIOJOTIYHA JIIHIBICTUKA W COI10JIOTISE MOBU Oynu Bimomi 1e 20—
40 pp. XX cr.

Ha pyOexi XIX-XX CT. BUHUKA€ COLIOJOTIYHUN HalpsM SK peakiis Ha
HaTypalicTuuHy  koHuemnuiro A. Illnelixepa, HIMEUbKHA  MOBO3HAaBEIlb,
IMAHEHTHICTh, TOOTO HEBIA €MHICTb, CTPYKTYpaji3My W €CTETHYHHUH 11eanizM
K. ®occnepa — HiMenbKoro JiHreicta ta dinocoda. HoBochopmoBanuii Ta OuabII
JIOBEpPIIEHUN HaIpsiM €KJIEKTUYHO BPaXOBYBaB PIZHOPIAHI 1€l ¢utocodii enoxu
[TpocBiTHUIITBA, @ IO TOTO X ¥ MCHUXOJOTIYHOTO HANpsMy MOBO3HaBCcTBa. OHAK,
3aBJaHHS 1[LOTO HANPSIMKY OyJu YiTKO C(OPMOBAHI IIOAO COIIATBHOI MPHUPOAH
MOBH, KOMYHIKaTHBHY (YHKI[I}O, BIJHOIIEHHS MOBH W CYCHUILCTBA, MOBU M
iHauBina [73].

JlocnmiAHUKM BUOKPEMIIIOIOTH Y  COIIOJIHTBICTHIIl TpW Tedii: mepiia
OpIEHTOBaHa Ha COIIIOJIOTi0 (JIOCTIKYE HOPMU MOBHOT'O BXKMBAHHS, METY BHOOPY
BapiaHTIB MOBH, JWTJIOCIIO, TEOPi0 KOJIIB 3aJI€KHO BIJ PI3HUX COLIAIBHUX
JeTepMIHAHT), JApyra CHOpsSMOBaHA Ha JIHIBICTUKY W BHBYA€ HEOMHOPITHICTH
MOBHOI CHCTEMHU 3 OTJISIY Ha COIiaJIbHI MapaMeTpH, a TAaKOXK 3B’ 30K MOBHUX 3MIH
13 COIIaJbHUMH yMOBaMHU; TpEeTd Mae eTHorpadgiuyHe W MEeTOHOJOTIUHE
cupsimyBanus [79].

l'omoBHUMHM  BEeKTOpaMH  JIOCTIKEHb  COIIOJIIHTBICTUKU  3QJIMIIAIOTHCS
mpo0JeMu MOBHOT CHUTYyaIlii, MOBHOTO KOJIEKTHBY, CYCHITBHUX (YHKIIII MOBH,
dopM Ti icHyBaHHS B COIIyMi, COIlladbHOI AudepeHIanii MOB 3aJeXHO Bia
PI3HOMAHITHOCTI COIIaJIbHUX MIapiB (cTpaTudikaiiiiHa) 1 COIMIaJIbHUX CUTYaIlii
(cuTyaTHBHA), ABOMOBHOCTI, TTOJITIHTBI3MY, MOBHOI MTOJIITUKH, HOPMHU TOIIO. TuM
CaMHM IS COINIOJIIHTBICTa B CXEeMi MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI Ha TMEPEIHIA TUTaH
BUXONATHh  COIIaJbHI ~ XapaKTepUCTUKH  KOMYHIKaHTiB  (iXHA  coriagpbHa
MPUHAJICKHICTh, CTaTh, BIK, mpodecis, piBEHb OCBITH, MICIE MPOXKHUBAHHS,
COIllaJibHI TapaMeTpu CHTYyallll CHUIKYBaHHS Ta CHUTYaTHBHI pPOJII YYaCHHUKIB

CIUIKYBaHHSI.
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[TinOuBaroun NIACYMKH, BapTO 3a3HAYMUTH, II0 AUCKYpPC B 3arajibHOMY — L€
ABUILE KOMYHIKaTUBHE, siIke 0€3M0CEpEIHBO OXOIUIIOE COLIANIbHY c(hepy BKUBAHHS
MOBU ii MOBUAMH. ['OJIOBHMM 3aBAaHHSM JUCKYpPCY € PO3YMIHHS HPOLECIB
TBOPCHHS Ta CIPUMMAHHS TOBIJOMIICHHS, SKE TPAHCIIOETHCS MOBIIIMH B OYIIb-
sikiid hopmi [79].

VYTiM, nepenaya iHdopMailii B MOBHOMY JHUCKYpCl MOXKe OyTH CIOTBOpPEHA.
[TocTiliHa B3aeMojiisi MIX MOBIISIMA MOBH TIOCHJIIO€ TPOSIB IHTEPAKTUBHOCTI, 1110
NPHU3BOANTH 10 (OPMYBaHHS MOBHHMX 3HAU€Hb. AJIC TOJIOBHOIO BiJIMIHHICTIO € T€,
0 Ii MOBHI 3HAYEHHS MOXYTh OYTH YacCTHMHOK ab0 KOJEKTHUBHOro abo
0COOHMCTOTO MOBHOTO JOCBiTy. 3 IOTO MOMEHTY «IMITYJECH», IO TEPEAAFOTHCS
i1 4ac KOMYHIKAI[li MOKYTh HECTH 30BCIM BIIMIHHY METY Ta LIb JJIsl PEIUIIEHTa
X «IMIyIbCiBy. ToMy MoOBeIlb Ta ciyxad, aapecaT Ta PEUHUIEHT, MaroTh
OpIEHTYBATUCh HA KOTHITUBHUIA CTaH JBOX MApTHEPIB Y MOBHIN B3a€EMO/Ii1, a TAKOXK
BepOabHy Ta HEBepOalbHY peakilii. AJie, SKIIO0 TaK HE MOMJIMBO 3POOUTH B
3JIeKHOCTI Bi (GopMHM TpOBEJCHHS KOMYHIKaIlli, TO BapTO OPIEHTYBAaTHUCh Ha
IpeCTaBiIeHI MOBHI 3HAaKH, BIIMOBIIHO /10 B)Ke€ HAOyTUX 3HAHb B 11K cdepi.

BucnoBku 10 po3aiay 1

HeonorismamMu Ha3MBaOTh TEPMIHOJIOTIUHI MOBHI TEPMIHHU, SKi 3’ SABIISIIOTHCS
B MOBHOMY CepeIoBHIIll Ha (DOHI aKTUBHOTO PO3BHUTKY B OJIHIET 31 chep JTHOACHKOTO
icHyBaHHS. He nuBiIsSYMCh HA MPUYMHU BUHUKHEHHS HOBOYTBOPEHB, HEOJOTI3MHU
JIOBOJI1 IIBUAKO 3aCBOIOIOTHCS MOBIISIMH Ta MEPEXOASATH B aKTUBHE ICHYBaHHS.

Ha meit mMomeHT iCHye OaraTo TpaKTyBaHb Ta JIHTBICTHYHUX JOCIHIKECHb
CTOCOBHO TIOSIBM Ta MPOHUKHEHHS HEOJIOTI3MIB B OyIb-SKy MOBY, a OCOOJMBO B
aHTIIACBbKy.YBara Oyna TpuaiieHa TeopisM Ta  po0OoTaM  JIHTBICTIB:
®. ne Coccropa, B. B. Bunorpanosa ta B. 1. 3a6oTkinoi. HaykoBii BigzHaumiy,
[0 TIOSIBA HEOJIOT13MIB — I1e Oe3MepepBHUN MPOIIEC, SKUH MPOXOIUTH HA OCHOBI
yCiX MOXJIMBUX JIIOJCHKUX Tamy3sx. 3 Takux npuunH JlanteBa Onsra OnekciiBHa
BHUBEJA JIBI MOXJMBI TPyNU HEOJOri3MIB: 30BHIIIHI a00 BHYTPIIIHI, TI SKI
MIPOHUKAIOTh B HaIlly c(epy KUTTS, YU Ti, K1 BUJO3MIHIOIOTHCA 3 CEPEUHU (IUB.

m. 1.1).
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JudepeHiiitoBaHHs HEOJIOTI3MIB Ta OKa310HANI3MIB MOXE BiJOyBaTUCh Ha
eTani ciaoBoTBOpY. ['. Mapiian HaBIB MHOHSTTS «CJIOBOTBIPY», SIK «HEBIUHHUMN
MpoLec YTBOPEHHS HOBUX CiIiB y MoOBl. DopMmynu Ta crnocoOU YTBOPEHHS:
MOp@oJoriyHui Ta HeMOp(oJoriyHui OepyTh aKTHBHY y4aTb y (opmyBaHHI
HOBOYTBOPEHb B aHTJIIMChbKUI MOBI (1uB. 1. 1.3).

[TopiBHIOIOUH 111 AB1 KOHIEMIIIT — HEOJIO3IMU Ta OKa310HAI3MU — JOCTIAHUIIS
CeniBanoBa O. O. Bu3Hauuia, 0O OYyIb-Ky JIEKCUKY BapTO pO3TJsAaTH
CTPYKTYPHO 4Yepe3 aKT KOMYHIKalli MK aBTOpOM 1 YMTayeM, TOOTO TEKCT € 1

POJIYKTOM, 1 JKEPEIOM MOBHO-MUCJICHHEBOT NISUTBHOCTI JIIOAUHU (MuB. . 1.4).
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PO3JILI 2
CYUYACHU NOCTANOKAJINTUYHUNA JTUCKYPC B JITEPATYPI

2.1 TIoHATTA  «MOCTANMOKAJINTHYHUH  JUCKYPC» B Cy4YacHOMY
JITepaTypoO3HABCTBI Ta roJioBHa iges cepii pomaniB ®. PiBa «CwmepTtHi
MAaIInHI

AnokaninTuyHa a00 MOCTAMOKANINTHYHA XYJO0XKHS JITepaTypa — IIHUPOKO
BUKOPUCTAaHUM TEPMIH B JITEPAaTYpO3HABCTBI, JJI1 300pa)K€HHS BIJIACHE
aNOKAINTUYHOTO CBITy, TaKOro, KOJIM JIFOJCTBO TIOTEPIAE BiJ MOTCHIIIHOI
karactpodu Oynb-siIkOro Macmitady Ta, sSK BpSATOBaHA IMBLTI3allisl, HAMAraeThCs
NPOJOBXKUTH ICHYBaHHSI MICIAS TaKUX HECYMICHUX 13 JKATTSM BUIPOOYBaHb.
Buxonsuu 3 HaBemeHoi aediHilii mpo 1el HOBITHIM »*kaHp 0Oarato JOCTITHUKIB
CXUJISIIOTBHCS JI0 BAKOPHUCTAHHS CHPOINEHOTO TEPMIH «poMaH-kaTacTpoda» [77].

l'omoBHa Tema momiOHOI JiTepaTypu BiAOYBAa€ThCS HABKOJO PEINITiiHO],
AyXOBHOI Ta HaBiTh (u1ocodchkoi imeosorii. IlocTamokaminTuaHoi JiTepaTypa
3apoauioch me B XX CTOMITTI, i Yac OMOpy JABOX MOJITHYHUX Ta 1I€0JOTTYHUX
CHUCTEM B MEpiojJ XOJ0jaHOI BiMiHW. HaykoBO-TeXHIYHHMH TpOrpec MOPOIKyBaB
CTpax cepell Mac, THM CaMUM CTBOPIOIOYM HECTAaOUIhHY CUTYyarlito. BiacHe Tozi B
chepi mdiTepaTypu IOYaB 3apOJKYyBATHCh JKAHP aMOKAUTINTUYHOI XYHAOXKHBOT
JITEpaTypH, a MOBHOIIHHKUM BiH ctaB B XXI cromirti [1, . 36-38].

CekpeT MomyJIIpHOCTI armOKaJINTUYHOI Ta MOCTAMOKATINTHYHOL JIiTepaTypu
MoJiArae B OMUCI MacmTadiB TMOMAIN, TMpoieci pyiHamii CcBITOOyZOBH Ta
TICUXOJIOTTYHUX MPOOJIEMax SIK1 I0JIAI0Th TOJIOBHI Iepoi Ha CBOEMY IILISXY.

Jlns mocimKeHHsT HEOJIOTi3MIB Ta OKa310HAJI3MIB B CyYacHIN aHTIIHCBHKIN
MOCTAMOKANINTAYHIA JliTepaTypl Oyma oOpaHa cepisi KHHAT OpHTaHCHKOTO
nucbMeHHuKa-pantacta @. PiBa «CmeptHi MammHN». Cepis KHUT B YKPaiHCHKOMY
MepeKyIaal 3ycTpidaeThes Mg pisHUMHU HazBamu: «CmepTHI Mamuam», «KBaprteT
CMEPTHHX MalIuH», «XMKi MicTa», aHIIIHCHKOIO I cepis Bigoma sk «Mortal

Engines Quartet».
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[lonii B cepli KHUT pPO3rOPTAETHCSA y JANEKOMY MalOyTHBOMY 3 BIIUIIKOM B
TUCSAY1 POKIB BiJ] cborofeHHs. Epa, B gKiil 3HaXOAUTHCS LMBLII3aLI1 MailOyTHBOTO,
Hece Ha3By epu Tsaru. [lmanmera 3emisi Oyma mepeTBOpeHa Ha MYCTKY dYepes
pYHHIBHUN KOHQIIKT — pylHIBHY OUTBY, miJ Ha3Bow Biitna Hlictaecsatu XBUIUH.
JIoOHJI0H — 11e Mera TiraHT Ha KoJiecaX, MICTO MallOyTHBOTO SIKE 1€ HIKOJIH HIXTO He
0auyuB Ta HE 3HAB.

Hamiii ta HaponiB He ICHye — yCl MojauieHI Ha Jiru Ta ruibaii. Jloau
MEIIKAlOTh B MOOUIBHUX MiCTaX, sIKI co00K 00’ €IHYIOTH HE3aJekHI MicTa-
nepkaBu. MiK HE3aJICKHHUMHU MiCTaMU-JCp)KaBaMH HEMae IPYXKHIX BIJIHOCHH,
KOXKHA 3 HUX Ma€ BJIACHUX MEXaHIYHHMX TIraHTIB, SIKi TPOIIATh MiCTa B MOIIyKaX
pecypcis.

Muix nepskaBamu 30y/10BaH1 CHeEliaibHI CTIHU, Yepe3 SKi MEHIKaHIll MOXYTh
BECTU TOPTiBIO0, a00 B IHIIOMY BHMNAAKYy BCE IMEPENPaBISETbCS HA MEXaHIYHUX
TUpMKa0sIX. AJie cepel MENIKaHIIB HOBOI MUBUII3AIIL € Ti, XTO J00pe mam’sTae
PO MUHYJIE ¥ MPO Te, IKUMU TOA1 OyJIu TeXHOJOT1i. TeXHOJIOr1i MUHYJIOT0 MalOTh
Ha3By Old Tech.

I'omoBHi repoi cepii kaur «CmepTHi MamuaNY. Tom Hatcyopci, 15-piunuii
y4eHb ICTOpUKA 3 KM TPAIUISIOTHCS HEMMOBIPHI MIPUTOJU MO BChOMY CBITY. BiH
3aXOILTIOETHCS Ta IIKAaBUTHCS POOOTOIO TOJI0BM icTOpuKiB (Banenraiinom); Xectep
[Iloy — »opcToka AiBUYMHA 3 JKaXJIWBUM INpaMOM Ha oOnu4u4i. BoHa mparae
nomcTtuTucs Banenraitny. Konn aiBumai Oyno geck ciMm pokis, Tameyc Banenraiin
HaraB Ha i1 0aTbKIB Ta JUIIUB iX )KUTTs, 30KkpeMa Mamy [lannopy, mo6 3aBojoaitu
MEDUSA (muB nami); Himpoxa IleHHiposii — BiJoMHI CBOIMH NPUTOJHULIBKUMU
pomMaHamMu aBTOp, 3amnatuB Tomy Ta Xectep, moO Ti MEepenpaBWyid HOTO 0
Amepuku, Mi3HIIIEe BiIKPUBAETHCS MPaB/ia, 0 BIiH MPOTATOM yChOTO 3HAHOMCTBA 3
TOJIOBHUMU TE€POSMH OpeXaB Ta MPUKHUIABCS 30BCIM iHINOIO toauHOI0; Teo Hroni
— KonumHIM minot Bif 3emeHoi bypi, mi3Hime omuHSETHCS paboM Ha OOTY
Bpaiitona. B xiHiii cepii KHUT oApyKyeThcs Ha Bpen (monbka Toma Ta Xectep).

Hpyropsnni repoi: Taaeyc BanenraiiH, mnpeacrtapise co00H0 JIMXOTO 1

BPOJIJTUBOTO ICTOpPHKA, SIKUH Ma€ MPUXUIBbHICTh Cepell MOJIOJUX ICTOPUKIB, OJHAK,
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PO HBOTO XOJWUThH TMOraHa claBa, sfK mnpo BOuBIo. Ilepen #oro cmepTio
BIJIKpUBA€EThCS MpaBla, 10 BiH cHpaBxkHiil O0atbko Xecrtep; Bimxepi bminko —
MeIlIKaHellb ApKaHreia — HalOUIBIIIOr0 TATOBOIO MicTa (JIMB. J1aji), BIH BUKpaJae
Xectrep 1 mpomae ii 3eneHniit bypi (auB. gami), ane B 3eneHid bypi Bimxkepi
BOMBAIOTH, @ IOT0 MEPTBE TLIO NMEPETBOPIOIOTH HA CTAIKEPA.

[ToBepTarounch A0 paHille OMMCAHOTO — MOBHM XYAOXKHOTO TBOPY —, BapTo
BKa3aTH, 10 CydyacHa aHTJIiChKa MOBa, SIK 1 Oyab-sKa 1HIIA MOBU nepeOyBae y
MOCTIHHOMY PO3BHUTKY, II0 Hece 3 co0oro auHamiyHi 3MiHU. CTOCOBHO MOBH,
TOJIOBHUM 00’€KTOM BHUCTYyNa€ JIEKCUKa. Jlesiki MOBO3HABIII TOBOPSATH, IO
JCKCUYHUX 3amac MOBU — II€ 11 PyXJIMBHM IIJIACT, KWW pearye Ha 3MiHH B
KyJbTYpHiH, COLIalIbH1/A, HAYKOBIN, MyOJIUCTAYHIN Ta IHIIUX cepax.

CydacHa aHrJiicbka MOBa Ma€ MIMPOKUN CHEKTP CIOCOOIB YTBOPEHHS HOBUX
ciiB (muB. m. 1.3). Koau MoBa iife mpo HOBOYTBOPEHHS, 0arato HOCIiB MOXYTh
IIPOBECTH acoIfiaiii TUIBKA 3 MEAIMHUM CBITOM Ta CBITOM pEKJIaMH. YTiM,
HEOJIOTI3MU — BaXKJIMBA CKJIAJIOBA XYAOXHIX TBOPIB, OCOOJHMBO THX, JI€¢ aBTOP
MOBHICTIO BUTaJy€ HE TUIbKH MEPCOHAXIB, a CEPEIOBUIIEC B IKOMY BOHH MOXYTh
oytu. Cepis kHur «CMepTHI MalIMHU» HE BUHATOK, 00 ®. PiB cTBOpUB BiIacHMI
MOCTANIOKAJINTUYHUMA CBIT, TIOBHUKM Pi3HOOAPBHUX HEOJIOTI3MIB Ta OKa310HAII3MIB
3a JJOTIOMOTOIO PI3HUX METOMIB cI0BOTBOPY [8].

2.2 Mopdosioriuauii cnocid TBOpeHHsI HeOJIOri3MiB Ta oka3ioHaNi3MiB B
cepii kKHUr «CMepTHi MalIMHW

Mopdomoriyai  HEOJIOTI3MH — JOyXKEe TMONIMPEHi, aje BBAXKAIOTHCS
HEOJIOTTYHUMH, TOOTO HOBOYTBOPEHHSIMH, SIKI MalOTh HU3bKHI CTYINiHb HOBH3HHU.
Ile BimOyBaeTbCs Yepes Te, M0 aBTOP BUKOPUCTOBYE 3pa3KH JJIsi CIIOBOCKJIAaHHS,
AKi BXX€ ICHYIOTb B MOBHIW cuctemi. /o cmucky mMokHa BigHecTH: adikcarliio,
KOHBEPCIiI0, CIIOBOCKJIAJIaHHS Ta adpeBialliro (IuB. 1oaaTtok B).

CripHuM TUTaHHSM y MOP(QOJOTiYHOMY CIOCO0i TBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB €
MeToJ] KoHBepcii. Bigomo, 1110 KOHBEpCisl — 1€ OJUH 13 CIIOCO0IB CIOBOTBOPY, NpH
SIKOMY HOBOYTBOPEHHS BIJOYBAa€ThCA 3a JOMOMOIOI0 3MIHM OCHOBHOI (hopMH

MOXIZIHOTO CJIOBa B 1HIIY MmapaaurMy. Taka puca CJIOBOTBOPY 3apojujiach B
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anrmiicekid MoBu 1ie B Xl cronitti. KonBepcis — oauH 3 HaWPOIyKTUBHIMIKAX
CHoco0iB CIIOBOTBOPY, 00 € AyKe TPaJIULIMHUM JUIsl CTPYKTYPH aHTIIIHCHKOT MOBH.
VYTiM, TyMKH MOBO3HABIIIB I110JI0 KOHBEPCIT PO3AUISIIOTHCS, 00 OJHI ii BIAHOCSTH 10
MOP(OJIOriyHOro Ccrocody, Je XapakTepHuM (aKTOPOM € CEMAaHTHKA; 1HIII — 0
MOP(OJOrTYHO—CUHTAKCUYHOTO  CIOCO0Yy, SKHM aHaJOrIYHO BIANOBiTae 3a
TpaHcno3ullii Ta Tpancdirypanii [40, c. 33].

3a poboue Oyno mNpUIHATE HACTYITHE BH3HAUEHHS, MO0 KOHBEPCIs
HaJe)KaTuMe 10 MOP(OJOriyHOro crnocoldy CIOBOTBOPY, 00 B TaKOMY BHUIAAKY
Oyze TouHille NO0OAYMTH CHIBBIIHOLICHHS TPaIULIMHUX METOJIB CIIOBOTBOPEHHS,
Kl BXKE€ ICHYIOTh B aHTJIWCHKIM MOBI Ta MPOCTO TEPEXOJiITh B CYy4YacHY
aHTTIIChKY, Ta HOBHX METOIB CIIOBOTBOPY, 5IKi JIOTIOMAararTh YTBOPIOBATH
OKa310HATI3MH .

OxpiM KOHBEpCii 1HIIUM IHUPOKO—TIOUIUPEHUM MOPQPOJIOTTUHUM CIIOCOOOM €
OCHOBO—CKJIaJaHHsl ab0 clIoBOCKIanaHHs. Takui crocid He TUIbKH BHUPOOJIsiE
CaMOCTIiHe CJIOBO, ajie i MoKa3ye, 10 HOBOYTBOPEHE CJIOBO BOJO/II€ CTPYKTYPHO—
CEMaHTHYHOK IIUTICHICTIO. AKTHBHI JWHAMIYHI MPOIECH, Kl MOKA3ye€ OCHOBO—
CKJIaJIaHHSI € BIIMIHHOIO PUCOIO0 TEPMiHIB—HEOJIOTI3MIB.

AHaJi3 eMIIPUYHOTO KOPIYCY MIOCTIIKCHHS TO3BOJISIE€ BUAUIMTH HACTYIMHI
CJIOBOTBIPHI MOJIEII:

. Heomoriamu Ta  OKa3zioHaJdi3MH  MOP(QOJIOTIYHOTO  CIOBOTBOPY
a(iKcalbHOTO TUITY Ta KOHBEPCII:

1. Traction city — yp6anizoBani micta (conversion N — Adj.);

2. Orbit-to—earth (adj) — op6irno—3emni (conversion N — Adj — orbit,

3. Cabbage—plot — kanyctsna rpsaka (conversion N — Adj — cabbage);

4. Spider—legged (machines) — maBykonori mammau (conversion N — Adj+

5. End-of-year prises — mpwu3mu, siki po37ar0ThCs B KiHII poky (conversion N
— Ad));
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6. Raft—city — Tun pyxoMmoro Mmicta, sike IUIaBa€ IO OKeaHy, SIK KopaOeinb
conversion N — Adj);

7. Sunless Country — wicme, Kyad BiINpaBIsIOTBCS Ayl I[TOMEPIUX
(conversion N — Adj + less);

8. Fire—blackened chute — oOropino—dopHuii xoi06 (conversion V — Adj +
ed);

9. Blood-stiffened breeches — oxam’sHini Bin kpoBi Opumxki (conversion V
— Adj + ed);

10. Sheer—walled trench — Tpanmes 3 npsmumu ctinamu (conversion N —
Adj + ed);

11. Round-roofed — kpyriuii gax (conversion N — Adj + ed);

12. Mayorness — Baiia MepiBcbka BeauuHicTh (conversion N — N + ness);

13. Shed-like town hall — cxoxa Ha capai patyma (conversion N — Adj+
like);

14. Cheese—shaped room — cupomnoaiona kimuata (conversion N — Adj+
ed);

15. Trading cluster — 3i0paHHS HEBCIMKHX TATOBHX MICT 1 Cil, J€ BOHHU
3a3BUYall TOPTYIOTH TOBapaMu Ta pecypcamu (conversion N — Adj+ ing);

16. Engineerium — imkeHepiyM, MiCIie ¢ 30HparOThCs MPEACTBAHUKH TLIbIi1
imkenepis (conversion N — N + ium);

17. Sixty Minute War — rmobanpHa OuTBa, sika BifOyJ1acs TUCSYi POKIB TOMY
(conversion N — Adj);

18. Sail-powered village — mapyche cemo (conversion N — Adj + ed);

19. Claw-like blades — kirre—mroxioHi s1e3a (conversion N — Adj+ like);

20. Nimrod Beauregard Pennyroyal — mociigHuMK cepemHiX pOKiB i aBTOp
CYMHO BIJOMHX MPHUTOJAHHUIIBKAX KHUT, SKi HIOWTO MepeKka3yrTh HOro MoJaopoXi
ceitoM (Adj+Adj crnoBockinamanus penny+royal — N) (pennyroyal — 3a anrmo—
(GpaHIly3bKOI0 E€TUMOJIOTi€El0 — ueOpenb KOpOJIBChKUM, TOOTO Mpi3BUIIE

JOCIITHUKA — Ha3Ba KBITKH);
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21. Sky—train couplings — 3yemenns mus Hamg3emuux notsariB (N + N
conversion Ad));

22. Air Destroyers — Benuki pyiHIBHI IupmkaOii, sSKi BHKOPHUCTOBYBAIH
yrpynyBanHs 3enenoi 0ypi (Destroyers — V — N (plural) conversion);

23. Crab-shell helmets — monomu pakosunu (N + N — Adj);

24. Lightning—flash symbol — cumBosn—0muckaska (N + N — Adj conversion);

25. Snow-veiled glass — 3acuixkene Bikao (N+N — Adj + —ed conversion);

26. Burglarium — wmicrie, ne HaB4aroThcs 3ary0seHi XITomili Ta BABYAIOTh a31
(Adj (bulgarious — skwuii BunHioe Kpaaixkku) + —um — N conversion);

27. Knife—edged shadow - Tinb, roctpa sk nae3o (N+N — Adj+ -—ed
conversion);

28. Peat—coloured face — top¢’suuii komip oonuyus (N + —ed affixation);

29. Anglish — aBropchka Ha3Ba HOBOT MOBH, OLIb PO3BHHEHOT 3a aHTIIIHCHKY
(affixation);

30. Anti-Traction League — oprani3aiiisi, ska BHCTYIIA€ MPOTH TOIIUPECHHS
Traction Cities (affixation);

31. Arkangel — oagne 3 HaAHOIIBIIMX TATOBHX MICT KPH)KaHHX ITYCTOK
(affixation ark— — from OE large box — adikcarti 31 CrapoaHTTiiicbKoi — BeJIHMKa
KopoOKa);

32. Aviatrix — TepMmiH, III0 BHKOPHUCTOBYETHCS JUIsI OMKCY KIHKH—IILIOTa—
oreparopa mupmkabis (affixation —rix);

33. Blade—shaped tower — xkimmakomoniona Bexa (N — Adj + —ed affixation).

Il. Heomnorizmu Ta okazioHami3Mu MOP(OJIOTTIHOTO CIIOBOTBOPY THITY OCHOBO—
CKJIaJIaHHS:
1. Chudleigh Pomeroy — im’st reposi, sike OyJi0 YTBOPSHHSI ITOETHAHHSIM JBOX
Ha3B MiCT 3 MaJsioi OarekiBima aBTopa (Chudleigh + Pomeroy);
2. Tom NatsWorthy — im’st romoBHoro repost pomany (N+N ciioBockiamanHus
national + worth);

3. Google-screen— mo3naucHus odnagHanHs (N+N ciaoBockiIagaHHs);
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4. Salthook — na3pa maxrtapcekoro micreuka (N+N cioBockmamanus salt +
hook);

5. Tunbridge Wheels — na3Ba mepeamictsi ypOaHi30BaHUX MICT (3MilIaHe
3armo3ndyeHHs Micta y rpaderBi Kentr Tunbridge Weels & cnoBockiamanHs
Tunbridge + Wheels);

6. Great Under Tier — 3panumie mamun ta cMiTTs (N+N croBockimaganus gut

+ duty) Bunmkae nekcema Qut—duty, Tax Ha3uBarOThCS BiAPOOHI POOOTH 3a

IPOBUHY
7/.lce Waste — mue 3amep3m apktuyHi nyctkn Ha miBHoul (N+N
CIIOBOCKJIAaHHS);

8. Lord Mayor — Maruyc Kpom — nopa—mep Jlongona Ta rosoBa ['inbail
irokeHepiB (N+N cioBockiananHs);

9. The (Great) Hunting Ground — € Hal#OUTBIINM MHCIWBCHKAM YTiIISM Y
cBiti (Adj+N cioBoCKIaTaHHs);

10. Guildsmen — mexoBukH, MarOTh ab0 3arajabHy Ha3By a00 1M HaJa€ThC
Ha3Ba npodecii, mo Boun BUKOHYIOTH (N+N ciioBockitagaHHs);

11. Guild—-mark — mexoBHKHM HOCSTh IIEXOBI 3HAKH, CHMBOJIH iX LEXY/TUIbII,
BuTaTyioBaHi Mk 6poBamu (N+N croBockamanms);

12. The Big Tilt — memachuii Bunamok, skuii craBcs B Jlommoni (Adj+N
CIIOBOCKJIAJJaHHS);

13. The Great Guilds — acomiamis romoBuux mnexi/rinmpain (Adj+N
CIIOBOCKJIAJIaHHS);

14. Deep Gut Prison — koMIIIEKC B'S3HHIl, pPO3TAIlOBaHOI B JIOHJOHI,
3rpynoBaHuii HaBKoJo ortopHoro cropma (Adj+N ciioBockamanus);

15. Spider—legged  (machines) —  maBykonori  MammaH  (N+N
CIIOBOCKJIAZIaHHS);

16. End-of-year prises — mpusu, ski po3garoThess B KiHI poky (N+N
CIIOBOCKJIAJIaHHS);

17. Old-Tech — momau, sixi e mam’stanu 6araro BTpadeHoro 3Hanus (Adj+N

CJIOBOCKJIAZ[aHHS);
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18. Raft-city — tun pyxomoro Micra, sike IUIaBae IO OKeaHy, SIK KopaOeb
(N+N croBocknagaHHs);

19. Salvagemen - mex mpamiBaukiB B cydacHoMmy Jlonmoni (N+N
CIIOBOCKJIAZaHHS);

20. Incomer’s station — micrie, ¢ KOJMIIHI MEIIKAHI[I CTOSJIM B 4ep3i, Moo
OTpUMAaTH HOB1 OYJAMHKU B TYPTOXKHUTKAX 1 pobiTHHUKMX Oyaunkax Jlongona (N+N
CIIOBOCKJIAZaHHS);

21. Qut—country — Tak Ha3WBaJId 3eMJIl, SIKi BUKJIMKAIU CTpax Y HEHABUCTh
(Adv+N croBockiagaHHs)

22. Townsfolk — memkani micta (N+N ciaoBockiamganss);

23. Waste chute — micie Kyau BiANPaBiIsIOTHCS JIOAM Ta B KiHII TOMUPAIOTh
a00 1x BouBaroTh (N+N cioBocKTa1aHHS)

24. Sunless Country — wmicuie, Kyau Bianpariastotees aymri momepiaunx (N+N
CIIOBOCKJIaJIaHHS);

25. Oak Island — octpis 6inst Bpuranii (N+N cioBockmaganus);

26. Trading cluster — 3i0paHHS HEBENIMKUX TATOBMX MICT 1 Cil, Ji€ BOHHU
3a3BUYall TOPryIOTh ToBapamu Ta pecypcamu (Adj+N ciaoBockiaganHs);

27. Sixty Minute War — rimo6anbHa OWTBa, sika BijOyIacs THCS4Yi POKIB TOMY
(Numeral+N crnoBockiaganus);

28. Pearl-grey  light —  cipyBato-mepimoBe  cBitmo  (Adj+Ad]
CJIOBOCKJIaIaHHS);

29. Fortress—city — micro—dopterst (N+N crnoBockiaganas);

30. Long—drawn—out moan — mporsokHuE crorin  (Adj+V+Adv+N
CIIOBOCKJIAZIaHHS);

31. Moth—eaten vulture — noinenuit Mo rpud (N+V ciioBockiaganus);

32. Tunbridge Wheel - mepeamicts  TsaroBoro  paiiony  (N+N
CIIOBOCKJIAJIaHHS);
33. Engineering—classes — imxkeHepHi kimacu (cycmiabcTBa) (Adj+N

CJIOBOCKJIAZ[aHHS);
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34. Airhaven — mitatoue micto (N+N crnoBockmananns, haven 3i Crapo-
AHITIHCHKOT — ‘TaBaHb MOPT’);

35. Whaling towns — 1ie micTa, sIKi IOJIIOI0Th Ha KUTIB. L[IIIKOM MOKIIUBO, 1110
BOHM BHUKOPUCTOBYIOTh KUTOBUH KUp i >kuBiIeHHA cBoix Mict (N+N
CIIOBOCKJIA[aHHS);

36. Nimrod Pennyroyal — nocnigHuk cepeiHiX POKiB 1 aBTOp CYMHO BiJOMHX
HPUTOHUIBKAX KHUT, SIKI HIOWTO TIepeKasyroTh Horo moaopoxi ceitom (Adj+Ad]
cioBocKIaganus penny+royal);

37. Dead continent — MepTBuii KOHTHHEHT — 3anumkd Bix IliBHIYHOT
Amepuku, sika Oyna BioMa sk AMepukaHcbka immepis no Biiiaun Hlictoecsatu
xpuiiH (Adj + N croBocKIaaHHs);

38. Airsperanto — «moea meba» — 1e NHrBa—(ppaHKa, KO PO3MOBIISIH
aBiaTOpW B €MOXYy TATH. MoBa IMOXOJUTH BiJl MOBH PCAIBHMX CIIIB €CIICPAHTO,
cTBOpeHoi1 3amMeHrooM, MOIbChKO—€BPEUCHKUM O(TaIbMOJIOrOM Hampukiaii 19
cromitts (N + N cioBockimaganus — air + sperate (from Latin “hope”));

39. Wolverinehampton — mepeamicTs XmKakiB, BiJoMe SIK aHTJIOMOBHE MICTO,
B SIKOMY JIFOJI 3 MICT, siKi OyJu 3’ieH1 ITMM MICTOM IPaIOI0Th B CYBOPUX YMOBAaX
(N + N croBockmaganus wolverine + hampton);

40. Skraelingshaven — s3pyiinoBane miBHiuHe wmicto (borrowing 3 maBHO
CKaHIMHABChKOT MOBH, J¢ ciaoBo “Skraeling” osnauae xopeni Hapoau Kanagu ta
['penmannii). IcHye TpHITyIIEHHs, MO0 I[I€ MICTO Haceisula KOpPeHI MEIIKaHIl
Kananu ta I'pennanaii (N + N cioBocknagannas — Skraeling + haven);

41. Nine Sisters — craporexHigHa 30poOsi, sIka BHKOPHUCTOBYBaJach B YacH
BiiHu IllicTaecaTn XBWiWH, BBaxajach opOitanmpHOIO 30poero (Numeral + N
CIIOBOCKJIaJIaHHA) (32  IpJIaHJCHKOK, CKAaHIUHABCHKOI Ta a(pPUKAHCHKOIO
Miororiero JeB’ATh cecTep Ta OpaTiB 3aBxau (irypyBaim B KyJIbTYpHIN
CTIaJIITNHI);

42. Snowmad — rpyma JIfoei, 110 MOXOaATh BijJ iHYITIB Ta aMEPHKAHIIIB, K1
BTEKJIM HAa KpaWHIO MIBHIY, 100 YHUKHYTH crycTtomieHHs [liBHIYHOT AMepuku

micyis Biviam [lictnecsaTu xBuaua (N + Adj compoundnig);
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43. Sky Goddess — 6oruns neoa (N + N cmoBockiaganss);

44, Sky—train couplings — 3uerutenns s Hagzemuux moTsarie (N + N
CIIOBOCKJIAZaHHS);

45, Sky—yachts — mositpsai sxti (N + N cioBockiaianHs);

46. Heat—lock — rerioBa kamepa (Adj + N ciioBockitaganHs);

47. Air Destroyers — Benuki pyWHIBHI AMPWKaOJi, SIKi BUKOPHUCTOBYBAJIH
yrpynyBanHs 3eienoi 0ypi (N+N crmoBocknagaHHs);

48. Crab-shell helmets — monomu pakounan (N + N cioBockiaganHs);

49. Lightning—flash symbol — cumBon—6nnckaBka (N + N cnoBocknananus);

50. Peat-coloured face — Topd’suuit komip o6mmuus (N + Adj
CIIOBOCKJIAZaHHS);

51. Three—in-the—morning streets — pano—Bpawnimni Bysuii (Numeral+ N+ N
CJIOBOCKJIaJIaHHs1, Connector — preposition);

52. Blade—shaped tower — xiaunakomnozaiona Bexa (N + Adj coBockitaganus);

53. Wheelhouse — 6yaunoxk 3a popmoro koeca (N + N ciioBockitaganus);

54. Snow-veiled glass — 3acuixkene BikHO (N + Adj cilroBoCKIa1aHH);

55. Kicked-in-the—-stomach feeling — BiguyTTst TOCTPOro Ta MPOHHU3YIOUOrO
oouro B skuBiT (V + N coBockiaganss With preposition connecter);

56. Sky—tramp — neOecHuii Opojsara (Tak SK MOAil B KHUTAX IIE OMUCYIOThCS
B IOBITPi, TOMY MOXJIMBO, IO JIFOAMHA MOXKE OJyKaTH 1o HeOy sk 0€3XaT4YEeHKO)
(N + N crmoBockiagaHHs);

57. Message—fish — BuToHUYeEHi CcpiOIACTI TOpHEaU, SKI 3HAXOIATHCA B
cepenuHi 1upmKabna. IX 3amyckaloTh B cTopony aapecata (N + N
CIIOBOCKJIAJIaHHS);

58. Fur—clad foremen— crapmman oxsraeni B xyrpo (N + V
CIIOBOCKJIAJIaHHS);

59. Knife—edged shadow — tiub, roctpa sik ne3o (N + Adj cioBockitaganHs);

60. Dodgy—looking equipment — xutpo—mynpe oonmagHanas (N + Adj
CJIOBOCKJIAZ[aHHS);

61. Pasty—looking boys — 6migonuii xmommi (Adj + Adj ciioBockiananHs);
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62. Air—scout — moBitpsiauii ckayT (N + N crnoBockiaganHs);

63. Memory Chamber — ximnaara, moOynoBaHa, mo0 JOIMOMOITH BiTHOBUTH
cnoragu Aaau ®enr (N + N caoBocKIIagaHHs);

64. Crab—cam — mpwian, 30ynoBanuii JlsapkoM st 3aryOseHux XJIOIIIiB,
KM JoTioMarae mmnuryBatu 3a 6azamu ta skeprBamu (N + N ci0BocKiIa1aHHs);

65. Tin Book — xmumra, B saxiii wmictareca kogu mis axtuBanii ODIN.
[ToenicTio BUroToBieHa 3 ojioBa (N + N ciioBockiIaaHHs);

66. Traktionstadtsgesellschaft — opramizamis HOBMX MicT. MoBa —
noBonimeribka (N + N + N crmoBocknaganus) (Traktion (tsra) Stadt (micto)
Gesellschaft (cycninbcTBO));

67. Parasite—pirates — mipatu—Iapa3uTd — HAroJOMICHHS HEraTUBHOT SIKOCTI
(N + N ciroBocKIamaHHs);

68. Slow Bomb — HeBenukuii acTepoin, skt OyB Ha HAIPABICHUI Ha 3EMITIO.
Ak came mpairoe 1 30pos HeBimoMo. BukopucToByBajach I 4Yac BiHHU
Hlictaecstu xBuaud (N + N ciaoBockiaagaHHs);

69. Snout—gun rounds — mopceki marporu (N + N + N cimoBockiagaHHs);

70. Rustwater Marshes — ipxaBi 00s0Ta, HEOE3MEUHI JUIsI MICT TATH 4epes
cBoro 3a0pyaueny BoAy (N + N croBockimaganus rust + water);

71. Sky Gods — 6oru Heo6a (N + N croBockiaganms);

72. Gods of the Mountains — 6oru rip (N + N croBocknamanus + preposition
connector);

73. Minty Bapsnack — imeHa /1t rpyniu pUBaOIMBHX JKIHOK 3 PI3HUX YaCTUH
ceity (N + N croBockiiananss);

74. Peaches Zanzibar — iMeHa i Tpynu NPUBAOJUBUX KIHOK 3 PI3HUX
gactuH cBiTy (N + N ciioBockimananus);

75. Traktiongrad Smolensk Ladies' Croquet Team — imeHa mia Tpynu
pUBa0IMBUX KIHOK 3 pizHUX YacThH cBiTy (N + N cioBockiIananHs);

76. Heavier—than-air airships — Baxui 3a moBiTps aupmwkadmi (Adj + N
cJIOBOCKIJIaaHHs With preposition connecter);

77. Off—white city — 6utocHibxHe MicTo (Prep + Adj + N ciioBockiiaganHs).
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I1l. Heonorismu Ta OKa3lOHAII3MU MOPQOJOTIYHOrO CJIOBOTBOPY THUIY
abpeBiarii:
1. Gut — Great Under Tier — micre s 3BaIMILA BEIUKAX MAIIUH Ta CMITTS
(abbreviation);
2. MEDUSA (abbreviation) — Military Energy Department United States of
America — JlenaprameHT BilicbkoBOi eHepretuku Crnonyuenux [lItatiB Amepuku;
3. ODIN (abbreviation) — Orbital Defense Initiative — opGitaibHa

CYIYTHHKOBA 30p0si; MOTYXXHUMN MepeKUToK BiiHu [1licTaecs Ty XBUIUH.

KinbKicTb HE0/10ri3MiB Ta OKa3ioHani3miB

90
80
70
60
50
40
30
20

10

0 7~ A

MopdonoriyHuit cnosotsip
M OCHOBO-CKNaAaHHA 77
M KoHBepcia 27
Adikcauin %
W Abpesiauin 3

Puc. 2.2 Heonoeizmu ma oxazionanizmu, cmeopemi 3a 00nomo20r0
MOpghoN02iuH020 CI0BOMEOPY

[ToBeprarounch 70 BHUIE3a3HAYCHOTO TBEP/KCHHS, OUIBINE CKIIAIOBY
MOpPGOJIOTIYHOTO TBOPEHHS CKJIaJa€ OCHOBO-CKIIQJIaHHS, Jaji KOHBEPCIs,
adikcarrist Ta 30BCIM MajTy JOJII0 — abpeBiallis.

VY3araapHIOIOUH, MOKHA MPOJUBUTHCH CUCTEMY, IO OUIBIIICTH HEOJOTI3MIB
YTBOpEHA 3a JOMOMOTOI0 MPOCTOi (GOPMYITH Ta 3BHYHUX YAaCTUH MOBHU (IMEHHUK,
JECIIOBO, MPUKMETHUK). [lOmMMUPEHICTh TaKOTO THITy CTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB Ta

OKa310HaTI3MIB OOYMOBITIOETHCSI THII, IO JJIS PEIMITIEHTa BOHA Oy/ie HE TUIBKH



49

JETKOI0 B PO3YMiHHI, ajne mie i OJn3bKoro, TOOTO mapajieni 3 pealbHUMHU

CUTYaIISIMU YU KUTTEBUM JOCBIZIOM OyJi€ MPOBECTH JIETKO.

2.3 Kareropii HeoJiorismiB yrBopeHi MoOpQoOJ0riYHUM  CcroOcoOoM
CJI0BOTBOPEHHS

Bynp-ski  HeonoriaMM 4YM  OKa3iOHANII3MM B  XYJOXKHIM  JiTeparypi
YTBOPIOIOTHCS ISl TIO3HAUEHHS TIEBHUX SIBUIN, HAJaHHS XapaKTEPUCTUK IHUM
SIBHIL[AM.

['onoBHOIO METOI aBTOpa y BHUKOPHCTAHHI HEOJOTI3MIB Ta aBTOPCHKUX
OKa3ioHadI3MIB OyJi0: CTBOPEHHS I1HAMBIAYaJbHOI peajbHOCTI 3 CyO €KTHUBHUM
TIOTJISIIOM Ha CBIT, ajie B TOW caMUid 4ac 3 pealbHUMH BiZICHIIKAMH Ha Te, 10 ICHYE
B CBITI; BUKOPHUCTAHHS HEOJIOTI3MIB Ta OKAa310HAJI3MIB IS MIACUICHHS edexTy
(aHTaCTUKK;  BUKOPUCTOBYBaHHS  MOPQOJIOTIYHOTO  CMOCO0Y  TBOpPEHHS
HEOJIOTI3MIB JJIi OMHUCY OUIbII OyAEHHHUX pedel, MO0 YuTad MiIr siCKpaBile
YSIBJIATU TOJI11 Ta IEPEHOCUTH 1X HA peasIbHICTh MAlOYH B)KE NIEBHI 3HAHHS 31 CBOTO
BJIACHOTO JIOCBIY — BAJIMBUU aCMEKT COILIOJIHIBICTUYHOTO AUCKYPCY, KOJIU BiH
BIJIOYBA€THCS 32 IOMIOMOTORO JIMIIE CJIOBECHOTO JKEpena — JITepaTypHu.

HaBenemo mnpukiiagd HEOJIOTi3MIB yTBOPEHUX MOP(OJIOTIYHUM CIIOCOOOM
CJIOBOTBOPEHHSI B pEUCHHAX 3 KHUT «CMEpPTHI MAllIUHU»:

1. The great Traction City had once spent its days hunting far bigger towns

than this, ranging north as far as the edges of the Ice Waste and south to the
shores of the Mediterranean ‘Benuke Tpakiiiiine MicTO KOJUCH HMPOBOAMIO JIHI,
MTOJTFOIOYHM 3a 0araTto OUTBITMMHU MICTaMH, HIX II€, IPOCTIATal0YMCh Ha MIBHIY aX 10
kpaiB KpmwkaHoi mycTku Ta Ha miBAeHb 10 OeperiB Cepen3eMHOro Mopsi’ .

2. He ran across the main hall and down galleries full of things that had
somehow survived through all the millennia since the Ancients destroyed

themselves in that terrible flurry of orbit-to-earth atomics and tailored-virus

bombs called the Sixty Minute War ‘Bin 6ir yepe3 rojIOBHHWH 3aJl i BHU3 IO

rajepesix, MOBHUX pede, Kl SKUMOCh YUHOM BULUIUIA MPOTITOM YCIX THUCSYOJITh

BiaTonml, sk CTapojaBHI 3HUINWIM ceOC B TOMY >KaxXJIMBOMY IIIKBajl OpPOITHO-
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3€MHHMX aTOMIB 1 CHEIiaJIbHO CTBOPEHUX BIPYCHUX OOMO, 1110 HA3UBAOTHCS BIMHOIO
[licTnecsaTy XBUIUH .

3. Katherine believes that dead souls go to the Sunless Country Ketpin

BIpUTH, 1110 MEPTBI AL iyTh 10 be3coHsuHoi KpaiHu’.
4. Now, at last, the Lord Mayor had decided that the time was right to take his

city back over the land-bridge into the Great Hunting Ground ‘Tenep, Hapermiri,

Jlopa-Mep BupilmmB, 110 HAcTaB 4Yac MOBEPHYTH CBOE MICTO 4Y€pe3 CYyXOMyTHHM
MicT y Benuke mucnuscbke mosue’.
5. Each time he set down his metal foot a wreath of steam hissed up. He

raised his hands and claw-like blades slid out ‘Il{opa3y, Koiu BiH OIyCKaB CBOIO

METaJIeBy HOTY, IIWIIB BIHOK mapu. BiH MmiIHAB pyku, 1 Jie3a, CXOXK1 Ha KIrTi,
BUCIU3HYJIN .

6. Imagine being the one to rediscover some legendary secret, like heavier-
than-air flying machines, or pot noodles! ‘VsgiTb, 1110 Bi 3HOBY BIIKPHETE SIKYCh
JereHapHy TAEMHHUITIO, SK-OT JIITAIBHI anlapaTy Bakdi 3a MOBITPs a00 JIOKIIMHA!’

7. "This way, yer ». worshipful honour,” he mumbled, bowing. "Mind yer step,
yer Mayorness" ‘«Croaum, Bamia TIOKJIOHHA 4YeCcTb», — NpoOypMOTIB BiH,
KIIaHsr4IuCh. «KpokyliTe o0epexHo, IMIaHOBHUH MTaH-Mepy.’

8. She hadn't really expected an answer, and none came, so she said a quick

prayer for Father and another for poor Tom Natsworthy, and made her offerings

and left ‘Bona HacmpaBzi He OdJiKyBaja BiIIOBII, 1 )KOHOI HE OYyJ0, TOMY BOHA
IIBUJIKO TIOMOJIMIAcS 3a 0aThka 1 1me oaHy 3a O0imHoro Toma HartcBopci, 3pobuia
CBOT MOXKEPTBU 1 minwia’.

9. Why, in his younger days he had enjoyed passionate romances with exotic

and beautiful women (Minty Bapsnack, Peaches Zanzibar, and the Traktiongrad

Smolensk Ladies'" Croquet Team all sprang to mind) ‘A B Mmomomocti BiH
HACOJO/I)KYBaBCsl MPUCTPACHHUMHU pOMaHaMHM 3 €K30TMYHHMHM Ta KpacUBUMU
KIHKamu (3raganuch «M’sTHa 3akycka», «[lepcuku 3an3i0ap» 1 KiHOYa KOMaHaA 3

KkpokeTy «Tpakiionrpag CMOIEHCHKY) .
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10. He drew himself up to his full height (which was only slightly more than
his full width) and frowned so sternly that his Guild-mark almost vanished between
his bushy eyebrows ‘Bin BUTATHYBCS Ha MOBHHUH 3pIiCT (IKHi OyB JIHIIE TPOXH
Oublle WOro MOBHOI MIMPUHU) 1 TaK CYBOPO HAXMYpPHBCS, 110 Horo 3Hak ['uibail
Maiie 3HUK MK HOro myxHacTUMu OpoBaMu .

11. Pandora the aviatrix, the archeologist, the woman who had been with him
in America when he found the plans of MEDUSA ‘Ilanmopa, Jb0TYHK, apXeoJior,
KIHKa, sika Oyna 3 HUM B AMepHulll, KOJIM BiH 3HaimoB iann MEJ[Y3’.

12. He wished he could be cabin-boy aboard a sky-clipper and see all the
cities of the world: Puerto Angeles adrift on the blue Pacific and Arkangel skating
on iron runners across the frozen northern seas, the great ziggurat-towns of the

Nuevo-Mayans and the unmoving strongholds of the Anti-Traction League ‘Momy

XOTUI0CsE OyTH IOHKEpOM Ha OopTy Kiimepa 1 mobauyutu Bcl micta cBity: [lyepro-
AHKenec, N0 TUIaBa€ Ha OJaKUTHOMY THXOMY OKeaHl, 1 ApKaHTelb, SKUH
KaTaeThCsl HA 3aTI3HUX KOB3aHAX IO 3aMEp3JIMM IIBHIYHUM MOPSM, BEJIHKI MicTa-
3ikypatu HyeBo- Maiis Ta HenmopyIiHi TBepuHi JIiru mpotu Tsru’ .

Heonorizmu, yrBopeHi MOpP(OIOTIYHUM CIIOCOOOM TEX MOKHA PO30OMTH Ha
KaTeropii:

1. ABTOpChKi MpUKMETHHUKH: Orbit-to-earth, cabbage-plot, spider-legged, end-
of-year prises, fire-blackened chute, blood-stiffened breeches, sheer-walled trench,
round-roofed, shed-like town hall, cheese-shaped room, claw-like blades, pearl-
grey light, long-drawn-out moan, moth-eaten vulture, crab-shell helmets,
lightning-flash symbol, peat-coloured, three-in-the-morning streets, snow-veiled
glass, kicked-in-the-stomach feeling, fur-clad foremen, knife-edged shadow, dodgy-
looking equipment, pasty-looking boys, heavier-than-air airships, off-light, long-
drawn-out moan, moth-eaten vulture, crab-shell helmets, lightning-flash symbol,
peat-coloured, three-in-the-morning streets, snow-veiled glass, kicked-in-the-
stomach feeling, fur-clad foremen, knife-edged shadow, dodgy-looking equipment,
pasty-looking boys, heavier-than-air airships, off-white city — 26 nosumiii, 28%

B1JICOTKIB B1J 3arajibHO1 KUJIbKOCT1 HEOJIOT13M1B MOP(OJIOTTYHOTO CJIOBOTBOPY.
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2. Micra, 3omm: Traction city, Raft-city, Sunless Country, Sail-powered
village, Arkangel, Salthook, Tunbridge Wheels, Great Under Tier, Ice Waste, The
(Great) Hunting Ground, Deep Gut Prison, Incomer’s station, Out-country, Oak
Island,  Fortress-city, Airhaven, Whaling towns, Dead continent,
Wolverinehampton, Skraelingshaven, Rustwater Marshes — 21 mnosumis, 23%
B1JICOTKH BiJl 3aTaJIbHOT KIJIBKOCT1 HEOJIOT13M1B MOP(OJIOTTYHOTO CIIOBOTBODPY.

3. Yrpynysauus: Trading cluster, Engineerium, Anti-Traction League,
Guildsmen, The Great Guilds, Old-Tech, Salvagemen, Engineering-classes,
Snowmad, Traktionstadtsgesellschaft, Parasite-pirates, Air-scout, Minty Bapsnack,
Peaches Zanzibar, Traktiongrad Smolensk Ladies' Croquet Team - 15
no3uilii,16% BiACOTKIB BiJ 3arajibHOi KIIBKOCTI HEOJIOTi3MIB MOP(OJIOTTYHOTO
CJIOBOTBODY.

4. Tutyn, iM’s: Mayorness, Nimrod Beauregard Pennyroyal, Chudleigh
Pomeroy, Tom NatsWorthy, Lord Mayor, Townsfolk, Sky-tramp — 7 mo3umiii, 8%
BIJICOTKH BiJ] 3arajibHO1 KUTBKOCT1 HEOJOT13M1B MOP(OJIOTTIHOTO CJIOBOTBOPY.

5. 30pos: Nine Sisters, MEDUSA, ODIN, Message-fish, Tin Book, Slow
Bomb, Snout-gun rounds — 7 mosurii, 8% BimZCOTKH BiA 3arajibHOI KLIBKOCTI
HEOJIOT13M1B MOP(OJIOTIYHOTO CIIOBOTBOPY.

6. bynismi: Heat-lock, blade-shaped tower, wheelhouse, memory chamber,
Burglarium — 5 mosumiii, 5% BIACOTKIB Bix 3araibHOI KiJIBKOCTI HEOJIOTiI3MIB
MOP(OJIOTIYHOTO CIIOBOTBODPY.

7. Mammnu: Sky-yachts, Air Destroyers, Crab-cam — 3 no3wuiid, 3% BifCOTKH
BiJl 3arajbHOI KUTBKOCTI HEOJIOT13M1B MOP(OJIOTTYHOTO CIIOBOTBOPY.

8. CtBopinns: Sky Goddess, Sky Gods, Gods of the Mountains — 3 no3wmirii,
3% BIZACOTKH Bij] 3araIbHOI KUTBKOCT1 HEOJIOT13MiB MOP(OJIOTIYHOTO CIOBOTBODY.

9. [mctpymentu: Sky-train couplings, Google-screen — 2 mo3wumii, 2%
B1JICOTKH BiJI 3aTaJIbHOT KIILKOCT1 HEOJIOT13MiB MOP(OJIOTIYHOTO CIIOBOTBODY.

10. Mosa: Anglish, Airsperanto — 2 mosumiii, 2% BIACOTKH Big 3arajibHOT

KUIBKOCTI HEO0JIOT13M1B MOP(OJIOTTYHOTO CIIOBOTBOPY.
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11. TIpodecis: Aviatrix — 1 moswmiist, 1% BIACOTOK Bia 3arajibHOi KiIbKOCTI
HEOJIOT13M1B MOP(OJIOTTYHOTO CIOBOTBOPY.
12. qudepenmianis: Guild-mark — 1 mosumis, 1% BiICOTOK Bia 3arajbHOi

KUTBKOCT1 HEOJIOT13M1B MOP(]OIJIOTIHHOr0 cI0BOTBOPY.(AMB. JlogaTok A)

KinbKicTb KaTeropin 3aranbHOro Mop$onori4Horo c/I0BOTBOPY

1%

20 2% 1%

= [IpnKm

= MicTa, 30HM
YrpynyBaHHA

m Tutyn, im'a

= 36poA

= byaisni

" MalunHu

= CTBOpPIiHHA
IHCTpyMeHTH

= MoBa

= [Tpodecia

= lndepeHuiauia

Puc. 2.3 Kinvricha kameeopis 3a2aneHo2o MOp@OI02TYHO20 CIOBOMBODY

BucHoBku 10 po3aiay 2

VY apyromy po3auii poboTtH mpoaHaiizoBaHo Onu3pko 115 HeosoriamiB Ta
OKa310HATI3MIB  XYHOKHOTO TBOPY, YTBOPEHUX MOP(HOIOTIYHIUM CIOCOOOM
CIIOBOTBOpPeHHS (mauB. puc. 2.2). [us gerampHOro po30opy IpeacTaBICHO
KUIBKICHY JlarpaMmy KaTeropii HOBOYTBOPEHB, CTBOPEHHX MOP(HOIOTIYHIM
CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY 3 PE3yJIbTaTaMM JTOCIIKEHHS (IUB. puc. 2.3).

binemy dactuHy pgiarpamMu 3aiiHSUIO OCHOBO—CKJamaHHS. Sk Oymo Bxke
3a3HAYEHO, OCHOBO—CKJIAJIaHHS YW CIIOBOCKJIQJaHHS — MONIMPEHUN TUIT TBOPEHHS
CIIiB B aHIJTIMCHKiN MOBI (nuB. m.1.3.2). ABTOp cepii kaur @.PiB cokycyBaB yBary
yrTaya Ha [[bOMY THUIIl CJIOBOTBOpPEHHS — 77 HEONOTi3MiB/0Ka3zioHani3MiB. OCHOBO-

cKiIaanHs Oysio BUKOpUCTaHO Juis ctBopenHs: 1) imen: Chudleigh Pomeroy, Tom
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NatsWorthy, Lord Mayor, Nimrod Pennyroyal, Minty Bapsnack, Traktiongrad
Smolensk Ladies' Croquet Team, Peaches Zanzibar; 2) mict ta micupb: Salthook
(‘maxtapceke micto’), Tunbridge Wheels (‘oxomnumi’), Great Under Tier (‘micto
s 3Banuma’), Raft-city (‘micro ma Bomi’), Sunless Country (‘micue, Kymu
NOTparuIAioTh momepii aymri’), Airhaven (‘mitaroue wmicro’), Whaling towns
(‘momoe  wa kwuriB’), Wolverinehampton (‘micto, 3 TKKOIO po0OOTOIO’),
Skraelingshaven (‘niBuiune micto’); 3) odnannanus: spider-legged machines, nine
sisters, sky-yacht, air destroyers, snout-gun rounds (mus. m. 2.2, 2.3).

TakuM ynHOM, pe3yabTaTH AOCIIIHKEHHS MIATBEPANUIU, IO CIOBOCKIIAIaHHS
€ OJHUM 13 HaWMPOJYKTUBHIIMIMX CIOCOOIB CIIOBOTBOPY B Cy4YacHIM aHTITIHCBHKIN
MOBI (nuB. 1m.1.3.2).

3a pe3ylbTaTaMu aHajaizy eMHOIPUYHOrO JOCHIJDKEHHs Oy CTBOpEHi
Kareropii, B SKUX OyiIM BHUOKpPEMJIEHI TpU HaWOLIBII AaKTHUBHI: aBTOPCHKI
MPUKMETHUKH (26 mo3utiid, 28% HEoJori3aMiB Ta OKa310HAJI3MIB), MICTa Ta 30HH
(21 mo3wurris, 23% HEoJIOTI3MH Ta OKa3ioHaMI3MHU), yrpymyBaHHs (15 mosuiii, 16%

HEOJIOTI3MIB Ta OKa3ioHaIi3MiB) (1uB. puc. 2.3).
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PO3JILI 3
JIEKCUKO-CEMAHTHYHI HEOJIOTI3MHU

3.1 HInsXu CTBOPEHH JIEKCUYHO—CEMAHTHYHUX HEO0JI0Ti3MiB

BaxxnuBoro aeTauio A HarajayBaHHS € Te, 10 Yepe3 MOBY Ta JIEKCUKY — K
(dyHIaMEeHT MOBU — OyAYy€eThCS KapTUHA CBITY Ta (POPMYETHCS MPOLIEC MI3HAHHSL.
ToMy IEHTpaJIbHOIO TEMOIO JIHTBICTUYHUX JOCTIKEHb € JeTaIbHUN OIHC
3aKOHOMIPHOCTE YTBOPEHHsS MOBHUX OJMMHHUIG. Ilin 4ac MOBHHX TOCIiIKEHb
MOJKHA JICTaJbHO BUBYMTH CIIIBBIIHOIICHHS MK KOTHITHBHUMH CTPYKTypaMmu. I3
IbOTO MOMEHTY, CTAa€ 3PO3YMUIMM, IO TUIBKA KOTHITUBHI CTPYKTYPH HECYTh,
30epiraroTh Ta pO3MIMPIOIOTH MOHATTS Ta PO3YMIHHS PO CBIT.

Y upomy pozaini Oyae pO3TISHYTO BTOPUHHY HOMIHAIlIO JIeKCUkH. [lix
BTOPUHHOIO HOMIHAIIIEI0 MOKHa PO3yMITH, (DYHKIIIO CJIOBAa, HaliMEHYBaHHS IS
SAKOTO BUKOPHCTOBYE B)KE€ HasiBHI y MOBI 3aco0u, ajie y HOBiA (QyHKII, sKi
«IIPUPOJIHE IM 5D HE MA€E B CIIOBHHUKY.

ToOGTo, ciioBa Ta CIIOBOCHONYYEHHSI, IO MIANAAaI0Th MiJ] BTOPUHHY (IITYYHY)
HOMIHAIIII0 — TBOPATHCS CBIOMO, aje 3 MOPYIICHHSAM IPaBUJI — MOXKHA BBaXKaTH
YMHUCHHUMH, 00 BOHH € TUIOA0M (aHTa3li Ta KOTHITUBHOI IYMKHU TBOPIIS, SIKHK ab0
SKa 3a JIOTIOMOTOI0 PI3HMX MOBHHUX MAaHIMYJAIIM 31 BTOPUHHOK HOMIHAIIIEIO
HaMaraeThCs MepeaaTy BaacHe 0aueHHs abo po3yMiHHs cuTyarii [69, ¢. 120].

BropuHHUMU HOMIHAIISIMU Ha3WBalOTh HEMOP(HOIOTIYHE CIOBOTBOPEHHS.
Hemopdomoriune cnoBOTBOpeHHs — Ii¢ Cmoci®d YTBOpPEHHS HOBUX CIIB 0y3
nomomMorun  mopdem. Takux TUMIB iCHYye TpH: JIEKCUKO—CUHTaKCUYHUH,
MOP(}OIOTO—CUHTAKCUYHIN Ta JIEKCUKO—CEeMAaHTUYHHUHA. 3 MPUBOAY MEPUIMX IBOX
THUIIIB MK MOBO3HABIISIMH BEAYThCS IUCKYCii, 00 IesKi BBAXKAIOTh, 110 iX HE BApTO
BUOKPEMJIIOBATH Yy TpyNy HEMOP(OJIOTiyHOrO TBOPEHHS. Y 3arajabHOMy, BCE
3aJIeKUTH BiJ] 1T Ta METU JOCIIHKCHHSI, TUITY JOCIIKEHHS Ta MaTepiany, siKui
BUKOPUCTOBYETHCS JJISl JOCIIIJIKEHHI.

Y nuioMmy, JIEKCHMKO-CHHTAKCHYHUM 1€ CHociO, MOMIOHWM J0 OCHOBO—

CKJIaJlaHHs (CJIOBOCKJIaJaHHs), 00 OUIbII 3arajbHa Ha3Ba — 3JIUTTS YU 3POIICHHS,
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TOOTO 3/IUTTA ABOX a00 OUIbIIE€ BXKE ICHYIOUMX CIJIIB B OJHE JJsi YTBOPEHHS
HOBOYTBOPECHHS Ta 3HAYCHHS.

Mopdonoro—CMHTaKCUYHUN — 1€ CHoci0 MOMiIOHUNM 10 KOHBEpCii, KOIu
GyHKIIIST OJTHOTO CIIOBO 3MIHIOETHCS MPH MEPEXOAl 3a3HAYEHOTO CJIOBa B I1HIIY
YaCTHHY MOBH. BiJIbIIl PO3MOBCIOIKEHOI0 (hopMysto € 3 aiecioBa B iMeHHHK [40].

Jlist Hatroi poOoTH OYJI0 XapaKTepHUM 3HAWTH TUTBKU JIEKCHKO—CEMaHTHYHI
HEOJIOT13MHU Ta OKa3ioHaTi3MH B cepii KHUT «CMepTHI MalluHWY.

JIeKCUKO—CEMaHTUYHUM CIIOCOOOM YTBOPIOIOTHCSI HOBOYTBOPCHHSI 3 BIKE
ICHyFOUMX CJIiB, aje BOHM MarOTh HOBE 3HAUCHHS. Y 3arajbHOMY iX MOJKHA
OXapaKTEepPU3yBaTH SK OMOHIMH, a AHTJIOMOBHI MOBO3HABIlI HA3MBAaIOTh TaKOTO
POy HOBOYTBOPEHHs pProper neologisms — 1o B mepekiaai 03Ha4Yae HaJleKHI Yu
BIJIIOB1JIH1 HEOJIOT13MH, TOOTO Ti, 5IK1 € MOBHICTIO HOBUMH Y PO3pPi3i MOBH. 3 I[bOTO
MOJKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO SIKIIO JIGKCHKO—CEMAaHTUYHI CJIOBOTBOPCHHS MalOTh
TaKuii BUCOKUW pIBEHb HOBU3HH, TOJIl BOHM HE OYyAyTh MOPYIIYBATHU JIEKCUUYHY
CHUCTEMY MOBH, a HaBMaK, OyAyTh CBITUEHHSIM PO3BUTKY Cy4acHOI MOBH.

Sk mokazano JOCHIIKEHHS Take TBEP/KECHHsI € MPaBWIbHUM. Y Cy4YacHii
AQHTJIMCHKIA MOB1 PErysipHO BiIOYBarOThCS JIGKCHMYHI 1HHOBAIlll PI3HOTO
xapakTepy. BrmacHe 111 peryispHi 3MiHM CBi4aTh MPO aJalITUBHUN Ta KPEaTUBHUM
MOTEHITIa]I MOBU Ta € 3HAKOM TOT'O, II[0 MOBI III€ € Ky/JH PO3BUBATHCH.

dakT moJyiirae B TOMY, IIIO aHTJIIHChKa MOBa HaOyBae mojiyHKIIIOHAIbHOCTI
(IUPOKUH CIEKTP COIIATbHUX Ta KOMYHIKATUBHMX (YHKIIH MOBU y PI3HUX
chepax: KyAbTYypHIH, TONITHYHINA, IPUBATHIN, COIiaIbHO-€KOHOMIUHIN. VYci
nepepaxoBaHi cepu — aKTyalbHI JUIsl HOC1iB MOBH B IIUIOMY, 200 TOYKOBO — JIJIs
OKpEeMO B3ATHUX MOBIIIB) y nepuBaTuBHIN hopmi Ha moyatky XXI| cTomitts, xomm
HOPMOIO € Ha/IaBaTH HOB1 3HAYCHHS, aJie HE 3MIHIOBATH MEXaHi3M pOoOOTH MOBH Ha
pi3HUX pIBHIX: (POHETUYHOMY, JIEKCUYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY; a TaKOk MOBHHUX
dakTopax (emorrii, MOYyTTs, acoIiailii, opieHTarii 3 peanismu) [67, . 31-42].

[TlincymoByrouM, BapTO BIA3HAYUTHU, WO JIEKCUKO—CEMAHTUYHUU CHOCIO
TBOPEHHSI HEOJIOTI3MIB — HAWMOMYJSPHIIIHUN cepell MTMCbMEHHUKIB, 4Yepe3 CBOIO

(YHKIIIF0O HOBU3HHU.
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3.2 Hemopdoaoriunmii crnoci0 TBOpeHHs1 HEOJIOTi3MIB Ta OKa3ioHAJI3MIB
B cepil KHUT «CMepTHI MalIMHN»

VY upoMmy po3aull peanizyerbcs (PYHKIIOHAIbHO—TIParMaTUYHUN MIAX1A 110
aHaii3y OJMHHUIb HEOJOTI3MIB Ta OKa3loHadi3MiIB. ['0JIOBHA yBara NpUAUILETHCS
€KCIIPECUBHOMY MOTEHLIAaTy OKa310HaII3MIB Ta X IparMaTuYHOMY CEHCY.

BnacHe B 1pomMy po3uil MOXHa MOOAYUTH BaxXJIHMBY (DYHKIIIO aBTOPCHKHUX
HOBOYTBOPEHb — BWHaXiHUBICTh. D. PiB BUKOpHCTOBYE CBOIO (haHTa3il0 IO
MaKCUMyMY, a TaKOXX Iy>K€ BMLJIO BUKOPHUCTOBYIOUM CYCIIUIBHI pealii B SIKHX MU
KHBEMO.

JloBoJi 4yacTo okazioHani3MH HaOyBalOTh 3JaTHOCTI ONMUCYBAaTH HE TUIbKHU
BUTQ/JIaHy aBTOPOM CHUTyaIlllo, a TaKoX JIHoBUX o0cid, Ta CIyryoTh
XapaKTEePUCTUKOIO JTSI HUX.

I.  Heonorizmu Ta oka3ioHajnizsMu HEMOP(OIOTIYHOTO CIOBOTBOPY JICKCUKO—
CEMaHTUYHOTO THUITY:

1. Mortal engines — cMepTHI MamuHy, K 3ycTpidaroThes B moemi (akt I11)
«Otemmo» Y. Illekcnipa And O you mortal engines whose rude throats /
Th’immortal Jove’s dread clamors counterfeit... ‘I o Bu, cMepTHI MaIIuHH, YUi
rpyoi rtopna / Crtpax OeszcmeptHoro lOmurepa KpuUyuTh MiAPOOKOIO’.
CrnoBoCTIONyUYEHHSI «CMEPTHI MAaIllMHW» Ma€ aBTOPChKE 3HAYEHHS Ta aBTOPCHKHIMA
KoMeHTap Jno (inocodcrkoi TexHONMOTIUHOT ekocuctemMu (MyHIIMIAIBHOTO
HapBiHi3my) (1uB. gami).

2. Herbert Melliphant — im’s anTaronicra, BeJHMKOro (3a pO3Mipamm)
XyJiraHa, 3BiZiC i METOHIMIsI — TIEPEHECEHHST 3HaUCHHS 31 ciioBa elephant;

3. Municipal  Darwinism — Ha3Ba  (imocochkoi  eKOCHCTEMH
HeypOaHi3oBaHMX ManmuxX MICT ((dimocodis TEXHOJOTIYHOI EKOCHUCTEMH, SKOT
JOTPUMYETHCS 1 JKMBE OLIBIIICTH CBITY; OUIBIII METarmojiCH CIIOKHUBAIOTh MEHIIT
MICTa B Xap4YOBOMY JIAQHITIOKKY) — BHUKOPHCTAHO CMOCI0 «BJIACHOTO IMEHI»
(anTponoMopdHUii crocid0 TBOPEHHSI — BUKOPUCTAHHS IMEH1 BUJATHOI JIIOJJUHU SIK

KOHIIEIIIIIIO);
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4. Nikola Quercus / Nick Quirke — im’s bora (borrowing Big BueHoro
H. Tecnu um, sik 3a3Ha4aIOTh JEAK1 JXKepelia, BiI Ipyra aBTopa);

5. Digestion yards — micus, e BUpyOyBaiu Jiick B ypOaHi30BaHUX pallOHAX
MICLSI — BUKOPUCTaHO MeTadopy;

6. Dancing lamps — nammnouku, siki MEpEeXTSTh;

7. Goshawk 90 - mitak, mnoOymoBanmii Apno (goshawk ‘sctpy6’,
‘CTETEPEBATHUK);

8. Jeunet-Caro engines — neurynu JKene—Kapo (Jean—Pierre Jeunet and
Marc Caro — Kau—II’ep Kene ta Mapk Kapo — ¢paHiry3pki TUCbMEHHUKH Ta
pexxucepu, sKi 3HAIUM JAUBOBWKHI GuIbMHU, 5K «Jlemikatecu», «Ameni» Ta
danTacTUUHMI CcTIMIAHK (QuibM «MICTO BTpaueHUX MAiTeH», SKANW HaJAUXHYB
HanucaHHs cepii KHUT «CMepTHI MaLlIMHNY);

9. The Green Storm — rpyna (aHaTHKIB, sKi OOPATHCS MPOTU MICT TATH, 00
OCTaHHI MOCTIHHO BCE PYWHYIOTh HABKOJIO Ta 3HUINYIOTH pecypcu. ['oroBHa meTa
3enenoi bypi — ozenenutn Bce. CumBoN rpynyBaHHS 3eneHoi bypi — 3enena
GiuckaBka (0Xymoron green + storm);

10. The 13" Floor Elevator — pupmxkabnb, sxuid Hanexas Tazgeycy
Basienraiitny Ta BBaxkaBCsS OJHUM 13 HaMKpalux KoOJHW—HEOYyIb CTBOPESHHX
TUpmka0miB (Ha3Ba Ha YECTh MOIYJSPHOI POK—TPYIH, SKa BUITYCKAJIa MY3UKY B
KaHP1 «TIICUXOJICTTYHAN POK»);

11. Pandora Shaw — apxeoinor ta mama Xecrep [lloy (rperibka midosoris mpo
ckpunbKy [lanmopu, B sikiii 30epiragoch Bce 3710 CBITY. ABTOp MPOBOJIUTD Mapaieni
3 tuM, 1o [langopa mana xoau st moctymy cekpeTHux (daitnie MEDUSA micns
mpaiti 3 BanenTaitHoMm. IxHi HErmopo3yMiHHA Ta pizHiI norisau 1moxo MEDUSA
npu3Benu 10 BOuBcTBa [langopu Banenraitnom);

12. Lady of High Heavens — npyxxuna Yamm [Tomepos (Jleni Bucokux Hebec
— aHreN — MepeHeCceHHs 3HaUeHHs1, 00 BOHA 0yJia )KOPCTOKOIO Ta XUTPOIO);

13. Anna Fang — npyXHS JBOTYMISE Ta MIMUTYHKA-aHTUTPAKI[IOHICT
(nepconaxx Anuu ®danr O0yB HaTxHeHHUM XaHoM Coio 31 «30psiHI BIHU» 1 OYB

MMOBHUM MPOTOTHUIIOM, aJi€ KIHOUYMM MEPCOHAXKEM, B AKO1 OyB CBIH JITaK);
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14. (Almighty) Poskitt — Bor. oMy HOKIOHSIOTbCS GaraTo JrOmeH, y TOMY
guciai Himpon Ilenniposin; ioro tutyn «Bcesnatoumit IlockiT» mijg yac mopiid
«Micsms CkpuBeHepa» nependadae 3B’s30K 3i 3HAHHAM Y HOro HokJIoHiHHi. Horo
Ha3BaiM Ha 4yecThb Jpyra Purina PiBa — nmuceMeHHHMKa Ta TeneBeaydvoro. Jlis
[Tockita ®@urin PiB B cBilf yac poOUB UItOCTpAllii;

15. The Lost Boys — miparchka opraHizailis, IO CKJIaJa€ThCS 3 MOJOJIUX
XJIOMIB BikKOM Big 8 10 20 pOKIB, SIKMX BUKPAJIalOTh 3 PI3HUX MicT (iges 3
«3arybnenux xynomniiBy [lirepa [lena, sskux BinnpasisitoTh naneko B HeBepieHn);

16. Graculus — Benukuii 1UpUKa0iIb, Ha3BaHWK HAa YeCTh NTaxa (MEIIKaE B
€ppazii ta I[liBHIUHIN Adpuii, mae yopHO-cipe ab0 YOpHO-OiJie ONEepeHHSIM).
BaxxmBa yBara 3BepHeHa Ha orepeHHs, 00 Iie HEBiJ’€MHa CKJIaJoBa JliTaka Ta
BKA3aHOTO JTUPUKAOJIS;

17. Aerymouse — Benukuii nuprxkabib. HazBa moxoauTs Bij apxaiuHoi Ha3BU
«kaxkany. upmxkadib 3a GopMoI0 HarajayBaB TBAPUHY;

18. Uncle knows best — mporotun mo dikimiiinoro cumBoay Big Brother y
pomani «1984» JIx. Opsemra. Uncle knows best € marponom 3ary0iaeHuX
xaommiB (The Lost Boys) ta Bkasye, 110 iM poOUTH 1 SIK;

19. Cloud Nine — cmopyza, Ha sikiii 0yB 30ymoBanuii namamn Oins bpaiiTona.
Jlerka 3a Oy10BOIO KOHCTPYKIIis, sika Oyia 3HHINEHA yrpymmyBaHHIM 3erneHa byps.
(Cloud nine — the state of euphoria);

20. The Skhin Corparation — xomna#nisi, HazBana Ha decth Habicko IllkiHa i
kepoBaHa HUM. Kommanis Oyna gyxke BeIMKAM DPaOOBIACHUIIBKHM KOHIIEPHOM,
BUKOPUCTOBYIOUHM O€3albHY TaKTHKY 31 CBO€i mrtab—kBaptupu B bpaiitoHi, i
BiJlIpaBisuia OUTBIIICTh paliB, SKUX BOHAa o0poOisma, g0 HyeBo—Maiis mns
00pOTHOM 3 KPUBABUMH BHJIOBHUIIIAMH B TJajaiaTropcbkux 0osx (Skhin = skin — rpa
CIB);

21. Humbug — nmwupwxkabnb, skuii HalexkuTh Topropiio Harcrepy Bapii.
CnoBo «humbug» HaOy0 MMPOKOTr0 BUKOPHCTAHHS Ha Mmodatky 1750—x pokiB s

MOSICHIOBAJIO XUMEPH1 200 (paibIInBi pedi. 3BIACU XapaKTEPUCTUKA TUPUKAOIIS;
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22. Limpet — tun migBogHOro 4yoBHa—aM(}iOii, SKWUH 3'IBIASETHCS 3 IPYroi
kHuru. IlinBoaHuii YoBeH Burisiiae y Gopmi KyJbKH Ta Harajaye kpadba 4 mnaByka
(3a crapoanriiiicekoi — lepmedu — limpet — tun mMopchkux MoiockiB). L{umu
M1ABOJAHUMH YOBHAMH KOPUCTYBAIKUCH 3ary0OJieH1 XJIOMIIL;

23. Veronica Lake, Audrey Hepburn — Ha3su aupmxa0IiiB Ha YeCTh aKTPHC;

24. Swindon — HeBelMKe POMHUCIIOBE MICTO, SKE BIIOMO BUIOOYTKOM JKHPY.
B kHM3i, OnUCYeEThCS SK BeaWdYe3Ha 3acTuriia rpyaa xupy. Omnak, CBiHIOH —
peanbHe MICTO y rpadcTBl BinTmmp, sike TakoX BiIOMO B po3pi3i MPOMHCIOBOT
PEBOJIIONIT, aJie 3 MO3UTUBHOT CTOPOHH;

25. Bad hair day — mupwkabib, skuii OyB ojpa3y 3HUIICHHI y BiliHI 3a
Bpaiiton (hpasa 11 mo3HaYCHHS, KOJIU IIOCH HE HE 3a TUIAHOM);

26. Tamerton Foliot — «anpTepHaTHUBHHUIY» ICTOPUK, BIiH HE BXOJUTH 0
[Mpaii icTopukiB (Ha 4YeCTh MOCENEHHs, IKe 3HaXOAUThCs Ha MiBHOY1 Big [TnimyTa,
AHTITISN);

27. Wind flower ship — mupmxkabns yrpymnyBanus 3enena bypst (oBXoauTh
BiJl HA3BU KBITKH, sIKa B MIEpEKIali 03HAUYAE «BITPAKY);

28. Popjoy — IIOHIOHCHKHI IH)XKEHEp, SKHH JOIOMIT PEKOHCTPYIOBATH
MEDUSA (nagaHHs 3Ha4€HHS PUKMETHHUKA JIIOJIUH1);

29. Anchorage — HeBeluKe MiCTO, IK€ He OyJio 3pYHHOBAHO B MEPIOJ BiHM
[IicTaecsTH XBWUJIMH, pa3oM 3 IHIIAM KypOPTHHUM MicTOM Oisi BOJU (TEPHTOPIS
Oins Gepera JyIsi CTOSTHKH KOpaOIiB);

30. Oenone Zero — apyropsiiHUil mepcoHax, Oyjia WIEHOM YrpyrnoOBaHHS
3enena byps (Ha3BaHa Ha 4ecTh HIM(HU 3 TPEIBKOi Mioorii).

OxpiM aBTOPCHKMX HEOJIOT13MIB MOMIMPEHUMH € HEOJIOTI3MU — 3aIl03MYEHHS.
3amo3uueHHs — 11¢ 3BUYHUN JJIsI MOBH TIPOIIEC, Y PE3YIbTATI IKOTO 3’ SABIISIOTHCS Ta
MI3HINIE 3aKPITUTIOIOTHCS THIIOMOBHI €J1eMEHTH. 3a MOTPAIUITHHIM 3aro3U4eHb Y
MOBY MOXHa  BIACHIAKYBaTH mporec (YHKIIOHYBAaHHS  yCiX  MOBHHX
(G yHKIIIOHYBaHb, ICTOPUYHUX 3MIH Ta MOXKJIUBUX JKEpel, sIKl MOMOBHIOIOTH MOBY.
3ano3uyeHa JIEKCHKa, K 1 Oyab—sika HOBa CTPYKTypa Y MOB1 BIIIOBiJIae 3a

MOTJIUONIEHHS COLIAJIbHUX, €THIYHUX, KYJIBTYPHHUX Ta EKOHOMIUYHHMX 3B’SI3KIB.
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[TommpeHo0 MNPaKTUKOK B AaHTJINCHKIA MOBI € IUIACT JIATUHCHKUX Ta
TaBHBOTPELBKUX 3aI103UYCHb.

3ano3uyeHHss HaOyBae CTaTycy 3allO3WYE€HHS TUIBKK  TOMII, KOJIH
3aKPIIUTIOETHCS B MOB1 Ta MOTpPAIUISIE 10 CIIOBHUKA. Y TiM, 3alI03UYEHHS HE MPOCTO
MOTPATUISIIOTH 10 HOBO1 MOBH, BOHM MarOTh MPOUTH aJanTaiiiiHi 3MiHA BIJIIOBITHO
710 (OHOJIOTTYHOT CUCTEMHU MOBH.

VY Bunaaky 3ano3udeHb 3 cepli KHUT «CmepTHI MamuHu», aprop @. PiB He
OPOXOJMB OCTaHHIO CTaji0 QoHONOrYHOI aaanTtauii. ['ooBHAa MeTa aBTopa Oyiia
30eperTy ayTeHTUYHE 3BY4YaHHS, Ta Maibke ayTCHTHYHHHA MPaBONMUC (HA MHUCHMi
BIIMIYEHUN TpaHCIITEpPaIli€0), 100 YuTay MIr YSBIATH NP0 Ky YaCTHUHY CBITY,
PO SIKOTO TePOsi UM PO SKY eTOXy WIEThCS MOBA B XYJ0KHBOMY TBOPI.

|.  Heonorismu Ta oOKa3ioHaJIi3MU HEMOP(OJIOTIYHOTO CIIOBOTBOPY THUIY
3aIO3NYCHHS

1. Nuevo—Maya — KOHTUHEHT, SIKUi J10 1Iboro MaB Ha3By IliBgeHHa AMeprka
(3armo3uyeHHs 3 ICIaHCHKOT MOBH);

2. Ziggurat cities — micta B Hogiii IliBaenniii Amepuili, CX0%i Ha Xpamu
A1TeKiB (3alI03UYCHHS 3 aKKaJIChKOi MOBH);

3. Toupee (n) — mapuk (3amo3uycHHs 3 (paHIy3bKOi MOBH — tOUpet «my4ok
BOJIOCCSI, Uy0»);

4. To gyrate (V) — pyxaTucs o Koy abo cripaii, 00epTaTUCh (3amo3nYeHHS
3 IaBHBOTPEIILKOT MOBH, Jie JYr0- — CJIOBOTBIPHUMN €JIEMEHT);

5. Dr.Arkengarth — 6yB ronoBanMm icropukom (3ano3udeHus Arkengarthdale
— nosmuHa B ITiBRiuHOMY HMopKinmpi, AHrois)

6. Dr. Weymouth — 6yB wrenom I'inpaii icropukis (3amo3ndernas \Weymouth
— mpuMopchke Micteuko B Jlopcerti, Ha y30epexxki JlTa-Manmry B AHTIII.)

7. Pewsey — minot mitaka, npaitoBaB Ha Tameyca BanenTtuHa (3anmo3ndeHHs
Pewsey — Benuke ceno Ta nuBiuIbHA mapadis B meHTpi qommau [Ibtoci B rpadcTsi
BinTmup);

8. Dunroamin — Ha3Ba wicta, Big «done roaming», TOOTO 3aKiHYUTH

MOJIOPOK (3aMO3UYEHHS 3 T€JIbCHKOT MOBH);
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9. Villes Mobiles — Mmo6inbHI MicTa (3amo3udeHHs (paHIly3bka MOBa);

10. Spitzbergen — romoeHa miBHiYHa 0a3a (3amO3WYCHHS HOpPBE3bKa MOBA —
Ha3Ba apximnenary);

11. Sea of Khajak — Bogoiima, WMOBIpHO, JeCh Ha TEPUTOPil HUHIIIHBOI
3aximHoi A3ii (3aM03UYEeHHS 3 TPEHJIAH/ICHKOI, €CKIMOCHKOI — KasK — HEBEJIMKUN
YOBEH 31 IIKYP);

12. Panzerstadt—Bayreuth — Benvka HiMenbKOMOBHA arjioMepaiiisi, OlIbIIa 3a
Jlonnon (3amo3uveHHs 3 HiMelbkoT MoBH Bayreuth — Micto cepemHbOrO po3Mipy
Ha miBHOY1 baBapii, Himeuunna);

13. Tannh&user Mountains — ripcbkuii MacuB, 10 po3aiisie [lenTpanbHy i
Cxinny A3ito Ha 3emJi (3amo3u4eHHs HiMelbka MOBa — 3 JISTCHIU PO HIMEILKOTO
NPUHLA SIKUW TIyKa€ BIAMYIIEHHS IMICIS TOTO, SIK BIAAaB Ce0€ 3JI1M JTyXaMm);

14. Jenny Haniver — TrojloBHMH  BaHT@XHUH  OUPUXKAOIb,  SKUH
npeacTaBlieHni B yciih cepii kHMr «CMepTHI MamuHW» (3amo3udeHHS 3
¢panny3skoi moBu — jeune fille d’Anvers (a young girl of Antwerp),
MPUITYCKAIOYH, 10 KOJHCHh B OCNBriCHKUX MOpPTax POOWIIM Ta MPOIaBaIl TaKUX
ICTOT — CaMOPOOHMX BHUCYIIICHUX CKaTiB, K1 HaraJayBaJd MOPCHKUX JICMOIHB);

15. Cittamotore — y KHH31 ONHCYETHhCA K HAWIIBHIIIE KOJIH—HEOYIb
30yqoBaHe MICTO, «pallOH MABUTYHIB» 3aliMaB HAWOUIbIYy 4YacTUHY MicTa
(3amo3udeHHs 3 iTanilchKoi citta + motore — city + motor/drive micTo + ABUTYH);

16. Christopher Columbo — nepmioBinkpuBauy Amepuku B 1924 (1492 mam
gac) (borrowing icrancekoi Christopher Columbus);

17. Air—caravanserais — 3abKmkuid JBip (U1l JTITal0O4OrOo TPAHCIIOPTY), JIe
MaHJpiBHUKH (KapaBaHEepW) MOTIU BIAIMOYUTH Ta O3JAOPOBUTUCSA Bil JEHHOT
oJIOpO’Ki (3armo3wdeHHs 3 Iepchkoi MoBH Karwan + sarai — caravan + inn, palace);

18. Traktiongrad — micto, sixke mocTpakaaino BHacIigok 3eneHoi Bypi Ta OyB
3aXOIUVICHUH yrpymyBaHHSAM (3aITO3WYCHHS 31 CTapOCIIOB’STHCHKOI1, POCIACHKOI
(MicTo TepHuTOpiaTbHO HANECKUTH A0 Pocii) — grad — micTo, nuTanens);

19. Skraelingshaven — 3pyiiHoBaHe MiBHIYHE MICTO (3aIO3WYCHHS 3 JaBHO

CKaHIMHABChKOT MOBH, Jie cioBo “Skraeling” osnauae xopeHi Hapoau Kanamu Ta
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['pennanmii). IcHye NpHIYIIEHHS, IO II€ MICTO Hacesla KOPeHI MEIIKaHI[
Kananu Ta ['pennanii;

20. Novaya—Nizhni — micro—xmkak, 0 Kouye 1m0 MOpPO3HHX MyCTOIIaX
(3amo3uueHHs 3 POCiiChKOT MOBH);

21. Wunderkammer — miciie, [e BHCTaBJ€Ha KOJEKI(id I[IKABUHOK Ta
paputeTi/ Y KHU31 — MPUBATHUM MYy3el (3am0o3udYeHHs 3 HIMEIIbKOI MOBH);

22. Zeestadt Gdansk — micto-mior, Horo mepumuM 3 ycix MicT morpabyBaB
XJIOTIEIb 3 YrPYNyBaHHS 3ary0jeHWX XJIOMINB (3aMO3WYCeHHsS] TOJIbChbKa Ta
HiMenbka MoBH) (L{ikaBo, 110 Xo4ya HOTO Ha3Ba MICTUTh HIMEI[bKHI JECKPUIITOP
«Zeestadty», BIH HOCHTh Cy4acCHY TOJBCHKY Ha3BY MOPTOBOTO MicTa «I TaHCBK», a
HE ICTOPUYHY HIMEIIbKY Ha3BY «/laHIUTY);

23. Traktionstadtsgesellschaft — opranizamis  HOBHX MicT. MoBa —
HOBOHIMEIIbKA (3aMI03UYEHHS 3 HIMEIKOT);

24. Rendezvous — nomporatuch (borrowing 3 GppaHIiry3pKoi);

25. Tienjing — CTOMMIS Jrd MPOTH TATH (3aIMO3WYEHHS 3 KUTAWCHKOI MOBH,
noxione mo micta Beijing (Ilexin). 3 kuraiicbkoi Tienjing moxxe Oytu Hebo +
CTOJIUIIA);

26. Schadenfreude — masBa micronery. OKCHMOPOH 3apaau ipOHIYHOCTI, 00
1151 30pOsi IPUHOCHUTH IITKOY, aJie TOW XTO il BUKOPHUCTOBYE — pajiie (3amo3uYeHHs 3
HimMenbkoi Schaden «imikoma» ta Freude «pamicts»);

27. Golden Pagoda — pemniriiina OymiBiis (3armo3udeHHs 3 a31aTChKUX MOB);

28. Naglfar — ogna i3 cyOmapuH, [0 HajJekajla YrpylnyBaHHIO 3aryOiIeHHX
XmomiriB (borrowing 31 CKaHIWHABCHKUX MOB «ITOJIOPOK Ha HBAXaX»);

29. Mrs. Heckmondwyke — mpisBume apyxuan Himpoga Ilenniposiia
(3amo3nueHHs Bif MicTa B rpadcTsi Mopkimup, AHTIis);

30. Zagwa — mepxaBa — OfHA 3 TPYNH JEpKaB MPOTH TITH — Ta OJHA 3
OCTaHHIX XPHUCTHUSHCHKHX JIepkKaB. Teputopis 3aiiMae OuUIbIly YacTHHY
LEHTpalIbHOI Ta MiBAeHHOT Adpuku (3amo3uyeHHs BiJ IMeH1 AWHACTIi 3arse,

cepeaHboBIYHOI AuHacTii B [TiBH1uH1i Ediomii);
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31. Peripatetiapolis — TaroBe MicTO, Ma€ MUCIUBCHKI YTiIAsS Ta 4-pu SPYCH.
byno momynsipuuM MmicueM st aBIOTOPTOBIIIB (3aMO3MYEHHS 3 T'PEIbKOI MOBU
«OmyKaTu» + MICTO);

32. Mr. Pondicherry — aykmionict crapux TexHoJjorid y Ilepimariamoici
(3amo3uYeHHs. CTONHUI 1 HaWOLIBII TycTOoHacedeHe MicTo COI03HOI TepuTopii
[Tynyueppi B [Haii).

KinbKicTb HeoNOori3miB Ta OKasioHaniamis
325
32
315
31
305
30

29.5

29

HemopdonoriyHuii cnosoTsip

M 3ano3nyeHHA 32

B /IeKCMKO-CEMAHTUYHUI TUM 30

Puc. 3.1 Heonoeizmu ma oxazionanizmu, cmeopeni 3a 00nomo20or0

HeMop@o102iYHO20 CI0BOMBOPY

[TincymoByrouM pe3yabTaTH BHOIPKM OJHUM PEUYEHHSM, BAXKKO 3a3HAUNTHU
AKUN 3 METOMIB HEMOP(OIJIOTIYHOTO CIOBOTBOPY € HAMOUIbII €PEeKTUBHUM Ta
MPOAYKTUBHUM, OO B 3a3HAuUeHid BHUOIPII TpPEACTaBICHI TPHUKIAAA B PIBHIH
KUTBKOCTi. YTIM, TOJOBHUM CIIOCTEPEKEHHSM MOXHA BHUSABUTH TOH (akT, 10
3HAWUTH TPUKIAAA HEMOP(GOIOTIYHOTO CIOBOTBOPY B XYAOXKHINA JiTepaTypi
BUSIBIISIETHCSI TSKKO.

VY3araapHIOIOUH, MOKHA MPOJMBUTHCH CUCTEMY, IO OUTBIIICTh HEOJIOTI3MIB
Ta OKa3zioHami3MiB HeMOopdoJoriyHoro THUMY OylIM YTBOpPEHI 3a Maibke
TPaIUIIAHOIO CUCTEMOIO Ta YITKUM I1adiaoHoM. OJHAK, 1€ TBEPKEHHS HE MOXKeE

OyTu mpaBauBUM, 00 ycs BUOIpKa — 1€ CYyTO aBTOPCHKi HEOJIOTI3MH, HAMIpH SKOTO
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yyuTayaMm Ta JOCIHITHUKAM MOBU HE BIJJOMI, TOOTO BCE 3aJI€XKUTh Bl CYO €KTUBHUX

3HAaHb Ta 0013HAHOCTI 3 3arajbHUX MPEIMETIB, a00 BYy3bKO HAIIPABICHUX DPEUECH.

3.3 HeoJioriamn yTBOpeHi HeMOP(0JIOriYHMM CIIOCOOOM CJI0BOTBOPEHHS

HeonoriaMu Ha oOka3ioHaI3MU YTBOpPEHI HEMOPQOJIOTIYHUM CIIOCOOOM
CJIOBOTBOPEHHS MalOTh OUIBIINI CTYIIHb 1HAMBIIYalbHOCTi, 00 YTBOPIOIOTHCS HE
0 3aIUIaHOBaHiM cxeMi, a € mioaoM (anrtasii @.Pisa.

['onoBHOIO METOI aBTOpa y BHUKOPHCTaHHI HEOJOTI3MIB Ta AaBTOPCHKHUX
OKa310HaN13MIB OyJIO: CTBOPEHHS 1HIIOL peaibHOCT1 Mail0yTHHOTO 3 Cy0’ €KTUBHUM
MOTJISIIOM Ha CBIT, SIKHKA (DOpPMY€EThCS Yepe3 MPU3MY TEHEepilIHBOTO; MiJCHINTH
edekt (aHTAaCTUYHOCTI; 3poOUTH Oarato BIICHJIOK HA MON—KYJIbTYpY CEpeIUuHU
XX cromitra Ta noyatky XXI| CTONITTS; BUKOPUCTOBYBAHHS HEMOP(OJIOTTYHOTO
croco0y TBOPEHHS HEOJIOT13MIB OYJI0 MPaBUILHUM BUOOPOM 151 onucy (QiKIIHHUX
Ta HepeaJbHUX peuei, ame mod HagaTh edeKT pealbHOCTI OyB 3aiisHUM epeKT
HEOJIOT13M1B—3aI103UYEeHHsI, IKE CIIYTYBAJIO OPIEHTUPOM JIJISI YATAYIB.

bes3zanepeuno, HeMOpQOJIOriuHI OKa3ioHAII3MH Ta HEOJIOTI3SMH — TeX
BaKJIMBHI aCITeKT COIIOJIHTBICTUYHOTO JUCKYPCY B XYMIOXKHIM jiTepaTypi, 60 1i
€JIEMEHTH CTBOPIOIOTh €JIEMEHT 3Hailomoi Qanrtasii. Ilpukinan BuKOpUCTaHHS
HEMOPGOIOrTYHUX OKa310HAII3MIB Ta HEOJIOT13MIB y TBOP1 «CMEpPTHI MaIlIUHK:

1. The Lost Boys are back, and they’ll do anything to get what they want. Tom

and Hester’s daughter Wren is their eager dupe, bored and desperate for
adventure ‘3aryOieHi XJIOMYHKH TIOBEPHYJIHUCS, 1 BOHH 3pOOJIATH Bce, MO0
oTpuMmaTu Te, o xouyTh. Jlouka Toma ta Xecrep Pen — ixuiii xaniOHMii qypeHb,
HYABI'Y€E W BITUAUIYIITHO JKaJ1a€ MPUTOJ .

2. One of my Guild’s Goshawk 90 reconnaissance airships has been made

ready for you ‘OxmH i3 po3BigyBansHUX AupmxkadiiB moei ['impaii ['omak 90 OyB
IMATOTOBJIEHUN JUIS Bac’.

3. That was Municipal Darwinism, and it was the way the world had worked

for a thousand years, ever since the great engineer Nikolas Quirke had turned

London into the first Traction City ‘Ile OyB MyHiunaNbHUIA AapBiHI3M, 1 TaK CBIT
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MpalloBaB TUCAYY PpOKIB, 3 THUX IHip, AK Beaukud i1mxkeHep Hikomac Ksipk
nepeTBopuB JIOHIOH Ha mepiie TAroBe MICTO .

4. Pandora Shaw was murdered, seven years ago, the same time that the

Father found the machine ‘Ilanmopa Illoy Oyma BOuTa ciM pOKIB TOMY, KOJH
0aTbKO 3HAWIIOB MAIIUHY .

5. Hester scanned my skin ahead, and far away towards the south saw the
tattered enveloped of Cloud 9 ‘Xectep moauBmiacs Ha MO IWIKIpy MONEpeny i
JlaJIeKo Ha MiBJIHI nobaynia nomapnanui kousepT Knayn 9°.

6. He wished he could be cabin-boy aboard a sky-clipper and see all the cities
of the world: Puerto Angeles adrift on the blue Pacific and Arkangel skating on

iron runners across the frozen northern seas, the great ziggurat-towns of the

Nuevo-Mayans and the unmoving strongholds of the Anti-Traction League ‘Momy
XOTUI0CsE OyTH IOHKEpOM Ha OopTy Kiimepa 1 mobauyutu Bcl micta cBity: [lyepro-
AHKenec, 10 TulaBae Ha OnakuTHOMy TuxoMy okeaHi, 1 ApKaHrenab, SKUAN
KaTa€eThCsl HA 3aJII3HUX KOB3aHaX IO 3aMEp3JIUM MIBHIYHUM MOPSIM, BEJIHMKI MicTa-
3ikypatu HyeBo- Maiis Ta HenmopyIiHi TBepuHi JIiru mpotu Tsru’ .

7. Pursued by the grim aviators of the Green Storm, they stumble onto the ice

city of Anchorage just in time ‘IlepecnigyBani MOXMypHMH aBiaTOpaMH 3eJIEHOT
Oypi, BOHU SKpa3 BYaCHO HATPAIIIA HA KPHUKAHE MICTO AHKOPIIK .

8. Herbert Melliphant was the worst sort of bully; the sort who didn't just hit

you and stick your head down the lavatory, but made it his business to find out all
your secrets and the things that upset you most and taunt you with them ‘XepGept
MemnipanT OyB HaWTipmUM XyJIiraHoMm; TOH, XTO HE TPOCTO BIapUB Bac 1
IIPOCYHYB T'OJIOBY B YHITa3, a B3sB Ha ceOe 000B 430K 3’ sICyBaTH BCi Ballll TAEMHHUIII
1 Te, 0 BaC HAMOUIbIIE 3aCMYYY€ 1 3HYIIAETHCS HUMU .

OxkazioHalli3MU Ta HEOJIOT13MH, YTBOPEHI HEMOP(OJIOTIYHUM CHOCOOOM TEXK
MOXHa PO30UTH Ha KaTeropii:

1. Im’ss mepconaxa: Herbert Melliphant, Pandora Shaw, Lady of High
Heavens, Anna Fang, The Lost Boys, Dr.Arkengarth, Dr. Weymouth, Pewsey,
Christopher ~ Columbo, Popjoy, Oenone Zero, Mrs. Heckmondwyke,
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Mr. Pondicherry — 13 mosumiit, 21% BiZCOTOK Big 3arajibHOi KUIbKOCTI
HEOJIOT13M1B HEMOP(OJIOTTYHOI'O CIOBOTBOPY.

2. BiiicekoBi cynna: Goshawk 90, Jeunet-Caro engines, The 13th Floor
Elevator, Graculus, Aerymouse, Humbug, Limpet, Veronica Lake, Audrey
Hepburn, Bad hair day, Jenny Haniver, Wind flower ship, Naglfar — 12 mo3umii,
19% BIACOTKIB Bia 3arajgbHOi KUIBKOCTI HEOJOT13MIB HEMOP(OIOTTYHOTO
CJIOBOTBODY.

3. Micra: Swindon, Ziggurat cities, Dunroamin, Villes Mobiles, Cittamotore,
Traktiongrad, Skraelingshaven, Novaya-Nizhni, Zeestadt Gdansk, Tienjing,
Anchorage, Peripatetiapolis — 12 no3wuriiit, 19% BiaCOTKIB Bij 3arajabHOi KITBKOCTI
HEOJIOT13M1B HEMOP(OJIOTTYHOTO CIIOBOTBOPY.

4. Tamre: dancing lamps, toupee, to gyrate, rendezvous, schadenfreude — 5
no3uiril, 8% BIACOTKIB BIJ 3arajbHO1 KUITLKOCTI HEOJOT13MiB HEMOP()OIOTTYHOTO
CJIOBOTBODY.

5. Cowjanphi cuctemu: Municipal Darwinism, The Green Storm, The Skhin
Corparation, Tamerton Foliot — 4 mo3wuitii, 7% BiACOTKIB BijJ 3arajbHOI KiTHKOCTI
HEO0JIOT13MIB HEMOP(]OJIOTTYHOTO CIIOBOTBOPY.

6. Kontnnentu, kpainm, yrpynysanus: Nuevo-Maya, Panzerstadt—Bayreuth,
Traktionstadtsgesellschaft, Zagwa — 4 mnosumii, 7% BIiJICOTKIB Bix 3arajbHOI
KUTBKOCT1 HEOJIOT13MIB HEMOP(]OJIOTTYHOTO CIIOBOTBOPY.

7. bynisni: Cloud Nine, Spitzbergen, Ai-caravanserais, Golden Pagoda — 4
nmo3uiii, 6% BIICOTKH BiJ 3arajabHOI KUTBKOCTI HEOJIOTI3MIB HEMOP(OIOTTIHOTO
CJIOBOTBOPY.

8. Cteopinnst: Nikola Quercus / Nick Quirke, (Almighty) Poskitt, Uncle knows
best 3 mo3umii, 5% BIACOTKIB Big 3arajpbHOl KUIBKOCTI HEOJIOTI3MIB
HEMOP(OJIOTIYHOTO CIIOBOTBODY.

9. Micus-nokariii: Digestion yards, Wunderkammer — 2 no3wuiii, 3% BifgcoTku
BiJl 3araJibHOI KIJIBKOCTI HEOJIOT13M1B HEMOP(OJIOTTYHOTO CIOBOTBOPY.

10. JJangmadt: Sea of Khazak, Tannhauser Mountains — 2 moswmmii, 3%

BIJICOTKHM BiJl 3arajbHOI KIJIBKOCTI HEOJIOT13MIB HEMOP(OJIOTTYHOTO CIIOBOTBODY.
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11. HazBa cepii xuur: Mortal engines — 1 mno3wumis, 2% BiICOTKH Bif

3arajbHOI KUIBKOCTI HEOJIOT13M1B HEMOP(OJIOTTYHOIO CJIOBOTBOPY. .(AUB. 101. b)

KinbKicTb KaTeropin 3arabHOro HEMop@o0oriYHOro
CNOBOTBOPY

3% 2% M [m'A nepcoHaxa

M BilicbKoBi cyaHa
MicTa

W [Hwe

B CouianbHi cuctemmn

B KOHTUHEHTH, KpaiHK, yrpynyBaHHA
Byaisni

% CTBOPIHHA

Micua-nokauii

19% B laHpwadT

M HazBa cepii KHur

Puc. 3.2 3acanvnuii nemopghonoeiunuii cnogomeip

BucnoBknu 10 po3aiay 3

Y npyromy posnuii poOOTH MpoaHadi30BaHO OJM3bKO 65 HEoJori3amMiB Ta
OKa310HATI3MIB XYAOXKHOTO TBOPY, YTBOPEHHX HEMOP(POJIOTIYHUM CIIOCOOOM
cimoBoTBOopeHHst (muB. puc. 3.2). Jlias geranbHOro po300py MpeCcTaBICHO
KUIBKICHY JlarpaMy KaTeropii HOBOYTBOPEHb, CTBOPEHHX MOP(HOIOTTYHIM
CIIO0CO0OM CIIOBOTBOPY 3 Pe3yJIbTaTaMH JOCIIKEHHS (quB. puc. 3.3).

JIekcuKO-CEeMaHTUYHUN THUIT TBOPEHHS HOBOYTBOPEHb Ta 3alO3WYCHHS Y
piBHIM KUTBKOCTI MPUCYTHI y cepii KHUr «CMepTHI MamuHu». Jlekcuko—
CEMaHTH4YH] OKAa310HAII3MH — BaKJIMBHKA THUII CJIOBOCKJIAJaHHSI, OCOOJIMBO IS
XYJIO)KHBOTO TBOPY, OO TUIBKM TaKWi THUN YTBOPEHHS HOBHUX CIIIB MOXE
3a0e3neunT MOBHY HOBH3HY TBOpY (muB. M. 3.1). JIeKCMKO-CEeMaHTHYHHIA THII
Bukopuctano . 1) imen: Herbert Melliphant, Municipal Darwinism, Nikola
Quercus / Nick Quirke, Pandora Shaw, Lady of High Heavens, Anna Fang,
Tamerton Foliot; 2) siiicekoBux cynen - Goshawk 90, Jeunet-Caro engines, the

13th Floor Elevator, Graculus, Aerymouse, Humbug, Veronica Lake, Audrey
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Hepburn, Bad hair day, Wind flower ship. 3amo3uvenHss mociyryBamu Jis
cTBOpeHHS MicT Ta aepkaB: Nuevo-Maya, Ziggurat cities, Dunroamin, Villes
Mobiles, Panzerstadt-Bayreuth, Cittamotore, Traktiongrad, Skraelingshaven,
Novaya-Nizhni, Zeestadt Gdansk, Tienjing, Zagwa, Peripatetiapolis (qus. m. 3.2,
3.3).

3a pe3ylbTaTaMu aHajdi3y EeMIIPUYHOTO JOCHIJKEHHsS Oyiau CTBOpEHI
Kareropii, B sIKUX OyJlM BHOKpPEMJIEHI TPU HAMOLIbII aKTHBHI: 1M’ MEpPCOHa)Ka
(13 mo3wuriiii, 21% HeoJIOTI3M Ta OKa3ioHai3M), BilCbKOBUX cynaeH (12 mo3uirii,
19% HeosoOri3MiB Ta OKaszioHami3MiB), micta Ta aepxkaBu (12 moswumii, 19%
HEOJIOT13MIB Ta OKa3ioHami3MiB) (auB. puc. 3.3).

Takum dYuHOM, pe3ylnbTaTh JOCHIKEHHS MIATBEPIWIN, 110 JIEKCHUKO-
CEMAHTUYHUI THUIl TBOPEHHS HOBHUX CIJIIB € HAWOUIbII MPOAYKTUBHUM CEpPEJ
HEMOP()OJIOTTYHUX THUIIIB, 60 JOMOMAarae CTBOPUTH HAMBUIIMEN CTYMiHb HOBU3HU B

XYI0KHBOMY TBOpi (7uB. 1. 3.1).
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BUCHOBKH

[Touarox XXI croniTTs — e nepioa OypXJIUBUX COLIATBHUX, EKOHOMIYHUX
Ta BCE LIE MPOMUCIIOBUX 3MIH Yy )KHUTTI CyCHIUIbCTBA Ha B MOBI. JKuByuYH y HOBOMY
CTOJIITTI, HAMaralrO4Yuch BIIIATH BiJ 3acCTapUIMX KaHOHIB CYCHUIBCTBO IMOYHHAE
nepeOyI0BYBaTH CTPYKTYPH BIUIMBY, METOIAM MUCIICHHS, CIPUUHATTS CBITY Ta
TOJIOBHUM IHCTpYMEHT — MOBJeHHs. JIiTepaTypHa moBa Oysia ofHa 3 HU3KH cdep
OUIBIIIE BIIKPUTOIO JIO MEPETBOPEHB, MOTPATUISSHHS HEKOAU(IKOBAHUX EJIEMEHTIB,
HOBUX CJIiB Ta 3alI03UYEHb 3 IHO3EMHUX MOB.

3a1iKaBIEHICTh TIOHATTSIMH «HEOJIOT13M» Ta «OKa310HAII3M» HE BIIyXajia Ta
HEe BIIyXa€ ¥ Ha 1el yac. YT1iM gochiaHuig ta nepexnagad H.I. denpaman y
XX cTOMiTTi MigHSANAa NUTaHHS NOPO OKAa3iOHANbHI cI0Ba. 1i BHUCHOBOK OYB
HACTYITHUM — KOHTEKCT CTBOPIOE MPABHJIbHY CHUTYAIlItO JUIS TOSBH, NOTPAIUISTHHS
Ta BXXWBAHHS OKa3iOHANI3MiB, 00 HOBOYTBOPCHHS 0O€3 IEBHOTO CepeaoBHIINA
BXKUBaHHS ICHYBAaTH HE 3MOXXYTh. JlO0 1IbOrO BapTO JOAATH, 110 OKa310HATI3MU Ha
BIIMIHY B HEOJIOTI3MIB CaMOCTIiiHI, TOOJWHOKI aBTOPCHKO—IHAMBIAyaIbHI
B)KUBaHHS. 3HayeHHI «IHJIUBITYyaIbHO—aBTOPCHKUM OKKa310HaJII3M»
BUKOPHUCTOBYETHCS B c(pepi JIHTBICTUIHOT JTITEPATYPH.

Jlns MOCATHEHHS METH JIOCHITHHUIIBKOI po0OTH, OyJIO IpOaHaIi30BaHO
TEOPETHYHI 3acajy CTOCOBHO HEOJIOTi3MIB Ta OKa310HAII3MIB, PO3TJISHYTO OCHOBHI
MOJIeJi CJIOBOTBOPY B Cy4YacHIN aHTJINCBKI MOBI, 3po0JsieHa BHOiIpKa HEOJIOT13MiB
Ta OKa310HaNI3MIB 3 cepli KHUT «CMepTHI MalluHW», BUOIpKAa HOBOYTBOPEHb Oyia
MpOaHai30BaHa Ta OXapaKTEepU30BaHA BIATIOBIAHO /10 HOPM KOMYHIKATHBHO—
MparMaTUYHUX aCIeKTIB.

Y xomi pobGotu Oyio mpoaHamizoBaHo Onm3bko 180 HeomoriamiB Ta
okazioHamismiB 13 cepii kHur D.PiBa «CwmeptHi mammum». [IpeacraBmsiemo
pe3yabTaTH y BUIVIAAI JiarpaM Ui BIJICOTKOBOTO CITIBBIIHOIIICHHS THITIB
CJIOBOTBOPCHHSI HEOJIOTI3MIB Ta OKa3ioHami3MiB misg cepii kHur «CMmepTHi
Maman» (auB. goa. B). 3piBHABIIM ABa TUMM pa3oM — MOP(DOJIOTIYHUMA Ta

HEeMOpP(}OJIOTriYHUM MOXXKHA BIEBHEHO CTBEpKYBaTH, IO (akT mpo Te, WO
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MOP(OJOriYHUHN CIIOCIO TBOPEHHSI € OUIBII MOITUPEHUM — BUSABIISETHCS MPALIOE HA
MPaKTHULIL.

Opnak, y pbOMY BHUMAJAKY II€ MPOCTO 3arajbHa CTaTUCTUKA. Y HACTYIHIN
aiarpamMi MM T00QYMMO CKUIBKKM HEOJIOTI3MIB Ta OKa3lOHATI3MIB Yy MOJI0HUX
rpymnax Oyno CTBOPEHO, aje Pi3HUMHU THUIIAMH CIIOBOTBOPY.

Sk Mu 0auuMo B rpadiky IpescTaBieHl CTPYKTYpH, K1 OyJIM CTBOPEHI BOMa
METOJIaMH CJIIOBOTBOPY. Mop(ooriuHuil TN NpeiCTaBisie€ HAMOUIbII PE3yIbTaTH
B Kareropii iHue. [1ig xaTeropiro 1HIIE MiNagal0Th PI3HOMAHITHI MPUKMETHUKH
Kl OyJau CTBOpEH1 adIKCaJbHUM CIIOCOOOM, METa SKUX — HaJaTh OUIBIIOro
3a0apBienHs. ToOto 1e ¢opMmynu, SKi CIyryBajdud aBTOPY Y BHUKOHAHHI
KOMYHIKQTUBHO—TIParMaTUYHOi METH — CTBOPEHHS aKTyaJbHO1 iHQopmarlii mnpo
ONKC BcecBiTy, sk € B cepii kHUT «CMepTHI MallMHW» Ta TepeaaTH
NOBIIOMJIEHHSI peuumnieHTam. MopdonoriyHuii  crmocid CIoBOTBOPY  Ouible
MIXOAUTH /111 BAKOHAHHS BKa3aHOTO 3aBJaHHS Yepe3 CBOIO MPOCTOTY y MOOYAOBI.
Jlo Toro K, Ii MOBHI OJIMHHIII, Kl OyIyTh CIPUHUMATHUCH B TEKCTi, OYIAyTh JIETKO
IPOCTO CIPUWMATHUCH PELUITIEHTOM. 3aBIaHHs aJpecaTa—aBTopa MOJSrae B TOMY,
00 3aKIIEHTYBaTH yBary Ha €()eKTUBHOCTI MOBHOI'O BiITBOPEHHS Ta HOTO BIUTUBY
Ha YuTaya.

OxkaszioHaji3MH, CTBOpEHI HEeMOP(OJOTTYHUM CIOCOOOM, MarTh BHCOKI
pe3yibTaTh B KaTeropisx: iMeHa, BOEHHE, OymiBiai Ta cTBOpiHHA (muB. mom. I).
Brnacue Ha 1mpomy etami aBTOp cepii KHUT «CwmepTHi Mamuany @. PiB mposiBuB
cebe sIK JTI0UHA — TBOPEIh MOBU. AKTyalIbHI JIJisl TOCTANOKATINTHYHOI JTITepaTypH
pedi, siki HeOe3mocepeaHbO TOB’SI3aHI 3 XaoCOM, BiifHOIO, OynaM TJIOJOM YSIBU
aBTOpa — HOT0 OCOOMCTI MHUCIICHHS, CBIJIOMICTh, 3B'SI30K i3 KYJbTYPOIO.

VY 3aranpHiil TaONHIN, OKPIM MOPIBHSHHS HOBOYTBOPEHUX CJIIB Ta TEPMIHIB 32
KaTeropisiMu, OyJI0 TaKOXK MPECTABICHO OKa310HAII3MU HEMOP(OIOTIYHOTO THITY
TBOPCHHS, Ta SKi HE MalOTh MOAIOHUX EKBIBAJICHTIB 3 IHIIMMH T'PYIaMH, aje €
BAKIIMBUMHU 11 CTAaTHUCTUKUA MPOBEIEHOTO  JOCHIKEHHs. bimpmiicts 3
MPEACTABICHUX OKAa310HAII3MIB B TPETId TPyl HAICKUTh JO JIEKCUKO—

CEMaHTHMYHHUX OKa310HAMI3MIB — CTYIIHb OPUTIHAJIBLHOCTI Ta aBTEHTUYHOCTI SIKUH
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HalBUIIMK  cepel  YCIX  MOXJIMBUX. Takuidi  THUO  HEOJNOTI3MIB  —
HaWMPOAYKTUBHIIIUN, 00 KOJM MOAIOHI OKa310HANII3MU 3HAXOASTHCS B PEUYCHHI,
OCTaHHE PO3TIISIAETHCS BXKE SK KOMYHIKATHBHA XapaKTEPHUCTUKAa TEKCTY, TOOTO
HaJ[a€ 3MOTY TIOSICHUTH LIUJI1 TA YCTAHOBKHU aBTOpA.

HalironoBHIIIMM OKa310HAJII3MOM TaKOr'o THIY € BJacHE Ha3Ba cepli KHUT
aHITIHCHKOI MOBOIO «CMmepTHi MamuHu» — «Mortal engines» — 1o e moaiGHOO
dpazoro 3 moemu «Otemio» Illekcnipa. Mera @. PiBa npu BUKOpPUCTaHHI I[LOTO
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI SIK OKa3loHaNi3My OyJio B IEPeOCMUCIIEHH] (Ppa3u, oMy Tpeda
OyJ10 CTBOPUTH CBIT, sIKWW OyB MOBHICTIO MOOY/I0BaHMI HA TEXHIYHIN €KOCHCTEMI,
sIKa CTBOPIOBAJIA Xa0C cepen Jrojaek aimuia ix Ha Jlirm — mojioHe 10 colianbHUX
knaciB. Kpamoro ¢imocodebkoro nepeocmucienus ¢pazun @. PiB He 3HAHIIOB.
Takuii mpuKIa] TOBHICTIO BIATBOPIOE METY KOMYHIKaTHBHO—IIParMaTUYHOTO
aCTICKTY, JIc HACTAaHOBJICHHS — Mepeiada MOBiJOMIICHHS YATaYaM.

[loBigomIleHHS — IIEHTpalibHA TeMa POMaHy—aHTUYTOMIT — MPEACTaBUTH el
OpyTabHUM MOCTANIOKATINTUYHUN CBIT 6€3 MPHUKpac Ta MOKa3aTH HACKIIBKH MOXE
3pyHHYBAaTHUCh JIFOJCTBO 30BHI Ta B CEPEAMHI Ta SKY POJb TIMOTETUYHO MOXKYTh
IpaTH MaIIuHH, SKIIO BOHU OyAyTh aKTUBHO 3aJIiTH1 B KHUTTI JTFOJICH.

Posrnsamaroun  okpemo  mopdosoriyHuid  THH, Oyiao  yrBopeHo 114
HeoJioTi3MiB/oKa3ioHami3MiB.  OCHOBO-CKJIaJlaHHS ~ OyJlo  BUKOPHCTaHO  JUIS
cTBOpeHHs: 1) iMeH; 2) MICT Ta Micilb; 3) oOjagHaHHs; 4) OMMCOBI TPUKMETHUKH;
5) 30pos; 6) Oynieini; 7) ctBopinHs; 8) mamunu; 9) iHCcTpymMeHTH; 10) MoBa; 11)
npodecis; 12) nudepenmiaris.

3a pe3ynabTaTaMu aHaJi3y eMITIIPHYHOTO TOCHTIHKEHHSI CTBOPEHO KaTeropii, Je
BUOKPEMJICHO TPU HAWOLIBIIT aKTHUBHI KaTeropii: aBTOPChKI MPUKMETHUKU (26
no3utliid, 28% HeoNori3MiB Ta OKa3ioHai3MiB), Micta Ta 30HU (21 moswuis, 23%
HEOJIOTI3MHU Ta OKa3ioHami3Mu), yrpymyBaHHs (15 moswmmiid, 16% HeonoriamiB Ta
OKa310HaJI3MIB).

Posrmsimarounn  okpemo  HemopdosoriyHuit  Tum, Oylo yTBOpeHO 62
HEOJIOT13MU/OKa31oHaN3MU.  JIEeKCHMKO-CEMaHTUUYHMI  TUN Ta  3alo3WYeHHs

BUKOPHUCTAHO JJIsl CTBOPEHHSI: 1) iMEH NepcoHaxiB; 2) BIICbKOBHUX CY/EH; 3) MICT;
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4) comiadbHHX CHUCTEM; 5) KOHTHHEHTIB, KpaiH, YIpyIlyBaHb, 6) OyaiBelb;
7) cTBOpiHB; 8) MicIb-TToKallii; 9) manmmadry; 10) Ha3Bu cepii KHuT; 11) iHIIOTO.
3a pesynbTaTaMu aHaATI3y eMIIPUYHOTO JOCTIIKEHHSI CTBOPEHO KaTeropii, Jie
BUOKPEMJICHO TpHW HAWOUIBII aKTUBHI KaTeropii: iM’st mepcoHaxka (13 mo3uiiid,
21% HeoJori3M Ta OKa3loHANI3M), BiMchkOBUX cyaeH (12 mo3umid, 19%
HEOJIOT13MIB Ta OKa3loHai3MiB), MicTa Ta Jaep:kaBu (12 nmozuuii, 19% Heonorizmis
Ta OKa310HaTI3MIB).
CHibHUMH KaTeropisiMi y TBOPEHH1 HEO0JIOTr13MiB/0Ka310HAII3MIB BUSBIICHO:
1) BiiicbkoBe oOJagHaHHS — 24 MO3MWIiH; 2) micTa Ta KpaiHu — 32 mo3uii; 3)
OyniBii — 8 mo3utiii; 4) coriainbHi CUCTEMU — 4 TO3HUIIII.
JIronceki ¢irypu: 1) imena — 20 mo3uitiii; 3) 60ru Ta CTBOPIHHSA — 6 TO3HIIIH.
JIJis OTTUCY OTOYYIOYOi Cepe/id Ta HaABKOJIUIIHLOTO CBITY OyJI0 BHKOPUCTAHO
35 mo3uirii.
3ri7iHo BUOIPKH, HEOJIOTI3MM Ta OKa3loHaJIIi3MH Oyiau yTBOpeHi abo
MopdororiyHuM  crmocoboM  3a  JIONOMOTOK0  OCHOBO-CKJIaJlaHHsA,  abo
HEMOP(}OJOTTYHUM CIIOCOOOM JIEKCUKO-CEMaHTHUYHUM THIIOM Ta 3al03WYCHHSIMHU.
[TincyMmoByOUH, IS aBTOPCHKUX OKa310HAJI3MIB BaXKJIMBUM acIEeKTOM € TICHUU
3B’S130K 3 KOHTEKCTOM, SIKMI MPUCYTHIN 1]l 4Yac YUTAHHS Ta ONMPALIOBAHHS TEKCTY

Ta TICTS MPOBEICHHS JOCIIKEHHS.
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JAOJATKUAU
Jlonatok A

Kameczopii 3azanvnozo mopghonoeiunozo cnosomeopy

Kareropis

[Tpukmanu

ABTOpPCHKI TPUKMETHUKHU

orbit-to-earth, cabbage-plot, spider-legged,
end-of-year prises, fire-blackened chute, blood-
stiffened breeches, sheer-walled trench, round-
roofed, shed-like town hall, cheese-shaped
room, claw-like blades, pearl-grey light, long-
drawn-out moan, moth-eaten vulture, crab-shell
helmets, lightning-flash symbol, peat-coloured,
three-in-the-morning streets, snow-veiled glass,
kicked-in-the-stomach feeling, fur-clad foremen,
knife-edged shadow, dodgy-looking equipment,
pasty-looking boys, heavier-than-air airships,
off-light, long-drawn-out moan, moth-eaten
vulture, crab-shell helmets, lightning-flash
symbol, peat-coloured, three-in-the-morning
streets, snow-veiled glass, kicked-in-the-
stomach feeling, fur-clad foremen, knife-edged
shadow, dodgy-looking equipment, pasty-
looking boys, heavier-than-air airships, off-

white city.

Micra, 30HH

Traction city, Raft-city, Sunless Country, Sail-
powered village, Arkangel, Salthook, Tunbridge
Wheels, Great Under Tier, Ice Waste, The
(Great) Hunting Ground, Deep Gut Prison,

Incomer’s station, Out-country, Oak Island,

Fortress-city, Airhaven, Whaling towns, Dead
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continent, Wolverinehampton, Skraelingshaven,

Rustwater Marshes.

3 | YrpynyBaHHsA Trading cluster, Engineerium, Anti-Traction
League, Guildsmen, The Great Guilds, Old-
Tech, Salvagemen, Engineering-classes,
Snowmad, Traktionstadtsgesellschaft, Parasite-
pirates, Air-scout, Minty Bapsnack, Peaches
Zanzibar, Traktiongrad Smolensk Ladies'
Croquet Team.

4 | Turyn, im’st Mayorness, Nimrod Beauregard Pennyroyal,
Chudleigh Pomeroy, Tom NatsWorthy, Lord
Mayor, Townsfolk, Sky-tramp.

5 | 30pos Nine Sisters, MEDUSA, ODIN, Message-fish,
Tin Book, Slow Bomb, Snout-gun rounds.

6 | Bymismi Heat-lock, blade-shaped tower, wheelhouse,
memory chamber, Burglarium.

7 | Mamuau Sky-yachts, Air Destroyers, Crab-cam.

8 | CTBopiHHS Sky Goddess, Sky Gods, Gods of the Mountains.

9 | IncTtpymeHTH Sky-train couplings, Google-screen.

10 | Moga Anglish, Airsperanto.

11 | Ilpodecis Aviatrix.

12 | dudepenmiaris Guild-mark.

Bcroro 114
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Jonartok b

Kameczopii 3azanvrnozo mopghonoeciunozo crosomeopy

Kareropis

[Tpukmanun

Im’ s mepconaxa

Herbert Melliphant, Pandora Shaw, Lady of
High Heavens, Anna Fang, The Lost Boys,
Dr.Arkengarth, Dr. Weymouth, Pewsey,
Christopher Columbo, Popjoy, Oenone Zero,
Mrs. Heckmondwyke, Mr. Pondicherry.

2 | BiiicbkoBi cynHA Goshawk 90, Jeunet-Caro engines, The 13th
Floor Elevator, Graculus, Aerymouse, Humbug,
Limpet, Veronica Lake, Audrey Hepburn, Bad
hair day, Jenny Haniver, Wind flower ship,
Naglfar.

3 | Micra Swindon, Ziggurat cities, Dunroamin, Villes
Mobiles, Cittamotore, Traktiongrad,
Skraelingshaven,  Novaya-Nizhni,  Zeestadt
Gdansk, Tienjing, Anchorage, Peripatetiapolis.

4 | Tumre Dancing lamps, toupee, to gyrate, rendezvous,
schadenfreude.

5 | ComianbHi cucTeMU Municipal Darwinism, The Green Storm, The
Skhin Corparation, Tamerton Foliot.

6 | KontuHeHTH, kpainu, | Nuevo-Maya, Panzerstadt—Bayreuth,

yrpyIyBaHHS Traktionstadtsgesellschaft, Zagwa.

7 | byniBm Cloud Nine, Spitzbergen, Ai-caravanserais,
Golden Pagoda.

8 | CTBopiHHS Nikola Quercus / Nick Quirke, (Almighty)
Poskitt, Uncle knows best.

9 | Micus, nokarii Digestion yards, Wunderkammer.

10 | Jlangmadt Sea of Khazak, Tannhauser Mountains!

11 | Ha3Ba cepii kHUTH Mortal engines.

Bcenoro 62
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Honatox B

BincoTkoBe CIiBBIIHOIIEHHS TUIIB CIOBOTBOPEHHS HEOJOT13MIB Ta
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B KinbKictb

OKa310HaJII3MIB

KinbKicTtb

MopdonoriyHi Hemopdonorivi
115 65

Honatok I'

CriBBIHOIIICHHS KaTETOpii Ipyn HEOJIOT13MIB Ta OKa310HAII3MIB yTBOPEHUX

27

IlHWe

Mop@oJoriyHuM a00 HeMOPGOJIOTTYHUM CTIOCOOamMu

RiNbKicTb
20
13
1212
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4 4 4 4
3.3
2
IH n .

MicTa, BoeHHe ImeHa Byaisni CTBOpiHHA Cou. NanawadTt Hassa KHUMM
KpaiHu Cucremu

B MopdonoriyHui B HemopdonoriyHui HemopdonoriuHuii (okpemi KaTeropii)



